
Dombok-sida 

PERSONER 
nämnda i domböcker på gården 

BUAR 
SKEE 

Namn Anteckning. 

1662-7 ev. Karin Thoresdotter våldföring av tysk ryttare 
1662-11 Erick i Norrbuer har pantejord i Hästeskee 
1663-1 Erick Andersson på Buar ödhegårdh bodde fbrr i Skär 
1664-3 Swen Andhersson i Buar har arvejord i Salen 

o.en bror Assmundh 
1664-9 lfwar i Buar tyske ryttaren utövade övervåld 

fick behålla skattejord 
i Solberg 

1665-10 Jens i Bufwar 
1666-2 Norbuer Bålerödsarvingar äger 4 tunnor 

o..Reers arvingar i Hjälmstad 
en sett. 

1666-17 Erick och Swen på Buar ödhegårdhen 
1666-18 Swendh Andersson på Sörbuar har skurit båtsman Erik An-

dersson 
1667-4 Hans i Bua trumslag.lsrael hade slaktat "et 

stoedh" (trol. sto)- en skamlig 
gärning 

1667-11 Swendh Andersson i Bua säljer arvejord i Salen-har 
bror Oluf i Hogar och bror 
Asmund i Salen. 

1671-8 Jerick i Buar 
skyldig skatt för Buar Ödhegårdh 

1672-2 Erick i Buer 
1673-6 Jenss i Buar 

med hustru Martha Börgesdr Martha har syster Marin i Bö 
Systrarna har odelsjord i Ravö 
som de pantat tbrodern 
Bryngel där och en bror Per 
Börgesson är också nämnd 

1680-22 Jönss i Buar 3/4part legat öde i 6 år 
1680-38 Reor i Bua skuld köpman i Strömstad 
1680-40 Jöns i Bufwar om höet 
1681-29 Nils Clemetsson på Buar pantsättn.t.Per Börgesson på 

Koster sin hustrus arvejord i 
Baggeröd men Per vill att 
Bryngel Knutsson i Baggeröd 
tar över 

1683-4 klockare Jacob Hansson i Bufwar 
1683-19 sahl fader Anders Olufsson i Buar Hade ägt jord i Grålös,Buar 

och Hoghen?-bl.a.4 set i Buar 
1684-21 Hans i Buar 
1684-22 Anders i Buar 
1685-10 Klockaren Jacob (Hansson) i Bufwer 
1685-22 Swen Hansson på Bufwar ödegård 
1689-2 Odelsmän ägde 6 sett i Buar och även 6 sett. 

i Grålös, men Grålösjorden från-
känd arvingarna gm lagmansdom 
Arvingar: Sigrid Andersdr. g.m. Truls Nilsson i Flöghult. 

1689-12 Siuhl Tohrsson i Buwar han var morbror t.hustru Marin 
Jonsdr i Strömstad-hon o en 
bror hade är9del av Buar 

1690-5 Lööss drengh Jacob Olsson i Bufwar 
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1690-8 dreng 
1690-12 

1697-3 sahl. 

1697-4 sahl. 
1697-5 

1700-10 Odellsjord 

1701-12 

011 1702-1 

• 
1703-51 
1705-17 
1706-3 
1706-27 
1707-18 
1707-31 

1708-22 
1708-30 
1709-18 

1710-14 

1710-18 

1710-32 
1711-6 
1712-4 

1712-5 

1712-11 

1713-34 

1714-28 
V1716-2 gifta mannen 
V1717-4 

V1721-2 dannemannen 
VI 722-2 bönderna 

V1724-6 åbor 
V1724-9 
V1724-11 

Jacob 011son i 
Nills och Carl i 

Jöns och Nills i 
deras änkor "beggie Martta" 
NiIs 1696 
Assbiörn Nillsson i 

3 V2 setting —ärvda av Halfward 
Helgesson i Mellomgården-
pantsatta till 

Börge Nilsson o hans mor i 
Lispet Jonsdotter 
Amund Torstensson och 
Nills Eskellsson 
Erick Olufsson i 
lfwar Pährsson i 
Swen i 
Ammundh Hansson 
Swens hustru Elin Torkilsdr i 
Swen Hansson och Lars Larson 
Odelsjord i 
efter sahl. Ingridh Erikzdr i 
Boodahlen 
Oluf Andersson i 
Siuhl Toreson i 
Amundh och Erick i 

Nielss Olsson i 

pant i 

uppbud i 
uppbud i 
Lars Larson i 

fastebrev begärs för del i 

Buwar 
Bufwar 

Buar 

Buar 
Noor Buar 

Bua 

de hade avlösifians i Hjälm-
berg på Buar 

alla hans barn i Norge 
pantsättn.t.Lars Lassen i 
Bremmen av norska odals-
ägare i Buar 

Truls Andersson i Knarre-
vik,som hade lånat ut pengarna 
om en häst,som fallit ut före 
ett berg 

Buar ang. skjutshäst 
Nordbuar hustrun från N. Naverstad 
Nordbuar 
Söörbuar ödegård hade en gift dotter i Norge 
Norre Buar Oblatet fastnade i huvudklädet 
i Nordbuar 
Söörbuar Arvingar från kingilais sn 

Buar 
Buar 
Buar 

Buar 

Nord Buar 

Nord Buar 
Nord Buar 
Nordhbuar 

Norrbuar 

Halvard Hälliesson i Mällagården 
i Näs inge fick fasta på 5 sett. i 
Lisbet utj 
Lissbet och Mad Jönsdotter på 
Lasse Larsson i 
Nills 011sson utj skatteh:t 
Nills Eskelsson på fjerdedels 
Cronohemmanet 
Knut Andersson i 
Nils Eskellsson och Nills 
Eriksson i cronohem:t 
Nils och Erich i 
Lasse Larsson 
Anders Andersson i 

Nordere Buar 
Buar 
Buar 
Nordbuar 
Buar 

Bufwar 
Sör Bufwar 

Bufwar 
Buar 
Nord Buar 
Bufwar 

ägde odel i Heskje, Tanum 
Hade bott i Grålös tidigare 
Närvar. vid klagomål på 
kyrkoherden 
betaln.f. takläggn. på klock-
tornet i Skee 
given Truls Anderson i 
Knarrevik av Halvord Hällies-
son i Mällgården 
för Halvord Hälliesson 
för Halvord Helliesson 
han har fått delar av Buar 
som pant av sina syskon 
båtsman Joen Larson i 
Svartedalen,änkan.Gunnilla 
Larsdr, och båtsm.Mats Hal-
vardssons hustru Marit Larsdr 
av Halvard Hälliesson i 
Mällegården, Näsinge. 

släktskap med Peder Börjesson 
i Kile på Koster 
har odelsjord i Nordbuar 
Lägersmål 

om en år 1718 stulen häst 

försummat vägröjning 
pantsatt 5 sett. i Norr Buar 
måg till Halvård Helgesson 

2 



V1727-11 rotebåtsman Anders Andersson Leek Buar ödegård 
bönder Nils Olufsson o Amund Tohlsson i Sörr Buar 

Anders Gunnarsson, Anders Andersson, 
Anders Jakobsson, Hans Larsson och 
OlofJuhlsson på Norr Buar 

V1727-12 Måns Nilsson på Buar 
TB1728-9 Anders Jakobsson från Bufwar 
TB1729-37 sal. Lars Lassesson i Norr Buar 

TB1735. Jöran Jöransson i Yttre Buar 

8 

i Mällgården 
stämmer sina rotebönder 

halvbror Truls på Tånga 
stulit en hatt på marknad 
Om pantsättn.av jord i Nordre 
Buar t. Amun 
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aina andré 

YTTRE BUAR 

i Skee socken 

Händelse år 1800 

På eården bodde då bland andra Olof Andersson med sin andra hustru Anna Andersdotter och åtminstone 4 barn. 

Olof är son till Anders Trulsson på Långö, som är sonson till nämndemannen Nils Hansson i Rossö Innegård. 
En son till Olof i hans första äktenskapet heter Sven Olsson. Han gifte sig med Mormor Karins i Överby pappas, 
Axel Jonasson i Vikarne, farmor Malena Nilsdotter, sedan hennes förste man Jonas Björnsson dött. 

Alla ingår i mitt släktprogram. Olof står under DisGen nr 7464, Nils Hansson under nr 459. 
Jonas Björnsson har FÅtavla nr 24 och Nils Hansson FÅtavla nr 176. 

Under min genomgång av domböcker träffade jag år 1800 på ett mål, som handlade om en 
misstänkt stöld av en kviga, som kommit bort från gården Bovalls kreatur, som betade i utmarkerna gemensamt 
med djuren från gårdarna däromkring. 

Man misstänkte starkt att kvigan tagits av Anna Andersdotter och att den sedan blivit slaktad av 
maken Olof i deras ladugård på Yttre Buar. Styckning skedde troligen sent på natten i deras boningshus. 
Fönstren hade setts övertäckta med täcken eller liknande för att grannarna inte skulle kunna se vad som 
försiggick där innanför. 

Jag har följt ärendet i domboksprotokollen om hur man försökte förmå Anna att erkänna hur det 
låg till. Det sista jag har funnit finns i protokollet för sommartinget 1801, där man uppger att målet skulle 
återupptas antingen vid ett urtima ting eller vid hösttinget 1801. 

Men ärendet finns inte med varken vid hösttinget eller något urtima tingsprotokoll i 1801 års 
dombok. 

I ett annat mål året därpå fann jag. att Anna ifrågasattes som vittne på grund av att hon varit 
straffad för stöld. 

Detta visar, att hon blivit dömd och avtjänat straff därför. Maken Olof bör ha ansetts som 
delaktig i brottet. Tingsrättens dom måste ha fällts vid ett urtima ting någon gång senare på sommaren eller före 
hösttinget 1801. 

Hon måste ha blivit ådöind minst böter för stölden. Hur makens brott bedömts finns ingen 
uppgift om och ingenting syns i saköreslängderna för åren 1801 och 1802. Något urtima tingsprotokoll om detta 
står inte heller att finna. Jag har hållit utkik efter protokollet vid min domboksgenomgång, som utförts blad för 
blad; och jag har även letat bland dokumenten i volymen "Inneliggande handlingar", som hör ihop med 
domböckerna, men där finns inte heller något. 

Jag får alltså nöja mig med vad som står i 1802 års dombok den 27mars. 1802 (sid 1540) vid vintertinget. 
Där står: 

Emot Ana Andersdotter anmältes at hon för tjufnads brottet pligtad. men som hon straff 
undergådt och i Församlingens gemenskap blifwit intagen så tillåtes hänne wittna. 

Stölden begicks troligen i slutet av november eller någon av de första dagarna i december år 1800. Den anmäldes 
till länsmannen den 1 1 december. 

Målet förekom i rätten vid följande tillfällen. 
Urtima ting 19 dec. 1800 i Vik 
Vintertingen 5 och 14 mars 1801 i Hede i Tanum 
Sommartinget den 10 juni 1801 i Hede 
Vid urtima ting någon gång under sensommaren eller hösten 1801. troligen i Vik. Protokoll går ej att finna. 

Min utskrift av upphittadeprotokoll är intagna på de sidor som följer. 
Jag har under några år efter denna händelse skrivit av annat, som berör familjen och som tillsamman med detta 
sammandrag placerats bland "gårdspärmarna" under Buar. 

Buar Yttre, Skee, under Gärdar med särskilda händelser Sida 1 



aina andré 

Sid 3313 Ag»: Väldigt svag skrift. Jag försöker tyda så gott det går. 

Protocoll hållit wid Urtima Ting med Wätte härad på GästgifwareGården Wik 
den 19 December 1800. 

I skrifwelse af den I l i dena månad hade KronoLänsmatten wälbetrodde Anders Fiellkander hos 
domhafwanden anmält, at nm Carl Gustafsson i Bufwall angifwit det en honom tilhörig qwiga komit wilse och 
bland Olof Anderssons kreatur i Yttre Buar, hwilken wid efterfrågan nekats at återlämna, men likwäl funits i 
dess Ladugård och om natten blifwit slagtad, i anledning hwaraf Fjellkander anhållit om undersökning wid 
urtima Ting, som blifwit til dena dag utstält, och infant sig nu så wäl ämbets åklagaren som angifwaren. 

Stämningar woro utfärdade på Olof Andersson i Yttre Buar, i påstående at efter angifwande 
answara för en från nm Carl Gustafsson bortkomen qwiga och på Olof Anderssons hustru Anna Olsdotter ( 
Vid senare ting ändrar man hennes efternamn till att rätteligen vara Andersdotter ) samt deras Barn sönerne 
Halfvord och Anders samt domarna Maria och Katrina at stå til answar i händelse de med Olof Andersson skulle 
finnas brottslige i den borttagna qwigan. 

Samtelige desse tiltalade woro wid uprop tilstädes. 
Sid 3315 

Nm Carl Gustafsson gör om sakens? sammanhang en sådan berättelse: 
at dess kreatur och Böös? kreatur wallades tilsamman. När wallhjonen? skildes åt kom qwigan med kreaturen 
från Böö. H...ingen? körde häne ifrån kreaturen och inpå den delen af Böös gerde som lyder under Skär, hwaräst 
i anseende därtil at gärdesgården mil Ian Buar och Böö ligger nere, Olof Anderssons kreatur då betade. Han 
budskickade för at återfå qwigan men fick ej se i Fähuset och tror han således at qwigan hos Olof Andersson 
blifwit gord ända på. Den 4 Nov. war det som kreaturet bortkom. 

De tiltalade hördes därefter särskilt och sade Olof Andersson at qwigan ej want bland hans 
kreatur och wet han icke eller något om hänne. I höst hade han slagtat en ko och en qwiga som burit 2ne kalfwar. 

Ana Olsdotter berättar det han hört från Böö at qwigan want med Buars kreatur på Böö gärde, 
men hon kom ej fram til Buar. 2ne kor säger hon i höst hafwa blifwit i hänes hus slaktade. 

Sonen Halfvord 24 år gamal wet ej något om i frågawarande kreatur. Frågad säger han sig ej 
hafwa want efter kreaturen, som själfwa komo 
Ny sida 
hem. men hjälpte wäl Töserne? at hafwa dem in i husen. 

Anders 12 år gamal war ej hema wid i fråga warande tilfällen. 
Bägge döttrarna den ena 15 och den andra 16 år gamal sägger sig ej hafwa någon kunskap om 

qwigan. 
Därefter åberopade åklagaren til wittne Nils Andersson och dess hustru Ingrid Nilsdotter i Buar, 

Rote Båtsmanen Nils Holma och drängen Olof Olsson i Buar. 
Mot de 2ne försmämde anfördes af Anna Olsdotter de jäf at de skola wara rygtets utspridare och 

obehörigen visiterat hänes kött balja; men de 2ne sednare tbrklarades ojäfwuge. 
För at bewisa jäfwet wille hon hafwa såsom wittnen hörde hustru Brita Pettersdotter på Bäcken, 

äfwen anmälte hon nu jäf mot Olof Olsson såsom utspridare det hon framdeles wille i bewis leda. 
Urtima Tings Rätten fant skäligt ffirst afhöra Nils Holma och Olof Olsson mot hwilken sednare 

sdne äga at framdeles bewisa sit anmälande. 
Desse bägge wittnen aflade sanningsEde och behörigen åtwarnade särskilt hörde berättade. 

Sid 3317 
1mo Nils Hollma?, at han hört Olof Anderssons hustru säga det hon hade hört at qwigan want bland 
hänes kreatur, men at Folket kört hane därifrån, hon frågade wittnet således; Menar du at om Nils Andersson 
skulle sedt det wi slaktat qwigan, han skulle få wittna. Detta skedde något efter det qwigan komit ur wägen. 
2do Olof Olsson at Olas hustru frågade om änskönt Nils skulle hafwa sedt, at de slaktat qwigan, han 
skulle få wittna och mente det han hade bort taga någon anan med sig at se därpå äfwen utlät hon sig: det skulle 
ingen angå om wi slaktat en kalf och lagt tungan i såen?. Detta säger wittnet frågad hafwa talats sedan qwigan 
bort kom och tal blifwit om 3ne Tungor. Ytterligare berättar wittnet på fråga, at Anna war mycket bedröfwad 
och sade at det ej war längre wäg än at Nils kunat skicka bud til Bufval. Wittnesmålen uplästes och ärkändes. 

Därefter skred Urtima Tings Rätten til frågan om jäfs wittnen. 
Fjellkander sade sig ej hafwa något at påmina mot Brita Pettersdotters hörande, hälst han 

åberopade hänne 
Ny sida 
såsom jäfs wittne mot Oliana Olsdotter, som sagt at hon skulle wittna det Nils lata Tungan i Baljan, ehuru det ej 
så want. Mot Olof Andersson anförde Fjellkander det Pr at han har ringa eller ingen christendorns kunskap 
hwilket äfwen af en del nämden intygade. 

Buar Yttre, Skee, under Gärdar med särskilda händelser Sida 2 
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Urtima Tings Rätten fant skäligt at nu ej höra Oliana Olsdotter, men Brita Pettersdotter blifwit 
hörd och hwad anginge Olof Andersson, så borde han förete behörigt prästbewis samt äfwen af wördige 
Prästerskapet underrättas om Edens wigt och wärde, hwarefter domstolen wil om dess hörande sig utlåta. 

Brita Pettersdotter aflade sanningsEden och warnad för men Ed berättade, at Oliana då hon kom 
frän Buar sade, at då Nils visiterade war ej mer än en Tunga i Baljan och at Ingrid hade en Tunga i Fickan. Då 
wittnet frågade om hon sedt sådant samt warnade hane at taga sig tu l wara, sade hon det hon ej såg det och icke 
hwarcken förr eller sen mer än en Tunga. Wittnet war med då köttet saltades då ej mer än en Tunga fans. 

Frågad säger wittnet at Oliana utlät sig, jag skal wittna at Ingrid hade Tungan med sig. Upläst 
och ärkänt. 
Sid 3319 

Wittnet Nils Holma anmälte at Oliana sade det Ingrid hade 2ne Tungor med sig, men hwaräst 
hon fådt dem wiste han icke. 

Brita säger tilfrågad det hon ej hört något rygte om qwigan förr än Nils oh hans hustru visiterat 
kött baljan. 

resolverades 
Då uplyst är at Oliana Olsdotter förut omtalat, inan fråga war om rättegång, det hon skulle wittna 

samt hwad hon skulle wittna, så kunde häne icke mot 17 Cap. 7 § Rätteg.B. tillåtas at wittnesmål afgifwa. 
Därefter åberopades åter å sde sidan 2ne jäfs witme mot Nils Andersson och hans hustru neml. 

Maria Torstensdotter i Botten och Kirstin Olsdotter i Böö. Desse ojäfwuge förklarade aflade sanings Eden och 
behörigen åtwarnade särskilt hörde berättade. 
1mo Maria Torstensdotter det hon ej uti ifrågawarande sak hört något af Nils Andersson och dess 
hustru; Men wäl af andre at de skola wållat det rygte utkom it om stölden. Wittnet som war sama wecka hos 
sdene märkte ej någon 
Ny sida 
eller bad häne se efter qwigan; Men om morgonen bad hustrun drängen se efter qwigan. Upläst och ärkänt. 

Sdne anhöllo om upskof för at få inkalla flere jäfs wittnen, och yrkade Fjellkander at wittnen 
icke desto mindre nu höras måtte, hwilket Urtima Tings Rätten med anledning af 17 Cap 8 § RB fant skäligt 
bifalla: dock äga? sdne, men sluteligit utslag meddelas, at inkalla wittnen. Häremot anmälte sdne missnöje. 

Åklagaren anhöll at hustru Magdalena Hansdotter i Böö såsom wittne höras måtte, hwaremot å 
sde sidan ej war at påmina, hwadan hon jämte Nils Andersson och Ingrid Nilsdotter aflade wittnes Eden, 
warnades för menEd och särskilt hörde berättade. 
I mo Magdalena Hansdotter at hon såg qwigan på sit gärde, hqwilken flög in på det gärdet som hör 
under Skär sent på efter middagen något flin än kreaturen skulle köras in, och såg hon ej mer än en röd ryggig 
qwiga på det gärdet. Upläst och ärkänt. 
2do Nils Andersson at han gick in til Olof Anderssons där han i ...w..an? såg en Kött balja och däruti 
en Tunga efter et gamalt kreatur, jämte en som war nerstucken efter et ungkreatur och såg han äfwen köttet efter 
Sid 3321 
2ne kreatur och såg witmet inutti? rummet kötet uphängt efter et kreatur samt en Tunga. Wittnet fant at det war 
galet och ej som det borde wara, hwilket gaf honom anledning at se efter och sågs flere lemmar efter et mindre 
kreatur och hade han endast något af köttet i baljan uppe. 8 dagar efter det sdne slagtat hörde wittnet huggas på 
loftet som hördes det och såsom det want kött. Upläst och ärkänt. 
3t10 Ingrid Nilsdotter ingaf följande skriftelige berättelse, den hon efter upläsandet til alla delar 
ärkände. 
Sid 3321 höger 

Sedan Jag blefwet kallat och stämt, at afläga met minnes måll, wid urtimma Tinget uti Wik, den 
19de dennes, uti Instämde saken af herr Krono Länsmannen And: Filkander Emot wår granne Olof Andersson 
och des hustru Anna Andersdotter Jemte des 3ne barn, angående En ifrån Nämdemannen Carl Gustafson i Bufal, 
borttagen qwiga. så får Jag till hörsammande här af, följande Wittnes måll afläga. 

Natten därpå, när qwigan bor/t/komm it war, Jag 4a gonger at bewaka skår höst säde för ohägnad, 
wid samma tillfälle, blef Jag warse, Emot all wanlighet at det bran Ljus eller hwar Eld uppe hos grannen Olof 
Andersson wid pas klockan 10 å 12, samt 3? efter minnat, Jag äfwentyrande hos mig sielf hwad månde dätt 
wara, dätt föll mig Jn at som min wäg war der wid at ytterligare beskåda wärklighetten, där af, så gick Jag först 
till kiöcks fönstret och dörren at gienum dören komma Jn, det blef förjäfwes, sedan gick Jag vidare till stuge 
Pinstren, och skolle se hwad som hades för händer wid den tiden på natten, som Jag skolle se gienom fönstren, 
woro dät aldeles fördonklad at Jag ej på noget sät kunde se der igienom, uttan dätt syntes svara hängd täckelse 
derföre, at Jag knapast kunde se blyt. ehuru Jag wid andra tillfällen, kan stå wid min stuga och se hwad som kan 
hanhafwas i des hus då det Elas eller Ljus brännes, äfwen hörde Jag alla husens folk woro uppe. 

Natten där på, wid pas klockan 8 om aftonen, kommo samma täckelse för fönstret då Jag hörde 
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Sid 3323 iQ.• En del av orden försvinner i inbindningen. 
hörde likaledes at det hackades såsom körfmat; dagen Emällan förbemälte nätter woro Jag walle äfwen som 
drängen Halfvar, då blef Jag warse, at han war med först blod och kiöt slidre..? öfwer sinna byxor besmutsat, Jag 
förundrade der öfwer alldenstun, dät woro öfwer 8 dagar sedan de slaktade. 

En dag eller twå där eftter då hörde Jag Olof såsom sönderhugga kiött på sett öfwer rum, det 
före..? gas? at det woro et annat hyge, men men (A: Det står 2 gånger) hygget falt döfsigt och donkligt, widare 
och nogra dagar der eftter, kommo Jag ifrån wårt höst säde, och som min wäg woro som för ut nämt är wid Olas 
stuga, föllo dät mig i tanka at gå in i des sistnämdes stuga och wärmma mig, war på Jag och giorde, wid en stuns 
förlåp som Jag hade want där, så skolle Jag gå där ifrån då En sugga kom till kiöks dören wid samma tillfälle, 
och Emedan in och utgången på bygningen äro allenaste igienom kiöcks dören, och som dät stodo en sä med kiöt 
utii därstädes, så war..nade? jag älsta fl ickan Cahtrina, at hon skolle wackta sån som kiöttet låg uti, at ike suggan 
kom igienom. dören, och äta up kiöttet. Imellertid, woro Jag nyfiken som alltid wår giemensamma plägse, at wij 
ser på hwar andras förråd. wid hwilket till fälle blef Jag warse 2ne nöt kräaturs tunger, En större och en mindre, 
hwar öfwer Jag blef häpen och darrande Emedan Jag hade mig bekant. at kiöttet och tunga af En koo hwar redan 
uphängd inni stugan, äfwen som ej mera än 2ne Nöt kreatur burit 
Ny sida 
hwarit af bemälte gårdboo i denna höst slacktad, Ehuru Jag såg Widare? på kiöttet i sån, blef Jag äfwen war, och 
granneligen såg alla 2ne Et större och et mindre tilhörige Lemmar uttom mular och ben funes sönder hugne, 
hwilket sistnämde pigan Oljana ifrån Bäcken äfwen såg i synnerhet tyngorne. 

Hwilket alt Jag med Lagl. Ed bestyrka kan om så påfordras 
Sid 3321 vänster 

Frågad säger wittnet at när nmanens dräng frågade efter qwigan sade Halfvord den får du aldrig 
igen. 

På åklagarens fråga säger wittnet Nils Andersson at dagen efter det qwigan bort komit, såg han 
Olas hustru blodig på händerna. 

Därefter anhöll Fjellkander at Gossen Knut Nilsson och angifwarens piga Ana Katrina utan Ed 
höras måtte och hwaremot ej war at påmina. 

Knut Nilsson på 14de året gamal berättar det han såg qwigan gå med Buars kreatur och hörde 
Ana säga tu l Halfvord, at han skulle gå efter kreaturen och war det då måst mörkt. Efter en? 
Sid 3325 
stund gick han jämte sin lilla Broder för at efterse deras höst Råg, då de woro me hos Olof Andersson där de 
slutat at baka. Om natten war han 4 gånger med modren Ingrid för at se tu l Rågen, då det bran ljus hos Ola, där 
Folket woro uppe och syntes något wara hängt för fönstret, så at ingen kunde se därin. Påföljande dagen gick han 
jämt Modern och Halfvod wallo?, då blodsdroppar och köttslidor drupo af Halfvords Byxor. Wid sama tilf IIe 
kom en gåsse från Bufval och frågade efter qwigan, då Halfvord swarade, den får du aldrig igen, hwarwid Knut 
utlät sig, hwaraf skulle det korna at han aldrig får häne igen, nej men swarade Halfvord om aftonen stod Olofs 
wed släde på Backen, men om aftonen då Knut kom ifrån wallningen, då kom Halfvord ifrån Fähuset med släden 
och war ganska blodig. äfwen såg han at Olas hustru kokte hwit och swart färsk korf jämte en salt korf, som de 
gaf honom et stycke af och war detta 8 dagar efter det Ola slaktat. Jämwäl såg Knut 14 dagar efter slaktet färska 
kött korfwar uphängde, men hwilka om morgonen woro borttagne. 

Berättelsen uplästes och ärkändes. 
Sid 3327 

Pigan Anna Katrina berättar, det hon, som war på Buar at efterfråga qwigan, ej fek tilstånd at 
koma in i Fähuset, ehuru Ola war därine. 

Sdne anhålla om upskof för at inkalla flere wittnen. Häremot hade ej Fjellkander at påminna 
hälst han äfwen å sin sida hade nödigt at låta höra flere wittnen. 1 anseende härtil upskjutes detta mål til näst 
instundande ordinarie Winter Ting och 2dra rättegångsdagen, då åklagaren, jämte angifwaren wid 2 Rds wite 
skola sig infina, börande sdne så wida de wilja undwika at hämtas, sig då infina. 

De wittnen som äro at tilgå böra nämde dag wara instämde. 
Ut supra. 

På Urtima Tings Rättens wägnar 
A,Jac, Unger 
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Vintertimt i mars 1801 i Hede i Tanum 

Sid 17 den 5 Martii 1801. 

No 14 Til företagande upropades det wid Urtima Ting den 19 sistl. December förehafde tjufnads mål 
millan Krono länsmannen wälbetrodde Anders Fjellkander ämbetes wägnar kde och Olof Andersson, dess 
hustru Ana ...dotter? (A>: Efternamnet har troligen först skrivits Olsdotter och sedan har första delen skrivits 
över. Det är svårtytt men det skall troligen stå Andersdotter, som hon senare kallas. ) som orätt kallats Ana 
Olsdr samt deras Barn sönerne Halfvord och Anders samt döttreme Maria och Katrina, då Parterne sig instälte, 
sdne biträdde af Capitainen högädle herr C. Hellberg, och war Nm Carl Gustafsson tilstädes. 

Krono Länsman Fjellkander trodde något biträde i mål af dena beskaffenhet ej wara nödigt; Men 
Tings Rätten wille icke, så widt det rörer själfwa rättegången och h. Capitainen där utom icke sträcker sin åtgärd, 
betaga sdne at af detta biträde sig betjäna. 

Herr Capitainen tilkänagaf det han wille efter sin förmåga i alt lagligt biträda sdne men i den 
händelse de skulle finas brottslige, reserverade han sig. 

Åklagarne åberopade tu l wittne Inspectoren Rudqvist på Skär, Olof Hansson och Bengt Hansson 
i Folkestad, Katrina Rassmusdotter, Maria Pärsdotter och Katrina Olsdotter i Tånga samt Ana Brita Hansdotter 
därstädes. 

Af sde biträdet anmältes jäf emot Ene Rättens Ledamot hds d:n Nils Hansson, at han med Olof 
Andersson har oafgord rättegång, och som detta icke allenast medgafs utan äfwen styrktes af et nu förewisat 
utslag, så komer han ej at deltaga i något domslut i detta mål. 
Sid 19 
Emot Olof Hansson i Folkestad anfördes det jäf at han wid urtima Tinget i detta mål hotat, trugat och förledt 
hustru Anna Andersdotter, sedan hon komit ifrån Rätten, det herr Capitainen med 3ne wittnen, af hwilka 2ne 
woro tilstädes, wille i bewis leda. 

Desse wittnen woro Olof Andersson i Botten och Brita Pettersdotter, som nu woro närwarande. 
Med herr handelsmanen Boman wille herr Capitainen icke allenast bewisa detta utan äfwen at Olof Hansson 
utspridt och omtalat sit wittnesmål. 

Til uplysning upwisade Fjellkander en stämning at Olof Hansson den 5 Jan. blifwit såsom wittne 
kallad. 

De öfrige wittnen förklarades ojäfwuge och fant Tings Rätten med en Laga rättegång 
öfwerensstämande at först höra de ojäfwuge förklarade samt därefter jäfswittnen, hwarefter om jäfwet skal 
lämnas utlåtande, Wittnen aflade sanings Eden, warnades för menEd och särskilt hörde berättade. 
I mo Inspectoren And Rudqvist at wid Urtima Tinget på Wik ropade Ana Andersdotter 2ne gånger på 
wittnet och då han stadnade frågade om hon skulle ärkäna saken, efter de i alla fall säga at den går på hänne 
wittnet swarade at om hon wore skyldig, blefwe bäst at ärkäna, hwarpå de skildes åt 
Ny sida 
Flere gånger har han frågat wittnet om hon kunde blifwa dömd saker utan at de hade fulla bewis eller sedt at hon 
tagit qwigan. 

Herr Capitain Hellberg gorde den fråga om wittnet kan taga på sin Ed at ju icke Anna af 
häpenhet, trug eller hot gorde dena berättelse? 

Detta sade wittnet sig ej kuna weta hälst hon hela dagen såg häpen ut. 
Länsman Fjellkander frågade om icke wittnet har sig bekant at Anna Andersdotter förut want 

berygtad för snatteri och sådant föröfwat. 
Herr Capitain Hellberg förmente at som dena fråga ej rörde den nu förewarande sak, så borde 

den icke beswaras, och wittnet begärde uplysning huru wida dess skyldighet wore at swara, då domstolen 
lämnade det besked, at wittnet borde lämna utlåtande i hwad det rörde Ana Andersdotters frägd uti 
ifrågawarande omständighet. Härefter swaras, at dess drängar woro utskickade at sätta potäter, när wittnet kom 
tu l dem woro potäter borta, då Folket sade at Ana want där. Hwarefter wittnet af nyfikenhet gick dit och åter feck 
Potäterna af Ana. 

Dene berättelse rättas i så måtto som wittnet själf war tilstädes när Potäterna togs, då en af 
drängarrie sade til honom därom. Wittnesmålet uplästes och ärkändes. 
Sid 21 
2do Bengt Hansson at wid urtima Tinget stod wittnet och talte med Katrina då hon sade, at om hon 
wiste det hon skulle lida något därföre, så skulle hon häldre tala om hwad hon sedt. 

Capitainen begärte weta wittnets ålder, hwartil swarades öfwer 20 år, då han förbehöll sig 
bewisningsrätt tu l återgång. Frågad säger wittnet at Flickan war illa wid. 
3tio Katrina Rassmusdotter har ej något i dena sak at witma. 
4to Maria Pärsdotter afgaf en skriftelig berättelse, så lydande 
Ny sida 
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Sedan jag til nu påstående Ting är kallad för at wittnesmål afgifva i saken undan 
KronoLänsman Fjellkander och Olof Anderson i Buar och dess hustru Anna Anders dotter Rörande en från 
nämdemannen Carl Gustafson i Buvall Bårtkommen qwiga; får jag såsom wittnesmål afgifva följande. 

Någre dagar sedan Rycktet om quigans Bårtkommande war utkommit; som äfwen sade at Olof 
Anderson i Buar misstänktes för at hafwa tagit qwigan kom Olof Andersons hustru til mig, då hon Jämrade sig. 
at et så osant Ryckte om henne utkommit; och sade at ingen annan än Nils Anderson hennes granne dertil want 
ordsaken; och at Nils Anderson och hans hustru i henne och hennes mans från waro gåt in uti stugan och 
wisiterat kjöttet som hon hade efter sine slacktade kreatur, samt att Nils Anderssons hustru skolat Lakt en tunga i 
kjöttBaljen för at gjöra hennes hus olyckligt. 

Dagen före urtima Tinget Rörande denna sack kom Anna åter til mig då hon swårligen klagade 
öfwer en så swår Beskylning, sedan hon sig aldeles sade wara oskyldig, och at hon för alt sådant hade at tacka 
sin granne; Jag förehölt henne då, at om hon wore til Beskylningen sky/l/dig; det wore Bäst ärkjänna först som 
sist; hwartil hon flere gånger swarade sig och sitt hus wara aldeles oskyldiga och at ingen människa kan wittna 
på henne i denna sack så wida den icke wil förswarja sin själ: Jämte utlåtande at om Nils Anderson och hans 
hustru får mot henne wittna hon då wore olycklig sedan de i iriängfaldiga år 
Sid 23 ,M.• Text försvinner i inbindningen. 
år eftersträfwat hennes olycka, at sålunda oss emelan want om den nu sedan talat Betygar jag på min aflagde 
salighets Ed. Maria Persdotter 
Hede d. 4. Marti 1801. i Tån..? 

På fråga säger wittnet, at Ana ofta omtalat Nils Andersson sökte hänes olycka. 
5to Ana Brita Hansdotter företedde en sådan skriftelig berättelse. 
Sid 25 

För at wittnes mål afgifwa Emelan KronoLänsman Anders Fjellkander kjärande och Olof 
Anderson i Buar och dess hustru swarande Rörande en qwiga som från nämdemannen Carl Gustafson i Buvall 
Bårtkommit, får jag följande afgifwa. 

Jag har flere gånger träffat Olof Andersons hustru i Buar sedan Rycktet utkommit om quigans 
Bårtkommande, då hon för mig Beständigt Jämrat sig för at så elacka människor skal finnas, som syftar at gjöra 
henne och hennes hus; olyckliga för så nessliga och osanna Beskylningar, samt at ingen annan än hennes granne 
Nils Anderson med denna Beskylningen utkommit: Och sade hon derjämte at om Nils Anderson och dess hustru 
får wittna, hott då wore olycklig. Sedan de i många är efter sträfwat hennes olycka; och dem utaf intet frågar 
efter hwad olycka de skjälfwa störtar sig uti för at få henne olycklig. 

En gång träffade Jag henne då hon sade, at om Nils Anderson skolat set mig slackta qwigan war 
han en enfaldig karl som intet gick och fick flere wittnen på mig; och om jag skolat slackta qwigan då han intet 
sitt det gjorde ingenting, - men Beständigt har hon sackt sig wara oskyldig til Beskyllningen. 

Mera har jag Rörande denna sack icke at wittna som på min Ed Betygas 
Anna Britta Hansdotter 

Hede d. 4. Marti 1801 i Tange 
Sid 21 

På herr Capitain Hellbergs tilfrågan säger wittnet at hon ej sedt sden taga eller slakta qwigan. 
6to Katrina Olsdr inlämnade skriftelig berättelse af detta innehåll 
Sid 23 höger 

Såsom wittnesmål uti sacken emelan KronoLänsman Anders Fjellkande, och Olof Anderson i 
Buar Rörande en quigas Bårtkommande för nämdemannen Carl Gustafson i Buval får jag följande afgifwa. 

Några dagar efter Rycktets utkommande kom Olof Anderson i Buars hustru Anna Andersdott. til 
mig. då hon swårligen gråt och beklagade at hennes hus misstänktes för en så stygg gärning, och at de wore 
aldeles oskyldiga; 

En annan gång träffade jag Olof Anderson, som äfwen Beklagade sig, at så swåra och osanna 
Beskyllningar skal oroa honom och hans närmaste. 

Någon tid derefter träffade jag åter Anna då hon Lika som fbrrut klagade öfwer så swåra 
Beskyllningar, och sade at ingen annan än hennes granne Nils Anderson utkommit, med denna osanna 
Beskylningen; Och sade derjämte at om Nils Anderson och hans hustru får wittna, hon då wore aldeles olycklig 
sedan de i hennes frånwaro gåt uti hennes hus och wisterat i dess kjött Balg; samt sade at Nils Andersons hustru 
samma gang haft en Tunga med sig och Lackt i kjöttBaljen för henne. 

Flere gånger har hon Beklagat sig öfwer Nils Andersons swåra upförande emot henne och at han 
i mångfaldiga år åsyftat hennes olycka. 

At sålunda oss emelan want talat Betygar jag på min salighets Ed. 
Cattarina Olsdotter 

Hede den 4, Mardi 1801 i Tånge 
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Sid 21 
Därefter skreds til hörande af de mot Olof Hansson åberopade jäfs wittnen Olof Andersson och 

Brita Pärsdotter i Botten. 
Emot (ile: Under står ett oläsligt ord) desse wittnen anfördes ej jäf, hvvarföre de aflade 

sannings Eden och warnade särskilt hörde berättade, sedan 
Sid 27 
Olof Andersson förut upwisat behörigt skrifte bewis, at han har förswarlig christendoms kunskap och nytigt 
begrep om Edens wigt och warde. 
1mo Olof Andersson at han den dagen qwigan bortkom war på Buar då de inkörde kreaturen och såg 
då ej den sama eller flere än de 8 som de änu hafwa: Morgonen därpå war han äfwen där och hjälpte dottren 
Katrina at bära watten i Fähuset, då Olof Andersson war där och lagade på en Fåregård. Nils Andersson sade det 
han såg et slagt och en tunga uphängd samt et slagt och en tunga i baljan, men ej mera, men lika wäl wittnade 
han, at han skulle korna häne i stor olycka, intet? har hon want mer med och siagtat qwigan än jag, hwarwid hon 
slog sig för bröstet, emedan hon ej tör wara med när de slagta en lam unge detta skedde sedan de komit ifrån 
urtima Tinget. 

Olof Hansson sade til Ana at däräst hon intet bekäner så får hon Rättare som för sig til Bohus 
Fästning där hon får sitta all sin tid och sade därföre bäst wore det hon gick in för domstolen och bekände, 
hwartil hon swarade detta kan jag intet göra för stor oskyldighet. 
2do Brita Pettersdotter at wid urtima Tinget sade Olof Hansson til Anna at 4 sådane wittnen mot 
hänne blifwit hörde at hon ändock blefwe saker, hwarföre han sökte förmå häne at taga manen med sig och gå in 
för domstolen at bekäna, det hon sade sig ej, så 
Sid 29 
som oskyldig kuna göra och kom han flere gånger efter häne med sama tal. 

Nils Andersson sade i sit egit hus det han icke har mer än hönan som går på golfwet at wittna, 
utan det får hans hustru och Oliana på Bäcken göra. 1 somar såg wittnet Ana och Nils Anderssons hustru slåss, 
hwarwid den förra blef sönderrifwen i ansigtet och halsklädet, då den sednare sade jag skal förfölja dig så länge 
jag har en blods droppe uti mig. Wittnesmålen uplästes ärkändes. 

Fjellkander åtager sig i bewis leda en anen gång at desse wittnen blifwit öfwertalte at afgifwa 
sådane berättelser, som nu skedt. 

I anseende til jäfwet mot Olof Hansson afgaf Tings Rätten et sådant 
Utslag 

De nu afhörde jäfswittnet hafwa icke intygat något sådant, som, enligt 17 Cap 7 § RättegB. kan 
afstänga Olof Hansson från sin edeliga berättelses afgifwande, hwadan han för giltigt wittne anses och wil Tings 
Rätten sedan Boman blifwit hörd, widare? utbet...? afgifwa. 

Herr Capitain Hellberg anmälte häremot missnöje och förbehölt sig framdeles fä anföra jäf. 
Olof Hansson aflade sannings Eden och åtwarnad berättade at då urtima Tinget på Wik höls korn 

Ana til wittnet med hwilken han är upfödt Barn och frågade huru han menar det går, då han swarade det förstår 
jag mig ej på, men jag tyckte at de wittnade 
Ny sida 
styckt? på dig, och är det bäst, om du är skyldig, at du går in för domstolen och bekäner, då hon först sade sig ek 
kuna det göra men sedan, at hon wille hafwa wittnet med sig det han ej wille utan geck ifrån häne. — Sedermera 
träffades de åter då same tal fördes och wittnet sade at hon borde hafwa Olof Andersson med sig, hwarwid hon 
utlät sig at om jag wiste det ej blef för dyrt skulle jag bekäna. 1 det samma kom Inspector Rudqvist gående efter 
hwilken hon sprang och fölgde med honom så at ej wittnet sedermera talte med häne. Upläst och ärkänt. 

Å sde sidan åberopades til wittne Katrina Rassmusdotter i Tånga, Oliana Olsdotter från Bäcken 
och Ana Pärsdotter under Buar. 

Emot Oliana anmältes det jäf at hon redan genom utslag den 19 December blifwit för jäfwug 
förklarad och kunde häne således icke tillåtas at wittna, willjande Tings Rätten framdeles utlåta sig huru 
åberopandet af detta wittne skal anses. 

De öfrige wittnen förklarades ojäfwuge aflade sanings Eden och warnade särskilt hörde 
berättade: 
I mo Katrina Rassmusdotter at hon kom dit den natten sdne blifwit beskyllade och såg ej något icke 
eller Täcke för fönsterna. Hon har tjänt 4 år på Buar, då skräddaren Nils Andersson aldrig gorde anat än förförde 
dem. 

Frågad säger wittnet at det war om ottan 
Sid 31 
som hon kom dit för at få en huling. Folk i Annas hus sade at det war sama natten som de blifwit beskyllade för 
qwigan, hwilket de sedermera berättat. 

Fjellkander anmärkte at detta wittne nu tjäner hos sde hustruns moder. 
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Ytterligare tillägger wittnet at matmodren wiste häne tu l Buar at låna något kött, då hon såg et 
slagt och en tunga uphängt samt et slagt och en tunga i salt baljan. 

Efter därom gord fråga af herr Capitain Hellberg, säger wittnet det hon någon tid därefter en 
morgon war på Buar och hörde Nils Andersson säga tu l nm Carl Gustafsson at Olof Andersson och ingen anan 
tagit qwigan. 
2do Ana Pärsdotter at aftonen före urtima Tinget kom i winnets hus tun Carl Gustafsson och frågade 
hwad de hade at wittna, då manen sade jag har ej stort at wittna, hwarwid nm utlät sig ni ska wittna få ord som 
länder tu l saken. Sedermera utlät han sig warjen? war på gånge den dagen och om han eller någon anan tagit hane 
wiste han icke. Uplästes och ärkändes. 

Nm Carl Gustafsson anhöll at et nu ankomit minne Rote Båtsmannen Nils Holma måtte 
Edeligen höras och som mot dene ej war jäf at anföra aflade han Ed, och efter ärhållen warning berättade at 
wittnet Olof Andersson, som ej wid ur-
Ny sida 
tima Tinget feck wittna blef missnöjd och hämdgirig samt yttrade då wittnet frågade hwad han hade at wittna, at 
om han fådt göra sin berättelse skulle skräddaren eller Nils Andersson fådt något anat at lukta på samt at om han 
fädt wittna skulle han wäl letat up något, jämwäl at Ana welat hafwa honom at wittna på Ola Hansson i 
Folkestad. 

Åklagaren anhöll at någon anan dag under Tinget få såsom wittne hörda (11 .: Det står så) 
Bures? hustru i Strömstad. Maria på Oxhagen och Barbro på Upsigt under Wätteland, hwilka blifwit tu l detta 
Ting stämde, men ej tilstädes komit. 

Sde Biträdet bestridde upskof, men däräst det skulle bewiljas förbehåller han sig at tä herr 
Cominister Lomberg, herr handelsmanen Boman, jämte flere wittnen hörde. 

De anklagade förekallades och fingo de alfwarsamaste föreställningar at tala saning; men de 
förnekade enstämigt och betygade sin oskuld. 

Tings Rätten pröfwade skäligt således upskjuta målet at Parterne skola wid förr utsatt answar sig 
inställa den 14 i dena månad, då de nu ej tilstädes warande stämde wittnen wid 2 Rdrs wite skola sig inställa 
hwarom åklagaren bör lämna dem bewislig underrättelse, och äga för 
Sid 33 
öffigt Parteme at då låta instäma de wittnen som äro at tilgå, och skal sedan de blifwit hörde, ytterligare åtgärd 
meddelas. 

Fortsättning på Vintertinget. 

Sid 363 den 14 Martii 1801. 

M: Text försvinner vid inbindningen. Målet om stulna kvigan. 
No 342 Den Brottmåls sak, angående en stulen? qwiga, som den 5 i dena månad förewar? blef nu åter i 
Parternes och sdebiträdets närwaro företagen. 

Af åklagaren Krono Länsman Fjellkander woro såsom wittne instämde RoteBätsmanen Truls 
Remmert, Nils Andersson i Yttre Buar, hustru Britta? Olsdotter på Upsigt, Ingeborg Jonsdotter på Oxhagen 
under Böö och °bana christensdoter? i Stare. Af desse wore endast de 3ne förstnämde tilstädes. 

Å sde sidan hade såsom wittne blifwit instämde nm Olof Andersson i Åseröd, herr Cominister 
Lomberg och herr handelsmanen L Bohman i Strömstad, de 2ne sistnämde woro frånwarande 
Ny sida 
och företeddes bewis at de af stämningame ärhållit del, men nrn Olof Andersson intygade at herr Cominister 
Lombergs Fru är så sjuk at han icke kunat korna til Tinget. 

Herr Capitain Hellberg anmälte mot Barbro Olsdotter det jäf at hon stulit det han framdeles wil 
bewisa. Häremot intalade nm Olof Andersson at nämde hustru, som i längre tid bodt på dess heman, alltid haft 
god frägd. 

Tings Rätten bewiljade detta wittnes hörande med förbehåll för sdne? at sit angifwande 
framdeles i bewis leda. Här wid reserverade herr Capitain Hellberg all talan. 

Mot de öfrige wittnen anmältes ej jäf, och aflade alle de tilstädes warande sanings Eden samt 
ätwarnade särskilt hörde berättade: 
1mo Truls Remmert, at då han för 3 eller 4 år sedan tjänte hos hds dn Nils Hansson i Buar fant han 
aldrig anat än at Nils och Anna woro mycket goda wänner, utom en gång då hon oqwädade honom men hwartil 
han ej swarade anat, än at: har du länt? käften så bruka den med/a/n? du har honom, men nyttja den anars 
måtteliget. Upläst och ärkant. 
2do Nils Andersson: at 8ta dagar före än ryktet kom ut om qwigan, visade Anna honom kötet efter 
det första kreaturet 
Sid 365 
något anat har han ej at tillägga sin flimra berättelse. Upläst och ärkänt. 

Buar Yttre, Skee, under Gärdar med särskilda händelser Sida 8 
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3tio 
Ny sida 

Barbro Olsdotter ingaf följande 

Härigenom lämnas tu l sandfärdigt bewis, att hustru Anna AndersDotter på Buar sökt på alt 
mögeligt sätt, både genom hottande och ilistigt intalande förmå mig att wittna lika med Olof Andersson i Botten 
och hustru Britta PettersDotter på Bäcken under Skiär, rörande en bortkommen qwiga, som nemdeman Carl 
Gustafsson i Buwall skolat bortmistadt och hwilka förenemde wittnen hon efter des utsago, skolat förmått wittna 
efter sin åstundan. Men ehuru enfalldig, så Gud i lof har denne hotande och smickrande? intalan icke kunnat 
förmå mig wittna hwad ett fredat samwete oroga kan; och således härmed krafteligen 
Sid 367 Text försvinner vid inbindningen 
försäkre, att jag ingen? minsta kundskap äger? på hwad sätt dene qwiga? bort kommit, försäkrar? och under 
Edelig föipliktelse? mig åtager befästa? 
Hede den 14 Martij 1801 

Barbro OlsDotter? 
Till wittne på Upsickt under? 
And. Kampe Wetteland 

Detta ärkändes efter upläsandet tu l alla delar och tilläggas det Ana wille at hon skulle wittna det 
Nils want hos häne och frågat män hon hade 2 slakt, hwad hon skulle göra med Calles qwiga, hwar om äfwen 
Ola och Brita skulle wittna. 

Nm Olof Andersson at då han tillika med flere woro färdige at resa från urtima Tinget på Wik, 
som höks i detta mål, kom Olof Hansson i Folkestad in och berättade det han fådt Anna at bekäna brottet om 
qwigan, det hon äfwen skulle gå infbr domstolen och göra; men som han stod och talte med hane härom. kom 
Inspector Rudqvist på Skär och tog häne med sig. Äfwen sade han at hon yttrat at det i alla fall går på dem. 
Långt förr än saken förekom frågade Anna wittnet om hon ej kunde få något jäf emot Nils Andersson. Upläst 
och ärkänt. 

Sde biträdet anhöll at få utan Ed hört Flickan Stina Eriksdotter på 14de året gamal, hwilken skal 
wallat kreaturen på Böö den dagen qwigan skal bortkomit; och som ej häremot war at påmina berättade hon. at 
Sid 367 höger 
qwigan sågs på Böös gärde utan at någre kreatur woro där. Hon frågade sedan nm Carl Gustafssons Flicka om 
qwigan, som sade sig ej weta något därom och at det wore en enstöring. 

Därefter anförde herr Capitainen, at han har de 2ne uteblefne wittnens hörande nödigt och påstår 
därföre å dem böter samt at de wid wite måtte åläggas nästa Ting sig inställa och målet tu l den ändan upskjutas. 

Fjellkander trodde detta så mycket mindre nödigt som han förmodade sdne redan wara om 
brottet öfwertygade och äskade därföre slut. 

Härmed förenade sig nm Carl Gustafsson. 
Utslag 

Då herr Comminister Lomberg af sin hustrus sjukdom, blifwit hindrad från inställelse, kan han 
icke tu l någre böter fällas, men herr handelsmanen Bohman, som icke hörsamat stämningen, sakfälles därföre tul 
36? sks böter. 

Desse wittnen hafwa utom sdnes wållande uteblifwit, hwadan deras hörande icke kan dem 
betagas, utan upskjutes målet antingen til utsättande urtima Ting, eller tu l ordinarie somar Tinget och 2dra 
rättegångsdagen, då så wäl Parter 
Sid 369 
som de uteblifne wittnen wid 2 Rds? wite skola sig inställa; men hwarom sdne böra lämna wittnen bewislig 
underrätelse och äga Parterne för öfrigt at då wara försedde med de wittnen och bewis som äro at tiigå. 

Buar Yttre, Skee, under Gårdar med särskilda händelser Sida 9 
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Sommartinget den 10 juni 1801 i Hede 

Sid 663 Fortsättnine på målet om stöld av liviza från Bavall. 

No 20 Det wid sidsta Ting den 5 Mardi under No 11 Itirehafde måhlet ropades imellan Krono 
ländsmannen Wälbetrodde Anders Fjelkander, kde och Olof Andersson. dess hustru Anna Andersdotter samt 
deras Barn Sönerne Halfvord och Anders jemte döttrarne Maria och Catharina i Yttre Buar, sder angde de förr 
uptagne påståender. 

Härwid instälde sig Embetskden personligen och af sderne Olof Andersson samt hustrun Anna 
Andersdotter och sonen Halfvord med biträde af Capitainen högädle herr C: Hellberg, men Anders. Maria och 
Catharina kom mo ej till städes. 

Krono ländsmannen Fjelkander tillkjänna gaf det för honom anmält blifwit. at Olof Andersson 
och Halvord, från Hedängs åboer i wåhr bortstuhlit flere lass huggit Gärdsle och begärde han således, at detta 
brått med det förr instämde måtte till undersökning företagas. 

Detta bestridde sde ombudet och ansåg måhlen dels såsom på olika tid begågne, dels af olika 
beskaffenhet, at de icke borde sammanblandas; men Tings Rätten fant, oacktadt detta bestridande, måhlen böra 
på en gång företagas och afgiöras. 

Häremot anmälte herr Capitain missnöje, som antecknadts. 
Halfvord Andersson ärkjänner härefter at han tagit 2ne lass huggen skil? samt ett lass stör, men 

Olof Andersson nekar, at han deruti del haft; hwarföre kdn åberopar såsom wittnen Anders Andersson i Buvall, 
hwilken ojäfwad efter aflagd Ed berättade; det Olof Andersson om 
Ny sida 
talat, at han want med sin son och tagit 2ne lass skider. 

Upläst och ärkjänt. 
Härefter anhöll s:e fullmägtigen det de af honom förr åberopade jäfs wittnen Comminister 

Lomberg och handelsmannen Bohman jemte hustru Anna Pehrsdotter måtte höras, hwilket tilstaddes, sedan de 
ojäfwade lemnades, och framstodo de således och efter aflagd Ed berättade. 
I mo Cominister Lomberg ingaf sitt wittnes måhl skriftel igen ffirfattat så lyande. 

Sedan Nils Andersson på Yttre Buar fådt weta, at jag lemnadt Torparen Olof Andersson på 
Bottna under Buar, / efter ett kort förhör om wittnes måls wigt, och dryga answar / bewis, at han äger så pass 
kunskap, at han kunde tillåtas wittnesmål aflägga; kom Nils Andersson till mig och begärade, at jag samma 
bewis skulle återtaga, ty sade han, han är enfaldig och wittnar emot mig. Jag kallade därför Olof Andersson åter 
till mig, at ånyo ytterligare honom förhöra, men fick då se at han jämwäl af h: herr Doctor Gothenius want 
examinerad, och ärhållit hans attestatum, hwarföre jag lät bero, wid det som gjordt. 

Anmäler jämwäl, at osämja och twistighet ofta upstådt emellan Nils Andersson och Olof 
Andersson i Bufvar, som medelst flere wällofl. Tings Rättens utslag nog kunnogt är widare härwid har jag icke 
något at anmäla. 

Joh. Lomberg 
Sid 665 
2do Handelsman Boman säger, at då Olof Hansson i Folckestad fädt stämning från ländsman 
Fjelkander, at wittna i måhlet om gwigan, har han bedt Boman läsa stämningen och på tilfrågan om han hade sig 
något bekant i saken, swarat det han komme at wittna strängt emot hustrun Anna Andersdotter, och woro det 
ledsamt för honom, ty han war med henne upfödd. Olof Hansson har äfwen sagt det han rådt hustrun at bekänna 
sanning, ty annars kunde hon blifwa afförd?. 

Upläst och ärkjändt. 
3o Anna Pehrsdotter under Buvall wet at Barbro Olsdotter på Upsickt stuhlit från Petronella i 
Bastekjärr ett silke kläde hwilket hon sedan såldt till Maria i Buvall. 

Upläst och ärkjänt." 
Handelsmannen Boman begärer för sin resa hit 3 ..? 
Embets kde sade såsom wittne inkalla låtit Ingrid Nilsdotter i Buar och Olof Andersson i Buvall, 

hustru Christina Selander på Wik och Nämndemannen Hans Olsson men desse twänne sidstnämnde woro icke 
tillstädes. För Hans Olsson styrcktes sjukdoms förfall men Christina Selander war förfallolöst ute: och framstod° 
de twänne närwarande hwilka ojäfwade efter aflagd Ed, berättade 
I mo Ingrid Nilsdotter, at hon en gång hade frågat Hal fvord Olsson huru det kunde hänga till samman 
med gwigan, som war bortkommen, då denne swarat, det will jag icke tala om för Er, om jag säger något kan I 
komma till at wittna derom. Hade mor want så slug och tigit, hade wi icke kommit 
Ny sida 
mit i så mycket bryderi. Äfwen hade Halfvord utlåtit sig, at om saken wore aldrig så rättwist, men om icke fulla 
bewis förekommo, så kunde domaren aldrig sakfälla någon. Upläst och ärkjänt. 
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2do Anders Andersson at Olof Andersson fär wittnet ärkjändt, at han want med sin son Halfvord och 
tagit 2ne lass skider. 

Upläst och ärkjänt. 
Oacktadt Embetskäranden wid sidsta Ting, då måhlet förewar, äskade slut, trodde han af de 

uteblefne wittnen kunna hämta fullkomligare ljus i saken, Äfwen ock ansåg han nödigt. at de frånwarande Parter 
tillstädes kommo; hwarfbre han om ytterligare anstånd anhöll, och hemstälde om icke måhlet wid Urtima Ting 
kunde afgiöras, sedan han under påstående Ting icke hade at förwänta det wittnet Hans Olsson blefwe så frisk, at 
han kunde sig infinna. 

Herr Capitain Hellberg instämde äfwen i detta yrkande. 
Utslag 

Som trenne af de tilltalade Anders Olsson, Maria och Catharina Olsdotter frånwarande äro, 
twenne stämda wittnen dessutom uteblifwit, kan Tings Rätten måhlet till slutelig pröfning ej företaga; af sådan 
ordsak warder det åter upskutit antingen till Urtima ting eller ock till ordinarie Höste Tinget 2dra Rgs 
Sid 667 
Rgsdagen, då de nu närwarande Parter skola sig wid 2 rd? wite ftSr dem hwardera inställa och har kden at låta de 
frånwarande med tjenlige medel hämtas; wiljandes Tings Rätten wid sakens slut sig utlåta huru wida desse giort 
sig förfallne till det dem förelagde wite. Wittnet Christina Selander som utan förfall utewarit sakfälles 
till 16 sk samt hon jemte N:M: Hans Olsson förelägges hwarder 2 nr wite, at då måhlet wid domstohlen 
förekommer sig infinna, derom Embets kde dem dock bewisligen underrätta skall. 
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Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 

Brevik Tjärnö 1689-07-05 8 

Brevik Tjärnö 1703-09-30 38 
Brevik Tjärnö 1708-05-08 18 
Brevik Tjärnö 1714-06-02 21 
Brevik Tjärnö 1714-09-30 38 

Bro Tanum 1667-11-25 11 

Bro Tanum 1675-03-24 4 
Bro Tanum 1675-07-15 10 

Bro Tanum 1675-07-15 10 

Bro Tanum 1681-03-21 8 
Bro Tanum 1690-02-18 6 
Bro Tanum 1690-02-18 6 
Bro Tanum 1701-10-04 20 
'Bro Tanum 1711-01-20 7 
Bro kvarn Västergötl. 1711-10-05 29 
Bro Nordgärd Tanum 1691-02-25 2 
Bro sn 1704-10-13 33 
-Brunneberget Tjärnö 1692-05-24 . 6 
Brunneberget Tjärnö 1683-10-01 27 
Briigge Holstein,lyskland 1712-10-10 315 

—Bling_elsdalen Hogdal? 1680-11-15 t 39 
Bräland Dalsland trol. 1675-01-29 1 , 
B råt anda Dalsland 1681-03-14 6 
Bra landh 9 1665-01-09 3 
Bräcke 9 1681-12-01 31 
Bräcke Kvil le 1671-09-11 5 
Bräcke Näsinge 1667-04-19 4 
Bräcke Näsipse 1670-07-04 9 
Bräcke Näsinge 1680-01-12 
Bräcke Näsinge 1680-01-12 5 
Bräcke Näsinge 1680-08-12 23 
Bräcke Näsinge 1680-08-12 23 
Bräcke Näsinge 1683-09-28 24 
Bräcke Näsinge 1683-09-28 24 
Bräcke Näsinge 1684-12-09 20 
Bräcke Näsinge 1686-11-15 21 
Bräcke Näsinge 1697-10-05 19 
Bräcke Näsinge 1701-09-30 15 
Bräcke Näsilkge 1702-06-25 18 
Bräcke Näsinge 1704-10-04 29 
B rä _cke _..._. ._ . _  .
Bräcke 

Näsinge 1707-10-16 35 
. N äsitAge 1708-01-23 5 

Bräcke Näsinge 1710-05-02 16 
Bräcke Näsillge 1710-10-03 26 
Bräcke Näsinge 1711-01-17 4 
Bräcke Näsinge 1711-05-03 13 
Bräcke Näsinge 1713-01-29 . 6 
Bräcke Näsinge 1713-06-01 20 
Bräde Näsinge ev. 1682-08-16 16 
Bräcke Tanum 1697-02-11 6 
Bräcke Tanum 1711-10-05 29 
Brilnene 9 1675-07-13 8 
Bränneby Kville 1710-05-10 20 
Brännen? Norge 1683-07-18 20 

Bua %.17 Iiii1/1" 1667-04-19 5 
Bua 

----"—'' 
N. e.., 1667-11-25 _ .. 1 1 . 

Buane N averstad 1707-10-04 25 
Buane Naverstad 1708-04-30 14 
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Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Buane Övre Naverstad 1708-04-30 14 
Buane Övre Naverstad 1711-05-09 21 
Buar ? 1665-10-03 10 
Buar Bullarens hd 1681-03-23 9 
Buar ,Lur 1665-01-13 
Buar Lur 1681-03-2.1 7 
Buar Lur 1681-06-07 17 
Buar Lur .1682-03-21 5 
Buar Lur 1690-05-26 9 
Buar Lur 1690-11-06 13 
Buar Lur 1691-02-25 2 
Buar Lur 1691-02-25 3 
Buar Lur 1692-05-24 7 
Buar Lur 1709-05-10 14 
Buar Lur 1710-10-07 33 
Buar Encerr• 514,.‘ ,4 1683-07-14 19 
Buar Skee 7 
Buar Skee 

/1.662-06-06 
1664-01-15 3 

Buar Skee \L564-04-18 9 
Buar Skee 1671-11-27 8 
Buar Skee 1673-07-09 6 
Buar Skee 1680-08-12 21 
Buar Skee 1680-11-15 38 
Buar Skee 680-12-06 40 
Buar Skee 16:1-12-01 29 
Buar Skee 1683-03-12 4 
Buar Skee 1684-12-09 21 
Buar Skee 1684-12-09 22 
Buar Skee 1685-0729 10 
Buar Skee 1686-09-10 16 
Buar Skee 1689-01-20 2 
Buar Skee r169002-18 5 
Buar Skee 1690-05-26 8 
Buar Skee 1690-11-06 12 
Buar Skee 169.7-02-09 3 
Buar Skee 1697-02-09 4 
Buar Skee 701-09-30 12 
Buar Skee 702-02-10 1 
Buar Skee 1708-10-12 22 
Buar 
Buar ._... 

Skee 
Skee 

1708-10-21 30 
1709-05-13 18 

Buar Skee '1710-05-02 14 
Buar Skee trol. 1684-09-09 11 
Buar Tanum 1680-01-14 9 
Buar Tanum 1680-01-14 9 
Buar Tanum 1681-06-03 1.3 
Buar Tanum 1681-11-28 26 
Buar Tanum 1709-05-10 14 
Buar Tanum 1711-10-05 29 
Buar Tanum 1712-05-05 19 
Buar Vette hd 1689-11-25 12 
Buar Vette hd 1713-10-06 34 
Buar _ .__. Vette härad 1672-04-15 2 
Buar Norr Skee 1667-11-25 12 
Buar Norr Skee 1705-05-12 17 
Buar Norr Skee 1707-05-13 18 
Buar Norr Skee 1709-10-18 28 
Buar Norr , Skee 1710-05-02 18 
Buar Norra I Skee 1662-10-29 1 1 \ 
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Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 

Buar Norra Skee . 1666-01-15 2 

Buar Norra Skee 1667-04-19 

Buar Norra Skee 1697-02-09 

Buar Norra Skee 1700-05-11 10 

Buar norra Skee 1703-06-15 27 
Buar Norra Skee 1703-10-15 51 

Buar Norra Skee 1706-10-15 27 
Buar Norra Skee 1711-01-17 6 
Buar Norra Skee 1712-02-15 4 
Buar Norra Skee 1712-02-15 5 
Buar Norra Skee 1712-05-05 11 
Buar Norra Skee 1714-06-03 28 
Buar Södra Skee 1662-10-29 11 
Buar Södra Skee 1666-12-17 18 
Buar Södra 
Buar Södras ödegård 

Skee 1707-10-15 31 
Skee 1706-01-23 _3.

Buar Öde !L Skee 1663-01-16 1 
Buar Ödegård Skee 1666-12-17 17 
Buar Ödegård Skee 167 1-1 1-27 8 
Buar ödegård Skee trol. 1685-12-04 22 
Buaröd= Båleröd Skee 1711-05-03 13 
Budalen Skee 1665-01-09 i 1 
Bukten Strömstad 1711-10-02 24 
Bullareby Naverstad 1667-04-19 5 
Bullareby Naverstad 1681-03-23 9 
Bullareby Naverstad 1681-03-23 9 
Bullareby Naverstad 1681-11-24 25 
BullarAy Naverstad 1684-01-24 3 
Bullareby Naverstad 1685-03-05 3 
Bullareby Naverstad 1687-03-03 1 
Bullareby Naverstad 1689-02-25 4 
Bullareby Naverstad 1693-06-26 4 
Bullareby Naverstad 1703-06-02 24 
Bullareby Naverstad 1703-10-13 50 
Bullareby Naverstad 1714-01-28 15 
Bullaren hd 1681-06-03 15 
Bullaren hd 1681-11-24 25 
Bullaren hd 1684-09-09 9 
Bullarens hd 1681-03-23 9 
Bullarens hd 1691-02-26 7 
Bullarens hd 1696-05-11 4 
Bullarens hd 1696-05-27 13 
Bullarens hd 1699-01-16 1 
Bullarens hd 1706-10-08 16 
Bullaresjön Naverstad 1700-05-11 9 
Bullstadz sn Dalsland 1704-10-13 33 
Burholmen Tjärnö 1694-06-07 13 
Burholmen Tjärno 1703-10-03 48 
Burholmen Tjärnö 1704-01-26 7 
Burholmen Ijärnö 1704-05-03 18 
Burholmen Yttre Tjärnö 1707-01-28 9 
Buskeröd u Varp Skee 1709-01-22 7 
Buskeröd u Varp Skee 1710-03-08 9 
Buskeviken Skee 1701-02-18 4 
Buskeviken Skee 1703-09-30 44 
Buskeviken Skee 1705-02-04 10 
Buvall Skee 1680-08-12 20 
Buvall Skee 1680-08-12 20 
Buvall Skce 1697-02-11 6 
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1708 V 
1710 V 
1711V 
1713 V 

141/1 
37/11 
284/1 
394/3 

./ .14/4411.1Erämmen, Skee 

Buar, ? 
1690 VT 182/3, 190/5, 194/0~ 
1691 VT 214/1, 218/2("P) 
1709 T 213/3 
1711 T 347/6 

7,444 -389/7 

Buar, Skee 

Buar, Norr, Skee 

Buar, Tanum 

Buarödh, Skee 

i 1683Vmfl 
1686TB 
1689 VT 
1690 VT 
1707V 
1708T 
1709 V 

710 V 

433/17(trol.Skee) 

192/2 
421/8 UPP 4'40) 
143/2, 165/8 
206/8 
101/8(Nordbuar), 125/12(Söörbuar) '-'61
153/4 
246/9, 266/18//NA3 (re9vr4/g) 
27/7, 39/11, 65/?1 

(vdzA (4/0 

1714 V 503/7 

1709 T 
1712 T 

212/3 
383/5 3gf(9,

1711V 299/6 

Bukten, Strömstad 
1711 V 320/11 

Burholmen, Tjärnö 
1703V 292/19 
1704V 328/3 
1704V 328/3 

Buskerödsplatsen u. Varp 
1709V 211/3 
1710V 7/3 

Buskeviken, ? 

Buvall- se Bovall 

Båröd, ? 

Baleröd, Skee 

1703V 284/18 

1713 V 425/14 (år 1599) 

1681V 
1686TB 
1688 VT 
1689 VT 
1691 VT 
1704 V 

55/3 
403/6, 419/8 
94/2 
143/2 
259/5, 266/6, 274/8 
348/5 
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Buar, Skee 
1716V 
1717 V 
1722 V 
1724 V 
1727 V 
1728 T 
1735 

Buar Nord, Skee 
1724 V 
1727 V 
1729 

Buar Sör, Skee 
1716 V 
1721 V 
1727 V 

Buar ödegården, 

are y 
1729 771/46 

Bullän, trol. =Bullern i Skee 
1729 118/13 

Burholmen, Tjärnö 
1724 V 598/8, 628/14 

Buskeviken /Bustewijkan? u Röd, Skee 
1721V 314/2 
1722V 404/10 

70/2 
158/4;116_8y7 
372/2 U,/ 

(5-6-274)78/6, 610/111:1W a 
616/12V 
534/9 ct 
269/13, 508/23 

70/2 
310/2 d 
586/11(J 

Skee 

Buwald se Bowald, Skee 

Bufwar, Skee- se även Buar 
1724V 
1727V 

Båleröd, Skee 

610/11 
504/7 

1715 V 26/10,62/14 
1716V 80/4 
1719V 228/4 
1721 V 323/6, 332/9, ca 332/10 
1722 V 393/7, 406/11 
1724 V 555/3, 559/4, 603/9, 610/11,651/18 
1725 V 55/6 (2 olika mål) 
1727 V 479/4 
1728 V 701/5, 735/8, 766/10, 801/12 

Båleröd Lilla, Skee 
1724 V 578/6 

Båleröd Norr, Skee 
1724V 

Båleröd, Tanum 
1725 T 

Bäeke Rogstad, Skee 

605/10. 

83/12 

6 
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Tin2 den 19 april 1667 i Wätte häradt å Gårdhen Ellesän h- Fortsättnin _ 
Skånim Skee 6: 

Hanss i Skodne som ey will skatta för sit gårdhebruk, tillsades icke skohla befatta 
sigh dhermedh: 

Treje Skee 7: 
Oluf Knudtsson och Oluf Andersson i Treye, låfwa betahla till Fougdhen Andhers 
Håkenssons rästerandhe skatt innan 14 dagar, 10 d:r 27 öhre: 

Tiendalen 
Rörvik 
Treje 

Skee trol. 
Skee 
Skee 

8: 
Christen i Tiendahlen och Jörgen i Rörwijek, witna det Karin Simonsdotter, 
pantsatte brukel: 4 set:r skyldh sin odell i Treye till Steenor ibm: för 12 Rizd:r 

Båleröd 
Hjälmstad 

Skee 
Skee 

9: 
Fougdhen Låther andraga, at Erick i Bålrödh är skyldigh för samme skattegårdh 3 
åhrs ränta, och OlufJoensson i Hiellmsta hafwer dhen pantat, Oluf nekar sigh ey 
wehla betahla skatten: Afsadhes at Fougdhen uthsöcker af Ericks boedh i 
Löst och fast eller iordhen effter Lagji hwadh som Erick skylldigh är: 

Buar Norra Skee 10: 
Nordbuar befinnes aldelles ödhelegat det åhr 1661: och Fougdhen som likwäll 
Kräffwer skatten af odelsfollken: dher emoth odelsfolken bewijssa, at dhe samme 
åhr ingen åboo dher på kunnet bekomma, ehuruwäll (the giordhe dher om sin fl ijt; 
Alltså syntes rätten dhe ey heller till skatten för samme åhr suara bör: 

Sundby 
Kasen 
Grålös 

Hogdal 
trol.Hogdal 
Skee 

11: 
Hans Joensson bewijstes wara förligdt med Willhellm och hans hustru Kerstin i 
Sundbye at Hans gårdhen bruka skulle, och Wilhelm skall beboo dhen platz 
Kassen, och Hans gifwer dhem dher till 2 T:r Korn: Willhellm och 
Kierstin sadhe, at dhe 10 Rdr: må Hans och gifwa dhem igen: som dhe honom 
lefrera måste, då han dömbdes i Grålöss, at wijka från gårdhen: Hans låfwar han 
will gifwa dhem tilbakers dhe 10 rdr och platzen medh en t:a Korn skohla dhe åhrl: 
niutta, men drifwes han åther från gårdhen, skohle dhe gifwa honom igen dhe 10 
rdr: 

Rävö Tjärnö 12: 
Bryngell på BMW bleff tillåtet, at bruka dhe 11/2 set:gh skylldh ibm: sin 
arfweiordh, som honom i samme gårdh brister på bruket: 

Strängen Skee 13: 
Mårthen i Strängen, tillsadhes, at gifwa Swendh Rytter för åbofall på gårdhen 4 rdr 

Massleberg 
össby 

Skee 
Näsinge 

14: 
Haraldh Andersson på sin hustrues wegner, Carll i Maslebärgh på sin hustrues 
Ingrie Andersdotters wegner: Item Ellin och Boel Andersdöttrer, Klandra nu det 
Kiöp, som Andhers Asgudsson dheres Fadher, medh Asmund Joensson om någon 
iordh i ödhzby giordt hafwer, säger det icke wara skeedt medh dheres samtöcke: 

Lyfter i össby framtedde K iöpebreffwet af edhsworne dommare 
och män giört och beseglat: Dat: 1647: huilket förmällte, at iordhen medh barnssens 
samtöcke såldh war; Andhers Fadren en uthgammell man sadhe fuller 
det skedde icke medh barnssens minne: Lyfter suaradhe widhare, sohnen 
Haraldh och döttrarne woro myndige dhen tidh iordhen såldes, och hans wärfadher 
Asmundh dödhe först in A:o 1660: medlertidh klandrades dette kiöp icke: 

Rätten kundhe medh skiäll, dette icke under dömma; 
Massleberg Skee 15: 

Carll i Maslebärgh, begärar i Tingboken må införes, at han i rätten hafwer Citerat 
någon odelsiordh i Jullsrödh: 

Bua 
Härröd 
Rafneberg 
Apelsäter 
Hessland 

? 
Lur 
? 
Lur 
Lur 

16: 
Hans i Bua, Niells i Herre, och Joen i Rafnebärg pantsättia brukel: till Albrekt i 
Abellsäter all dh.eras hustruers anparter odell i Hesland för 9 rdr hwar: 

Bullareby 
Döltorp 

Naverstad 
Skee 

17: 
Bryngell i Bollärby, på sine egne och på sin brodhers Björns wegner, effter 
hafwandhe fullmakt: kem N iells Joensson på sin hustrus Marit 
Halfwardsdotters wegner, tillstå sigh fåt och bekominet af Engelbret i Döltörp 2 
Rixd:r på dhen iordh i odelskiöpförhögningh som dheras föräldrar till Engelbretz 
Fadher uthsat hadhe i Dölltorp: 

770-ePe, • 
7 -1-71/A(g 

Dombok Norrviken 1667 5 



aina andré 

Från Ala:2 VETTE 

Den 6 Junij: Höltz Almendeligh Tingh Uthij Wätte häradt å Gårdhen Grålöss, medh Laugrättedt, Oluf i 
Lifwerödh, Engelbret i Nödhöen, Jakob i Rällen, Torgier i Helle, Anundh i Eigst och Jörgen i Torgundhöe, 
Nährwarandhes Cronans Fougdhe Wäll:tt Raatke Säth, Lenssmannen Lars Persson, och mullige Tingz allmoge: 

Skogsord- 
ningen 

1: Uplästes skogzordningen, giordhes Förbudh på diur och fogelskiutandhe uthi 
Lekertidher; [tem publicerades städhernes privilegier om olaga handell i Lähnet: 

Långö Skee 2: 
Allmogen blef fikehållet at Kiöra Timber till en Tullbodz uprättandhe på Langöen; 
Huartill suarades, dhe wehla giärna finnas dher till willige enär dhem kunne nådigst 
blifwa fbrundt Seglationen igien: 

Skär Skee 3: 
Befalningzmannen ställte för Rätten pigan Rönnou Biörnsdotter, som berättadhe, 
hurusom Olough Biörnsdotter, Amundh Larssons Qwinna i Skiär, har bedet henne 
förleden Fastelagz Söndagh, skaffa sigh miöllk, och då Rönnou spordhe, huar hon 
dhen bekomma skulle, sadhe Olough, Jagh har ett Horn du kan mälka uthi, stick 
dett i din Lomme, så skall din Mattmodher icke fä see digh; Om Måndagen dher 
effter sadhe Olough åther; Idagh är Nordhan windh, dett tiener icke förn windhen 
går till södher igien; Jakob Klåckares Quinna pigans Mattmodher, har 
taget hornet ifrån pigan; saken upsattes till näste Tingh: 

Tjämebo Tjärnö 4: 
Swän i Tierneboo för stefnefalldh, emoth Befalingzmannen, bötha en mark stillff: 

Holt 
Döltorp 
Skogen 
Giltorp 
Lien 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

5: 
Biöm i Hollt een giffter Man, sigtadhes kor begånget hoor uthi sitt Ecktenskap, 
medh ett ogifft Qwinfolk Inga Simonsdotter, samme qwinfollk hafwer wedh sitt 
skrifftermåhll uthlagdt en drängh OlufJäranson i Dölitorp, wara rätta barnefadher; 
men effter aflössningen hafwer hon bekiändt Biörn wara Fadher till barnet; 

Biörn nekar sigh alldeles till detta sigtesmåhll: Olough 
Jakobsdotter säger, hon war hooss Inga dagerne för födzelen; då sadhe hon Gudh 
skulle så sandt hielpa henne, att Biörn i Hollt war wist barnefadher, som hon war 
Modher till barnet: Åssa Andersdotter, Joen på Skogens Quinna, 
berätter Inga hafwer uthi Barnsnödhen, bekiendt under tidhen Björn wara 
barnefadher stundom Oluff: Oluff i Döltorp berättar, att Inga war hoos honom 
för F'ödhzelen, och begaradhe han wille föllia henne till Gilitorp, och förnimma om 
Oluf wille Ekta henne; då suaradhe han uthlegger du icke rätta barnefadher, blifwer 
du wist slagen widh gallgieståken; Inga sadhe, om iagh sanheet icke 
tillägger Oluff detta, gifwa Gudh barnet wäxte af min sijdha: Hans i Lien 
betyget-. att Inga dett samme har bekiändt tbr hans hustru, Oluf war rätta Fadher till 
barnet, önskadhe dher hooss, om hon icke bekiänner dett i sanheet, barnet måtte 
födhas af hennes sidha. Således bekendhe hon och på Oluf effter födzelen, 
som Lenssmannen Lars Persson och Laugrättsmannen Jakob i Hällen witna; 

Saken upsattes till näste Tingh: 
Buar -, ., 6: 

Karin Thoresdotter, bekenner at en Tysk Rytter, hadhe taget henne medh wålld, och 
fördt henne till Buar, dher bedrefwet sin wilie medh henne, han hadhe och samme 
tidh en annan Rytter medh sigh i fullie: Ryttaren war nu icke till städes, 
derföre giordes uppskoff medh saken till een annan tidh: 

Gården 
Bastekärr 

Tanum 
Skee 

7: 
Jakob i Gåen af Tanumb sockn, Klagadhe, att Gudhe i Bastekiär hadhe taget från 
honom en häst, dhen han Kiöpt af en Norsk dragoun för Een och en hallff Rixd:r 

Gudhe wedhgick sigh hafua taget hästen. ändok han honom ey 
tillhördhe, men Fiendens follk har gifwet honom Låff dher till: A fsades Jakob 
skulle taga sin häst igien: 
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Ting den 29 oktober 1662 å Gårdhen Grålöss- fortsättning 

Massleberg 
Akerhus län 

Skee 
Norge 

8: 
hem anklagadhe han Erik i Masslebärgh för ett par stuter, han hafwer sålldt uthi 
Akershuuss Lähn, och der meclh gåedt Tulplatzen förbij: Erik swarar ey annat, 
uthan dhen Tyske Rytter nödgadhe honom öfwerföra stuterne: Efftersom Erik desse 
stuter hadhe kunnadt försälja hemma i Landhet och icke behoff hafft dhem 
öfwerföra? dher till medh flirseedt sigh emoth Kong!: förbud att sälgia något 
uthanrijkes, iempte dett han hafwer gådt Tullbodhen förbij; Dy kiendes han 
effter Tulordningen skohla derföre bötha Tijo mark. Söllf, och Tullen dubbellt dher 
hooss afläggia: 

Båleröd 
Buar Södra 

Skee 
Skee 9: 

Hanss i Bolrödh och N iellss ibm; tillsattes wara Förmyndare för Anders i 
Särbuers effterlåtne omyndige barn, Barbroo Andersdotter. 

Säl' Norra 
Hästeskede 

Skee 
Skee 

10: 
Erick i Norrbuer upbiudher Sexton och een hallf settingh skylldh sin panteiord 
uthi Hesteskie: 

Hästeskede 
Hjälmberg 

Skee 
Skee 

11: 
Oluf Truellsson med sin hustru Hellgias samtöke, pantsätter sin Jordh i Hesteskie 
till Anders i Hiellmbärgh, Een Tunna, fyra och en hallff sättingh skylldh, som är 
Hällgias arfweiord för Nöttijo Fent Rixdahler: 

Ovanstående är det kompletta protokollet 
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DOMBOK 
NORRVIKENS FÖGDERI 

1663 

Ae: Protokollen för år 1663, som-förutom det renoverade exenzplaret- finns både, volym Ala:! och Ala:2 har 
huvudsakligen skrivits av från Ala:2 men när texten varit svår att tyda har jag haft hjälp av Ala:!. 

Från Ala:2 VETTE 

Anno 1663 Dhen 16 Januarij: wardt hållet hembtingh uthi Wätte häradt å Gårdhen Eigst, medh Nämbden, 
Oluf i Lifwerödh, Engelbret i Nödhöen, Jakob i Rällen, Anundh i Eigst, Torgier i Helle, och Jörgen i 
Torgundöen; Nährwarandhe Cronans Befalingzman Wäll:tt Raatke Säth, Lenssmannen Lars Pedhersson och 
meenige Tingz allmoge: 

Vålle Lur 1: 
Anna Tiöstellsdotter, ett Löske Qwinfollk, sigtades hafwa hafft Lägersmåhll, medh 
een Enkeman, Hans i Wolle, det bådhe han och hon wedginge; Han säger sigh 
hafwa betallt sin segdt effier Recessen till Befalningzmannen, men hon förmåtte för 
sin fattigdomb skull ey mehra bott'. ähn som Tree Rd:r 

Kebal Skee 2: 
En piga Kierstin Niellsdotter, Klagadhe, at Truells skomakare i Kiballdh. hadhe 
slaget henne öfwer ärmen et slagh med en Kiäp, och framwijste blodhuite; 

Truells kundhe ey neka till gierningen: Hwarföre 
tilkiendes han effier Manhb: 17 Cap: bötha en mark sölf till Klaganden, och en 
mark sölif till Cronan: 

Björneröd Skee 3: 
Erik i Biörnerödh, sigtadhes hafwa besofuet et Löske Qwinfollk, Börtha Persdotter 
wedh nampn; Erick bekändhe wäll han hafwer hafft sin willie medh henne, men 
förmener hon icke allena kan tilläggia honom wara barnefadher; Qwinfolket påstår 
at ingen annan är Fadher till barnet uthan han Erik säger han lågh medh henne, 
emellan Juell och Kyndersmesse tidh, dhe qwinfolk, som hos henne woro wedh 
födhzelen, berätta hon födde barnet uthi Julij månadt förledet åhr 1662: 
Lenssmannen medh flere follk berätter, att dhen tidh Commissarierne woro på 
Gräntzeskielnadhen om hösten tilförendhe, funno dhe åthskillige gånger dette 
qwinfollk begå sin Lössaktigheet med någre unge Karler: Men Erik för sin 
bekiennellsse, och dher hoos stoore fattigdomb skull tilkiendes at bötha Sex Rixd:r 
Qwinfollket förmåtte icke någre böther uthgifwa: Derföre 
straffadhes hon arbitraliter: 

Mellangård Vette härad 4: 
Måns Gunnersson för stefnefalld, emoth Torsten i Metårdh, bötha en marki söllf: 

Hjälmberg 
Nedanberg 

Skee 
Skee 

5: 
Börtha Andersdotter, Joen i Hiellmbärgz hustru hafuer instämpdt Hans Oellsson i 
Neenbärgh för een Öck han länte af henne i Krigztidhen, och dhen sedhan 
fikkonunet: Hans beropadhe sigh på någre sine witne till näste Tingh: 

Bodal 
Ringdalen 
Röd. Valerö 

Lommeland 
Lommeland 
Norge 

6: 
Erick i Budall går i Löffte för Joen i Ringdahlen, skall betahla Joen Wetlesson i 
Rödh på Waller Tijo Rixd:r på fyra månaders dagh 

Buar Öde- , 
gård 
Skär 

Skee• 

Skee 

7: 
Erick Andersson på Buar ödhegårdh, berätter, dhen tidh han boedde i Skiär, 
Kiöpte han een dehl i een qwarn dersammastädhes, och sedhan Hal lfwor kom effter 
honom på samme gårdh, bruker han qwarnen och icke will betahla honom sine 
uthlagdhe penger igien; Afsadhes at Hallfwor betahler Erik een Rixd:r för samme 
qwarnepart, medhan godhe män witna den ey mehra wara wärdt: 

Försutten 
stämning 

8: 
Bemällte Hallfwor tillkiendt at bötha för dombref till Cronan fyra mark söllf: 
Ae: 1 Göta Hovrätts renoverade exemplar finns detta inte med och nästa mål har i 
nämnda exemplar istället nr 8. 

Amollt 
Åmåt 

? 
Hogdal 

9: 
Hans i Amollt för Löktellsse ordh för Rätten, tillkiendt bötha en mark söllf: 
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Ting den 15-16 januari 1664 uthi Wätte häradt å Gårdhen Bålrädh — Fortsättni 
Buar 
Salen 

Skee 
Skee 

_ 
21: 
kem pantsätter Swen Andhersson i Buar till sin brodher Assmundh Andersson sin 
arfueiordh i Sahlen Fyra Sett:r på Ett och Tjugu åhrs tidh, för Sexton Rixd:r 

Hedängen 
Björke 
Söby 
Varp 

Skee 
Skee 
Lur 
Skee 

22: 
Hans i Hedengen, Per i Biörke på sin hustrues wegnar, och Joen i Söby på sin 
hustrues wegnar. tillstå nu för rätten, sigh hafua upburet och bekommet af Hallfwor 
i Warp, Förhögningh på dhen panteiordh som Hallfwor hafwer pantet af dheras 
Fadher tillförendhe, Nämbl. Hans i Hedengen Tjugu Rixd:r Per i Biörke Tijo mark 
och Joen i Söby Tijo Rixdahl:r 

Torgersbo 
Hällesmörk 
Unnebere 
Akershus 
län 

Hogdal 
Näsinge 
Lommeland 
Norge 

23: 
Bengdt Truellsson i Torgiersboe, inlöste nu Een Tunna skylldh i Hellesm a rh 
liggendes, ifrån Anna och Kierstin Rasmusdöttrer boendhes i Unnebärgh tithi 
Akershus lähn, och betallte dhem Tiugu Fyra Rd:r 

Boråsgården Näsinge 24: 
Karin Persdotters arfuinger i Borresgårdh, begäradhe skiffte på någon iord dhem 
arffeligen är tillfallen i be:te Borresgårdh effter dheres modher Nämbl: Tree Tunnor 
skylldh, som deles emellan Tree Brödher, Pedher, Gunner och Amundh 
Torstenssöner sampt 3:e döttrer eller systrer, Anna, Anna och Ingri Torstensdöttrer, 
belöper sigh på huar brodherlådt, Åtta Sett:r och huar syster Fyra settinger: 

Halden 
Mardal 
Jörlov 
Högstad 
Hagen 
Halden 
Hogen 

Norge 
Skee 
Skee 
Skee 
? 
Norge 
? 

25: 
Lensmannen Lars Pedersson Fullmektigh af Wäll:tt Niells Hansson på Hallen, 
Kräfwer dhe Åtta Rixd:r af Olough i Mahrdalls arfuinger; Lars i Jörläff, 
Thron i Höysta, Per i Mardall och Niells i Hagen? suaradhe, at det är så 
längesedhan Olough blef dödh, samme gälld hadhe kunnet dhe krafdt tillförendhe, 
och weeta dhe föga beskeedh dher om; Tingzrätten afsadhe, att Olough i 
Mardalls arfuinger, som effter henne hafua uptaget arff, skohla betahla Wäll:tt 
Niells Hansson innan månadhz dagh: 
./W: Här följer även den länga versionen av detta mål, som finns upptagen i ett 
separat protokoll o volym Ala:1 
Samma tijdh; kiärade Länssmanen wäl:t Laerss Persson fuhlmechtigh af Herr 
Commissarien på Hallen Ehreborne och wählförnehmne? Nillss Hansson hurusom 
Olough i Mahrdahls Arfwinger effter Tingzrättens och annat gådt folckz förrige 
inrådandhe icke wehla godhwillielige inställa sigh hooss wälbend:e 
Commissarium? och hans principal och betahla den giäldh Nembl: Otta richzdahl:r 
som ofuanbe:t quinna Olough i Mahrdahl honom skyldigh wahr..? 
Efftersom dee henne arfft hafwa. 
Lars i Järlär Thore i Hogsta, Per i Mahrdahl och Nillss i Hogen swarade, at denna 
giäldh hade Creditorerna wäll kunnat till tillförnde affordra, och ähr nu en Långh 
tijd sedan Olough dödh blef. 
Fullmechtigen Laerss Persson Bewijste medh sin prisipals egne schrifne handh at 
Olough honom dee Otta richzdahl. schyldigh wahr och eskade rättens domb och 
sentiment. 
Resol:tio Efftersom pröfwades förbe:te män medh flere folck hafwa arfft 
denne quinna Olough i Mahrdahl och denna gieldh? icke wara på schiffte uthlagdt 
som lagh tillhåller eller sedan betalt oanset han offta har want påkräfdh; 

Dy resolveres at desse ofwan schrefne sampt flere Olougs 
Arfwinger som arfwelot effter henne hafwa bekommet scholla en hwar pro qvota 
betahla Commissarien S:r? Nillss Hansson sitt kraf innan månadz dagh här effter 
eller der före lida uthwärderingh. 

Ravo Tjärnö 26: 
Befalinghzrnannen androgh, att Engebret på Rid& har besuttet sine Barnebarns 
arfueiordh 41/2 sett: skylld i Rede, dhen icke angifuet, ey heller skohlat betallt 
barnen Landskylldh der af: Bryngiell suaradhe, på sin och sine syskons wegnar, at 
Jordhen nu först blef skifft, och om dem något till Kortta skeer på iordhen, 
Engelbret Bestefadren derffire suara bör; Föreskrefne iordh är Kiendt 
undher Cronan, och skall Engellbret som dher till wållandes är, infrällssa iordhen 
igen, och upfylla Barnssens skadha som dhe förmedelst hans försummellsse der på 
tagat hafwa: 
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Ting den 18 april 1664 uthi %Vätte häradt i Gårdhen Höystadh. — Fortsättning. 

Skee 
Akershus 
län 

Skee 
Norge 

17: 
Hkr Lars Christoffersson Cappellan i Skiee, andrager, att 2:e Quinfollk Marit 
Hansdotter och Segrin Gunnarsdotter, föriagadhes uthur Lähnet i dhe danskes tidh, 
och ähro nu åther hijtkombne, begära blifua deelaktighe af Herrans Sacramente i 
Kyrkian, huilket han icke understår sigh meddehla dhem, förn han förnimmer om 
dhe af öfrigheeten tillåtes blifwa besittiande i Lähnet: Desse 2:e 
Qwinfollk woro nu tillstädhe; Segrin framwijste ett skriffteligh afskeecih, hon har 
fått af sin hussbondhe i Akershus lähn, som innehöllt, att hon honom wäll hadhe 
tiänt: den andra Marit är een tryglerske och et gammallt wanfört föllk; dhe blefwo 
tillåtne, förblifua här på orthen, så frampt dhe sigh wehla wall förhålla: 

Skånim 
Hjälmstad 

Skee 
Skee 

18: 
Befal:n berätter, at Hans i Skådne, är skylldigh Cronan sine uthlagor, mehr ähn för 
3 åhr; förmener Hans hafua förbruttet sin skattegårdh. Oluf i 
Hiellmstadh säger han har inlöst i gårdhen Skådne 3 T:r måtte honom tillåtes bruka 
all gårdhen, så will han betahla Cronan samme rättigheet: Hans i Skådne 
tillsades, så frampt han innan nästkommandhe ploghdagh icke förskaffar sigh 
Löfftesman, at han Cronan skall betahla, så blifuer Ola i Hiellmstadh tillåten att 
bruka gårdhen och ftirnöya Cronan: 

Sundby 
Wälle 
Smeberg 

Näsinge 
Skee 
Naverstad 

19: 
Askell i Sundbye har pantsatt Hans N iellsson i Wälle l'A sett:gh skylla i Wälle 
för 12 Rixd:r Oluf i Smebärgh pantsatt Hans i Wälle 11/2 sett: för 8 Rizd:r till 
Jordhen lösses igien. Contractet skiedde, då Lähnet kom under Cronan Swerrige 
dhem emellan: 

Buar - 
Akershus 
län 
Solberg 

Skee - 
Norge 

Skee 

20: 
lfwar i Buar bewijsser nu medh månge bollfaste män, att han förmedellst dhen 
Tydske Ryttarens insolentier och öfwerwålld, som hoos honom lågh inqvarterat, 
och honom alldelles utharmadt, nödgades wijka uthur Lähnet från sin gårclh till 
Akershuus lähn: huartbre blef honom tillåtet förblifwa i Fyllket 
igen, och sin skatteiordh i Sollbärgh behålla: 

Rällen Skee 21: 
Närnbdhemannen Jakob i Rällen, beklagadhe sigh, at af wådhelldh är upbrändt för 
honom een dobbell Ladha medh korn och Fodher uthi; som månge af Allmogen 
medh honom betygadhe; Han begäradhe dher om ett Tingzwitne p: 

Ai• Ovanstående är det komplotaprotokollet 
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Ting den 3 oktober 1665 uthi Wiitte häradt å Gårdhen Neenbärgh — Fortsättning 

Norge 
Sunnerviken 

11: 
Wall:tt Niells Niellsson Bärgh, fullmektigh uthaf sahl: Jakob Nöringz effterlåtne 4 
döttrars Förmyndare i Norie, lät nu uplässa et Contract han haffwer uprättadt medh 
wälb:e Gabriell Rossenskiölldh, angåendhe något godhz liggandhe i Norie och 
Synderwijkan som är satt till underpant för 1333 Rd:r Capital( och någon dher af 
resterande Räntta, som wällb:e Fru Dorothea Bielke, H:r Rossenskiölldhz hustru är 
sahl: Jakob Nöringh skylldigh blefwen: 

Buar ' ? 12: 
Jens i Bufwar för löktellse ordh, böthe en orth till Cronan: 

Hjälmstad 
Skånim 

Skee 
Skee 

13: 
OlufJoensson i Hiellmstadh, säger sigh noghsampt wehla betahla Hans Oellssons i 
Skodnes resterandhe skatt, om han och må få det bruk Hans besitter och ey mektig 
är, at häfda: Befal:n andrager det Hans är skylldigh till Cronan resterande skatt 
55 slette dahl:r och 27 /öre, det Hans Oellsson för stor armodh skull icke förmår at 
betahla, ey heller kan nu Hans settia borgen fbr samma skulldh; Derföre afsadhes, 
det Hans Oellsson må afstå bruket, och Oluf trädha dher till igen, sampt betahla 
Hansses rättigheet; dock må Hans eller hans arfwinger, när dhe blifwa 
mektige, fä ännu till Lössn sin iordh igen: 

Massleberg 
Pilegården 

Skee 
Näsinge 

14: 
Hans i Masslebärgh, kräfwer Thore i Pilegårdh 5 Rd:r Thore nekar ey till 
giälldhen: A fsades, det Thore betahler Hans 5 Rixd:r innan 14 dagar: 

Risängen 
Nedanberg 
Vik 
Välle 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

15: 
Jakob Jensson i Risslingh, kärar, at han will hafwa bruk och säther på dhen Tunna 
skylldh i Neenbärgh, som hans stiffulher brukar och besitter medh hans modher: 

Oluf Håkensson stiffadren suaradhe, at hans hustru som är Jakobs 
modher, läste dher uthi någon iordh medh sin förrighe man, Jakobs Fadher; 

hem hafwer Oluf betallt dhe penningar till Amundh i Wijck och 
Niells i Wälle, som Jakobs Fadher länte af dhem, at inlössa en hallf Tunna skylldh i 
Neenbärgh medh, dher till medh sitter Oluf i sin 3:die åhrs taga och ähro ännu 2:ne 
åhr igen: Resolverades: Medan Jakob Jensson icke är huswilldh, och trängier 
att uthstängia sin Modher: Dy besitter Oluf dhen Tunna skylldh äh n dhe 2 åhr, till 
hans tagemåhll utbe är, sedhan må Jakob sökia sin arfsrätt om han gitter, efftersom 
Lagh honom tillhåller: 

Hjälmstad Skee 16: 
OlufJoensson kärar, at han medh sin hustru äger uthi dhen hallfwe gårdh 
Hiellmstadh som Rassmus Oellsson besitter en Tunna skylldh odelliordh: 
Förmenar sigh medh sin hustru närmare wara at bruka samme hallfwe gårdh effter 
Lagen, medan han äger Lådt dher uthi: Rassmus suaradhe, at han fäste 
gårdhen dhen tidh han ödhelågh, då dhe tydske Rytter woro här i Lähnet, och 
skattadhe för ödesåhret, fbrtneener ey heller Oluf att bruka sin Tunna skylldh, men 
icke må trängia honom af dhe 4 Tunner skylldh han af Befalingzmannen taget 
haffwer: Resolverades, det OlufJoensson om han will, må bruka sin Tunna 
skylldh, Men Rasmus Oelsson behåller dhe 4 Tunner Cronoiordh som han taget 
haffwer: 

Björneröd 
strand 
Björneröd 

Skee 

Skee 

17; 
Lensmannen Lars Persson har instämpdt Erick Oelsson wedh Biörnerädhstrandh, 
kärar, at han ey kan aflåtha den platz som Erick påboer, och ligger under dhen 
Cronogårdh Biörnerödh som han besittier, effter gårdhen har ringa egendomb; 

Erick säger, han har rödt Kringh platzen, och bygdt dher: 
(tem afminnet en husman medh 8 Rixd:r och menar skohla sittia 

dher odrefwen: Afsadhes, det platzen skall besigtas, huadh Erick rädt och bygdt 
haffwer, och om han sitter gårdhen Biärnerädh till förtrengsell: Pröfwes det så 
wara, må Erick då wijka dher ifrån, dock till rättens widhare uthslagh: 

Nöddö Tjärriö 18: 
Erick Ifwersson, Joen och Sifwer Sifwerssöner, Item Oluf Ericksson, Gunnila och 
Anna Ericksdöttrar, pantsättia brukeligen sin arfweiordh 3 sett:r skylldh till 
Engelbret i Nödhäen Liggandhe för 30 Rixd:r på Ni.° ähremåhll: 
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aina andré 

Ting den 15-16 januari 1666 uthi Wätte häradtz Sehib:e å Gårdhen Grålöss- Fortsättning 

Hålt 
Ramdal 

Skee 
Hogdal 

4: 
Bryniell Oellsson i Hollt och Mikell Niellsson i Ram bdahl, giordhe sin edh, at 
wehla och skohla blifwa hans Kongl: Maya i Swerrige troo och hulldhe 
undersåthare: medhan dhe nu nyligen sigh i Lähnet nedsatt hafwa: 

Överby Lur 5: 
Thore Hansson Klagar, att Mikell i Öfwerbye, hade slaget honom medh en yxe på 
hans wenstre arm; 
Mikell tillstoedh han stötte honom; Mickell tillkendes bötha till 
Cronan en mark söllff, och förligtes om en mark söllff medh wedherpartten, 
Manhelgb: 17 Cap: 

Kongsjöbo 
Jortorp 

Kville 
Skee 

6: 
Jens Andersson wedh Kongsiöbo, kräffwer betallningh af Niells i Hiortorp, för det 
han upsökte Nielsses sohn som drunknadt bleff; Niells sadhe hans son Oluf skohla 
betahla det: Partherne lades emellan, at Niells och Oluf skohla tillsammans 
betahla Jens derföre 6 slette d:r innom 14 dagars dagh: 

Brehult Hogdal 7: 
Befalingzmannen andrager, det Enkian Ellin N iellsdotter i Brmhollt, är skylldigh 
på Cronans skatt 53 dahl:r S:My:tt och hennes boedh, belöper sigh ey högre än som 
41 dahl:r Någon Lösseniordh äger hon dher i gårdhen, men derföre inge breff, 
medh sigh haffwer: Saken upsattes till näste Tingh, då Brefwen 
framwijsses skohle: 

Pilegården 
Mällegården 

Näsinge 
Näsinge 

8: 
Hallfwor i Pillegårdhen, Kärar, det hans Brodherssöner Vincents och Thore 
Håkenssöner, wehla lnteressera uthi dhen iordh som han hafwer inlöst ifrån Torsten 
i Mellgårdh: Samme hans broderssöner förmeente sigh wara lijka uthi Lössn 
medh sin Fadherbrodher Hallfwor, uthi dhen iordh som tillkom dheras sahl: 
Faderbrodher Björn: Brodherbarnen tillsadhes hallfwa Lössn medh 
Faderbrodheren Hallfwor uthi Björns iordh: Dock behåller Hallfwor all iordhen 
till des han får sine 1/2 Lössnpenger igen, och skohla dhe intet uthsettia iordhen till 
fremmandhe, Fadherbroderen Hallfwor till förträngsell: 

Niben 
Hjältsgård 
Folkestad 

Skee 
Skee 
Skee 

. 
9: 
Andhers Torbensson, berätter sigh hafwa pantat een Tunna skylldh i Niben af Oluf 
Joensson i Hielsgård, dhen Simon i Follkesta Olufs sohn förhåller honom: 

Simon säger, det är hans Möderne iordh, och han will siellf 
uthgifwa penninger derföre: Befalingzmannen urgerade, at dhen som panter 
iorden, skall och betalla dhen resterande skatt som Leiledingen Erik i Niben derföre 
skylldigh är, elliest må odellsmannen frällsse henne: Simon tillsadhes 
at panta iordhen och uthläggia skatten derföre innom månadhz dagh, eller må 
Anders niutta sin pantteskylldh och betahla skatten: 

Båleröd 
Buar Norra' . 
Hjälmstad 

Skee 
Skee - 
Skee 

10: 
Föredrages, at Bållrödhz arfwinger äga 4 Tunner skylldh i Norbuer, och Reers 
arfwinger i Hiellmsta hafwa en sett:gh skylldh ibm: huilken Reers 
arfwinger icke njuta till godho: derföre påladhes dhen ene sett:gh skylldh till dhe 4 
Tunner: medhan pröfwades hemmanet det tåhla kan: 

Flöghult Skee 11: 
Lars i Flöghollt för myken oskikeligheet, sidwördning och obiudh för Rätten bötha 
en orth till Cronan; 

Hökebo Näsinge 12: 
Erlandh i Högeboo för stefnefalldh, bötha Een mark Sällff p: 

Ag,: Ovanstående är det kompletta protokollet 
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aina andré 

i Wätte hårat å Gårdhen Grålöss - Fortsättnin 
Långö 
Eigst 

Skee 
Skee 

5: 
Måns på Langöen sigtes hafwa hugget en Ek, han förplikter sigh dhen icke hafwa 
hugget eller weet huem det giordt haffwer: Nambdemannen Anundh i Eigst, 
säger Eken synes, icke wara huggen på et åhrs tidh, men Länger, och Måns icke 
mehr ähn som et åhr dher boedt haffwer: 

Sök Skee 6: 
Erick i Söhle, bekenner sigh haffwa hugget af een Ekestubbe, wirke till et skrin, 
säger at Eken war af Åskan nedslagen: det pröfwedes wara skedt förän 
skoghzordningen publicerades: Erik böthe 3 mark Söllf. till Cronan effter Nårgies 
Lagh: 

Buar öde- 
gård 

Skee 7: 
Erick och Swen på Buar ödhegårdhen, anklages för en Liten Eek som finnes 
huggen i dheras skough, dhe framgå biudha sin edh, medh handh å book giöra 
willdhe, at dhe dhen ey hugget haffwa, eller wetha huem det giordt haffwer: 

Hjälmberg 
Nordby 

Hogdal 
Hogdal 

8: 
Hans i Hiellmbärgh beskylltes för 2:ne Eeker som finnes i hans skogh; Hans 
bewijsser medh lfwer i Norby, at dhe Eker woro hugne förn han Kom till gårdhen: 

Kroken Skee 9: 
Jens och 011uf Larssöner, Kierstin och Rönnou Larsdöttrar, giordhe nu bewijssligt, 
at dhe äga odells iordh i Krooken uthi Skie sokn 10 set:r skylldh, derföre Oluf 
Larsson säger sigh hafwa gifwet °das opbörssell, och Oluf Asslagsson, huilken i 
Krighztidhen öfwerrymbde till Fiendhen, hafwer förwärkat sin Jordhepant till 
Cronan: hem taget odellsbrefwen medh sigh, detta begäradhe Oluf Larsson 
i Tingbookan måtte införas: 

Valex Skee 10: 
Erick i Walez, Klagar at Håkan dragon slogh hans fenster uth, och stak in genom 
fenstret effter honom medh en wäria; Håkon Kundhe icke neka, at han 
slogh uth fenstret: Jakob huusman witnar, at trättan orsakadhe sigh af 
det Lars och Håkon dragon sloges tillsamman och Erik wille skillia dhem åth: 

Hwilket perlement?? hans hustru yppadhe medh Lars dragon: 
Afsadhes det Håkan betahlar Erick Fenstret och skadhan; och 

medhan han icke orkar penningeboth till Cronan för dette öfwerfalldh han giordhe 
Erik; dy skall Håkan en dagz tidh stå i hanklöfuer på wäggen: 

Rävö Tjärnö Il: 
Bryniell i Bebe, erbiudher sigh, wille taga till sigh sin Bestefadher gambla 
Engebret, och honom underhålla hans Lifstidh, men dhen gamble man will nu som 
tillförendhe wara hoos sin dotter Barbroo: 

Kilarna 
Vättland 
Blomsholm 

Skee 
Skee 
Skee 

12: 
Mårthen Stranrijdhare, anklager Hans i Kijhlane, ftirdy han såldhe Tobak på sidste 
Wettelandhz marknadh, men Hans mötte icke; Stefnebötherne som Hans plikta 
skall, höra till H:r öfwersten Wälb:ne Svven Rank, efftersom Hans boer undher 
Sätegårdhens Blomeshollms egendomb: 

Mardal 
Halden 
Rellen 

Skee 
Norge 
Skee 

13: 
Mårthen angifwer Dem. det han beträdde Oluf Eriksson i Mahrdall, hafwa 4 
skållpundh Tobak medh sigh och Kom ifrån Hallen medh en Rytter: 

Erik Olufs Fadher suaradhe för sin sohn, som ey war tillstädes, at 
Tobaket hördhe Rytteren till som war i föllie medh Oluf; Mårthen sadhe, 
han togh tobaken hos Oluf, men Ryttaren redh sin wägh, Erick sadhe at hans sohn 
icke är instämpdher: Nämbdemannen Jakob i Hällen berättadhe han 
stämpdhe Oluf effter strandrijdharens begäran, och Olufs Fadher suaradhe nu i 
saken för honom: Rätten påladhe Oluf Eriksson i Mahrdall, skohla 
bötha 8? siette d:r till 3:e skiptes effter Kongl: patentet: och sökia så Old sin 
practension ernoth Ryttaren om han gitter: 
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i Wätte hä rat å Gårdhen Grålöss - Fortsättnin 
Eigst 
Rogstad 
Bohus fäst- 
ning 

Skee 
Skee 
Kungälv 

14: 
Anundh i Eigst, Kärar, at Oluf i Rogsta, haffwer fät sin dragon hans häst at ridha 
till Bohus, då Munstringen hållen bleff, och det olofwandes: När hästen 
heemkom war han förderfwat och störtte: Joen dragon bekenner Oluf feck 
honom Anundhz häst samme tidh, ty Olufs häst war bithin i Knän: 

Oluf Förmener Anundhz häst hadhe bithitt hans häst; 
Oluf säger han togh först en Anundhz häst dhen Anundh togh igen, 

och sadhe dhenne hästen låther iagh icke, men sådant ey bewisser: dherföre togh 
Oluf dhen andhre: Afsades at Oluf betahler Anundh 4 Rixd:r för sin 
häst, och Oluf bewijssa till en annor tidh, om Anundhz häst, hadhe bitit hans häst: 

Rossö 
Fredriksstad 

Tjämö 
Norge 

15: 
Truellss på Rossäen bewijsser nu medh pantebreff, sigh hafwa tillpanttat dhen 
gårdh Rossöen han påboer af Borgemästarens effterlefdhe Änkia i Fredrekstadh 
för 300 Rd:r gifwet henne derföre wahror och penninger: Befal:n förmeenar 
efter penningame äro fbrdhe uthanrijkes, bordhe sietteparthen dher af gifwes: 

Men efftersom dett är pant, och penningeme inrijkes igen betalas 
skulle: Kundhe rätten dheruthi något icke affsäya: 

Varp 
Hålt 
Torgonö 

Skee 
Skee 
Tjärnö 

16: 
Erlandh Hallstensson, sälier och skiöther, från sig och sine arf:r och till Lars i 
Warp 1 T:a skylldh Liggendhes i Hollt uthi Steens fierdingen och Skee sokn för 48 
Rixd:r dette Kiöp betygadhe Befal:n wäll:t Raatke Säth och Nämbdemannen Jörgen 
i Törgundhtie sandt wara: 

Rällen 
Nordby 
Sundby 
Utängen 

Skee 
Hogdal 
Hogdal 
Skee 

17: 
Jakob i Rällen och Ifwar i Norby bliffwa Löfftesmän för Willhellm Dafwedsson 
och hans hustru Kierstin Jörgensdotter, at dhe skohla bruka 4 gårdh i Sundby, 
dheruthi Kierstins barn en dehl äro arfberättigade och Hans Joensson ifrån 
Udhengh hijt till brukt haffuer någon tidh, och Låfwadhe at Wilhellm och Kierstin 
åhrl: i Rättan tidh sine skatter till Cronan gifwa skulle: Skeer det icke, 
skohle dhe el:r dheres ar& det betahla: Hans Joensson påstår, at Kierstin 
är skyldigh honom 10 Rd:r för et par Oxer, deslikast hafwer han Kostat på gårdhen; 

Afsades, det Kierstin skall betahla Hans Joensson det han honom 
skylldigh är, förän Hans wijker ifrån gårdhen, och när befinnes huadh bekostat är 
på gårdhen, skall och Hans effter godhe mäns tykia derföre hafwa sin 
wedergellningh: 

Kyrkosund 
Koster 
Baggeröd 

Tjämö 
Tjärnö 
Skee 

18: 
011uf i Kyrkiesundh, upbiudher förste gångh till Lössn 2:e systerlådher som 
honom och Lars på Koster i Baggerödh gårdh tillkommer: 

Grålös 
Treje 

Skee 
Skee 

19: 
Ingebor Niellsdotter i Grålöss pantsetter bruket: sin odellsiordh 1 skeppa slcylldh i 
Treye, till Steenor Gudhesson ibm: till Jordhen Lösses igen och Stenor 
uthlagdt dertbre 6 Rd:r till Ingebor. 

Medby Skee 20: 
Gifwes tillkenna, at Häradhzskrifwaren Berthell Fromb, hafwer i Längdherne 
upfördt 13 slette d:r för något ödeshöö af Medby, och war icke mehr ähn som 13 
sommerlas höö, som bewisligdt giordhes af odellsfollken till Medby gårdh: derföre 
Taxerades dette höö för 8 slette d:r tillsamman: 

Bilar Södra ' 
Stockholm 

Ske , 21: 
Swendh Andhersson på Sörbuar, bekenner sigh hafwa skuret Erik Andersson 
båtzrnan, som nu är i Stokhollm uthi Cronans tienst: bewijsser sigh wara förligt 
medh wedherparthen: Efftersom skadhan war något stoor, dy dömbdes 
Swen skohla bötha 6 mark Söllf till Cronan: 

Överby Lur 22: 
Torkel' i öfwerby fbr stefnefalld, emoth Joen Mikellsson, bötha en mark &Mlf till 
Cronan p: 

Ovanstående är det kompletta protokollet 
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Från Ala: 2 VETTE 

Den 19 Aprillis Blef Hållet Ordinarie hembtingh medh allmogen aff Wätte häradt å Gårdhen Ellesängh, 
Undher sittiande Edhsworne Häradhznämbdh; Oluf i Lifwerödh, Engelbret i Nödhöen, Jakob i Ullen, Anundh i 
Eigst, Torgier i Helle och Jörgen i Torgundhöen: 

Amot 
Rävö 
Skeestadh 
Koster 
Fjälla 
Mardal 
Ytten 
österöd 

Slön 
Åseröd 
Holma 
Vik 
Hogar 
Skee 
Bräcke 
Nordby 
Jörlov 
Lien 

Hogdal 
Tjämö 
Skee? 
Tjämö 
Hogdal 
Skee 
Näsinge 
Skee/Ström-,
stad 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Näsinge 
Hogdal 
Skee 
Skee 

1: 
dhe dragouner medh fleere, som på Tanumb Tingh anklagadhes för begånget 
Tiufwerije äro och af någre böndher i dette Sckib:e angiffne för Tiufnadt: 

Hans i Amoth Klager, at Joen Larsson, Lars Oelsson, Anders 
Andersson och en dragon Christian be:dh som rymbdher är, togho en byssa och en 
Lärffts skjorta ifrån honom: Bryngell på Räföe, säger, at dragounerne Lars 
Oelsson, Anders Nielsson, Anders i Skeestadh, Andhers Andersson och Joen på 
Koster, öfvverföllo honom och slogo honom i hans hus: Ifrån Bengt i 
Fielle, hafwer Lars Oelsson och Benedickt dragouner taget en sax och en Kniff: 

Kieldh i Mardahl, klagar at Lars Oelsson, Benedikt, Christian och 
Hans i Ytten, Anders Andersson, Anders Nielsson, och begge Joen på Koster 
öfwerföllo honom och hans follck i huset, Lars togh en skjorta och en Lås: 

Truels i Ysteröd säger, Lars togh en skjorta i Slöen, men Lars 
säger, Christian togh dhen: Lars och Christian taghet ifrån 
Christen i Åsserödh ett stycke af en hudh: 'tem Lars och 
Bengdt i Ytten taget et par hansker ifrån Hans i Hollma: Ifrån Jakob i 
Wijek togo Gunner och Lars Oelsson dragon et par strumper Nock et par skoe 
togh Lars ifrån Arffwidh i Hoffwer: Joen Larsson dragon stuhlet 2:e 
bockehudher från Cappellanen H:r Lars i Skie, En sågefijhl hafwer Anders 
Andersson stuhlet hos Pedher i Bräke och sålldt till Oluf i Norby: 

Anders i Skeestadh stuhlet en walmarströya ifrån Hans i Jörlöff, 
Swendh dragon stuhlet et par skoe ifrån Pedher i Lien Ragnella 
Rasmusdotter Mager at Anders Andersson sampt Lars Oelsson dragoner kommo till 
henne, och slogo henne, togo ifrån henne en skohammar; desse tbreskreffne 
dragoner, som nu woro tillstädhes, så när som Benedickt och Christian: bekendhe 
och tillstoedho, sigh dette Tiufwerie här så wäll som i Tanumb sckib:e öfwat hadhe: 

Hwarföre dömbdes dhe en hwar, effter som dhe en huar stuhlet och 
annat öfwerwåldh giordt hadhe, at Löpa gatulopp somblige 3 gånger fram och 3 
gånger tilbakes, och somblige mindre och icke så offta: huilket strax på 
dhem bleff Exceqverat: 

Högstad Skee 2: 
Oluf Thronsson i Höysta, Klagar at Pedher Tromslagare hadhe hugget honom 
något i handhen, dock är han icke Lemster blefwen, det Peder ey 
nekar, at han slogh effter honom medh \vadan . Pedher påladhes bötha en mark 
sölf till Cronan och förliktes medh åklagaren: 

Bö 
* 1. 4 
Bjälyeröd 

Skee 
\ Sig e, 6 
Skee 

3: 
Oluf i Böe angifwer, at Israel! Larsson Tromslager, feck et stoedh af Hans i Bua, 
det Ledde han i et gammallt buss, och dräpte det, på huadh maneer weet han icke: 

Sedhan badh han Oluf medh hans drängh, Joen och piga Karin, 
hielpa sigh uth stoedet, som dhe och giordhe, och stoedet bleff partherat: 

lssraell bekenner han skiött ihiäll stoedet, och will fånga räfwer 
dher medh, men en dragoun Oluf i Bielfwerödh parterat henne: Oluff medh sine 
tienstefollk giordhe sin edh, at detta sant är, men dhen dmgoun Oluff sågo dhe icke 
samme tidh: dette ställtes undher officerames betenkiandhe, huadh Issrael 
härföre undgiälla skulle, ty synes honom för sin skamblige gärningh ey wam wärdh 
at tiena Cronan undher Compagniet: 

Bö Skee 4: 
Oluf i Böe, säger, at Issraell effter Juell och i olagligh tidh hadhe honom ifrån 
gärden dertbre tillsades Oluf blifwa wedh gärdhen, till des han Lagligen 
uthsäyes: 

Ramsö 
Gudebo 

Tjärnö 
Skee 

5: 
Pedher på Rantsöe och Assbiörn i Gudheboo tillstå sigh för Ektenskap, besofwet 
sine hustruer, bötha 9 orth effter Fred: 37? dhen om uthgångne breff. 
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7 i Wätte h radt å Gårdhen Ellesän h- Fortsättnin - — - - 
Skånim Skee 

— 
6: 
Hanss i Skodne som ey will skatta för sit gårdhebruk, tillsades icke skohla befatta 
sigh dhermedh: 

Treje Skee 7: 
Oluf Knudtsson och Oluf Andersson i Treye, låfwa betahla till Fougdhen Andhers 
1-Iåkenssons rästerandhe skatt innan 14 dagar, 10 d:r 27 öhre: 

Tiendalen 
Rörvik 
Treje 

Skee trol. 
Skee 
Skee 

8: 
Christen i Tiendahlen och Jörgen i Rärwijek, wima det Karin Simonsdotter, 
pantsatte bruket: 4 set:r skyldh sin odell i Treye till Steenor ibm: för 12 Rizd:r 

Båleröd 
Hjälmstad 

Skee 
Skee 

9: 
Fougdhen Låther andraga, at Erick i Bålrädh är skyldigh för samme skattegårdh 3 
åhrs ränta, och OlufJoensson i Hiellinsta hafwer dhen pantat, Oluf nekar sigh ey 
wehla betahla skatten: Afsadhes at Fougdhen uthsöcker af Ericks boedh i 
Löst och fast eller iordhen effter Lagh hwadh som Erick skylldigh är: 

Buar Norra Skee 10: 
Nordbuar befinnes aldelles ödhelegat det åhr 1661: och Fougdhen som likwäll 
Kräffwer skatten af odelsfollken: dher emoth odelsfolken bewijssa, at dhe samme 
åhr ingen åboo dher på kunnet bekomma, ehuruwäll dhe giordhe dher om sin flijt; 
Alltså syntes rätten dhe ey heller till skatten för samme åhr suara bör: 

Sundby 
Kasen 
Grålös 

Hogdal 
trol.Hogdal 
Skee 

11: 
Hans Joensson bewijstes wara förligdt med Willhellm och hans hustru Kerstin i 
Sundbye at Hans gårdhen bruka skulle, och Willhelm skall beboo dhen platz 
Kassen, och Hans gifwer dhem dher till 2 T:r Korn: Willhellm och 
Kierstin sadhe, at dhe 10 Rdr: må Hans och gifwa dhem igen: som dhe honom 
lefrera måste, då han dömbdes i Grålöss, at wijka från gårdhen: Hans låfwar han 
will gifwa dhem tilbakers dhe 10 rdr och platzen medh en ta Kom skohla dhe åhrl: 
niutta, men drifwes han åther från gårdhen, skohle dhe gifwa honom igen dhe 10 
rdr: 

Rävö Tjärnö 12: 
Bryngeil på Räfföe bleff tillåtet, at bruka dhe 1%2 set:gh skylldh ibm: sin 
arfweiordh, som honom i samme gårdh brister på bruket: 

Strängen Skee 13: 
Mårthen i Strängen, tillsadhes, at gifwa Swendh Rytter för åbofall på gårdhen 4 rdr 

M.assleberg 
össby 

Skee 
Näsinge 

14: 
Haraldh Andersson på sin hustrues wegner, Carl! i Maslebärgh på sin hustrues 
Ingrie Andersdotters wegner: !tem Ellin och Boel Andersdöttrer, Klandra nu det 
Kiöp, som Andhers Asgudsson dheres Fadher, medh Asmund Joensson om någon 
iordh i Ödhzby giordt hafwer, säger det icke svara skeedt medh dheres samtöcke: 

Lytter i össby framtedde Kiöpebreffwet af edhsworne dommare 
och män giört och beseglat: Dat: 1647: huilket förmällte, at iordhen medh barnssens 
samtöcke såldh war; Andhers Fadren en uthgammell man sadhe Iller 
det skedde icke medh barnssens minne: Lyfter suaradhe widhare, sohnen 
Haraldh och döttrarne woro myndige dhen tidh iordhen såldes, och hans wärfadher 
Asmundh dödhe först in A:o 1660: medlertidh klandrades dette kiöp icke: 

Rätten kundhe medh skiäll, dette icke under dömma; 
Massleberg Skee 15: 

Carll i Maslebärgh, begärar i Tingboken må införes, at han i rätten hafwer Citerat 
någon odelsiordh i Jullsrödh: 

Bua 
Härröd 
Rafneberg 
Apelsäter 
Hessland 

tvonv.,0 1
Lur ' i 
? 
Lur 
Lur 

16: 
Hans i Bua, Niells i Herre, och Joen i Rafnebärg pantsättia brukel: till Albrekt i 
Abellsäter all dheras hustruers anparter odell i Hesland för 9 rdr hwar: 

Bullareby 
Döltorp 

Naverstad 
Skee 

17: 
Bryngell i Bollärby, på sine egne och på sin brodhers Biörns wegner, effter 
hafwandhe fullmakt: hem Niells Joensson på sin hustrus Marit 
Halfwardsdotters wegner, tillstå sigh fät och bekommet af Engelbret i Döltörp 2 
Rixd:r på dhen iordh i odelskiöpförhögningh som dheras föräldrar till Engelbretz 
Fadher uthsat hadhe i Dölltorp: 
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Från Ala:2 : VETTE 

Den 25 Novemb: uthi Wijck, Blef Häftet Tingh, medh Nämbden och Cronans Befal:n Wäll:tt Raatke Säth 

Eigst 
Torgonö 
Tvetane 
Tjöstad 
Grålös Sörg. 

Skee 
Tjärnö 
Näsinge 
Skee 
Skee 

1 
Näinbdemännen Anundh i Eigst och Jörgen i Torgundöe, witna at Barbro 
Oelsdotter i Twedhen, pantsatte brukel: till sin brodhers dotterman lfwer i Tiösta 
31/2 set:gh skyldh uthi Söndergårdhen Grålös för 10Y2 Rdr på 15 åhrs tidh: 

Hälle 
Häskje 

Hogdal 
Tanum 

2: 
Torgier i Helle, pantsätter brukel: till Oluf Torbensson 7 set:r skyldh i Heskie i 
Tanumb sockn, för 28 Rdr 

Buar 
Hogar 
Salen 

Skee 
Skee 
Skee 

3: 
Swendh Andersson i Bua, Oluf Andersson i Hoffwer, sällia och skiötha från sigh 
och sine arfwinger, och till sin brodher Asmundh Andersson 16 set:r skyldh dheras 
arfweiord i Sahlen, som dhem effter Fadren en dehl tillfallen är, och än nu Tilstår 
effter modrens dödh, för 62 slette d:r dhe en huar bekommet haffwer: 

Norge 
Sundby Hogdal trol. 

4: 
Börtha Joensdotter, som är besoffwen och öfwergången till Nårie, icke wehlat stå 
för sin förseelsse till rätta, äger 4 17/28 set:r skyldh i Sundbye: af samme hennes 
iordh Arresterade Landskylden til des hon rätter for sigh: 

Zeessens 
innehåldh 

5: 
Upbiudes till Odelsfolken at inlössa dhe iordher som för Zeessens innehåldh skull 
äro dömbdhe undher Cronan 

Källviken 
Bro 

Skee 
Tanum 

6: 
Befal:n andrager, at Torkell i Kiälwijk, är förmyndare för en woxen piga som är i 
Norie, och äger odelsiordh 8 set:r i gårdhen Broo uthi Tanumb sokn, af samme 
iordh hafwer Torkel( icke på 3 åhrs tidh gifwet Landskyldh eller Zees: 

Torkell suarar, han hafwer wäll för och nu ansagdt iordhen men 
armodh hafwer tryckt honom, så han odds skatten icke förmåt uthgiffwa; 

medhan dette om hans stoore armodh befinnes i sanheet, afsadhes, 
at Torkell tillseer huru han Zeessen betahla kan, och taga sigh till wara en annor 
tidh, och iordhen blifwer för denne gången Ni: 

Äng 
Hämmen 

Skee 
Skee 

7: 
Oluf Persson i Ängh, Klagar, at Rytter Lars Asmundsson, som tienar för gårdhen 
Ängh, Kom till honom i hans faders hus, dher han hadhe sit tilhåldh, och war om 
söndagen emoth afflonen, frågaclhe om Oluf hadhe want och Klagat på honom för 
H:r Gouverneuren, och om han hadhe fått breff, i det samma slogh han honom 
medh en Kiäp, och illa tracterade honom, framwijste och at han war blefwen 
Lemster på dhen ene sin finger, och Ryttarens hustru frällste honom uthur sin mans 
händher: Befal:n witner, at Oluf Kom till honom strax och Kiagadhe sigh, då 
war han illa medhfaren: Ryttaren Lars suaradhe, at han slogh honom medh 
en Kiäp, för det han Olufhöllt icke hegnat dher på gårdhen, och spordhe han intet 
effter, om Oluf hadhe want hos Gouverneuren: Oluf sadhe, en drängh i Hemmen 
war dher samme tidh, och hördhe ordhen: dragoun Niels betyger. at Erick i 
Ängh badh honom säya till Lars, at Oluf har want hos Gouverneuren och Klagat, 
dett Niells giordhe, och at han icke wille befatta sigh medh 1/4 dinghzbruket i 
gårdhen: Oluff berätter, at Ryttaren icke will tillåtha honom dhen 1/4 part i 
gårdhen som hans Fadher Pedher icke fiirmår at bruka, derför är han wredher, 
huilket 1/4dingzbruk H:r Gouverneurens Excel:z honom tillåtet haffwer och rätten 
deslikast, så frampt Ryttaren dhen siällff ey bruka will: Ryttaren tillstår 
och at N iells dragon war hos honom färn han slogh Oluf: Rätten afsadhe, at 
Ryttaren som således på en Söndagh illa hafwer slaget Oluf och förnimmes 
noghsampt för det han sin brist Klagat haffwer, bötha 8 ört: och 13 mark: 

Oluf sadhe, at han sin prxtension effterlåtha will, om han får sittia 
wedh 1/4dingzbruket, huilket honom tillsadhes skohla niutta, in till så Länge 
Ryttaren Lars Asmundsson det siällff häfdhe will: Lars sadhe till 
Rätten, han Klagadhe sigh rättlöss emoth denne domb, dy sakfälltes han till 
dombråt 4 mark Sölf till Cronan. Tingfarb: 6 Cap: 
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Ting den 25 november 1667 uthi Wijek- Fortsättning 

• 

Äng Skee 
8: 
Pedher i Ängh, angifwer, at Rytter Lars Asmundsson lånte af honom en häst wärd 
51/2  Rdr: Lars säger hästen störte för honom Lars tillsades, at 
skaffa Pedher så godh häst igen, eller 5 rdr för honom: 

Mardal Skee 9: 
Thora Andersdotter, Erick Torgudssons hustru i Mahrdall Klagar, at Rytter Hans 
Oberssts hustru Kerstin Niellsdotter, har beskyllet henne: det hon har Legat i hoor 
medh Ryttaren hennes man, påstår at Kierstin det bewijssa bör: Kierstin suarar 
hon hafwer sagdt det, och dher om weet hennes man ryttaren bäst beskedh: 

Ryttaren Hans berätter, at han en gångh begek sin willie medh 
Thora i hennes stufwa wedh grufwan, nästförledne Kyndersmesso tidh, men dagen 
minnes han icke: Hans hadhe och en gångh beställa medh henne i Koffwen på en 
Kijsta: Fleere gånger weet han icke: Men sedhan föregaff han hafft 
giöra medh henne i en atutor Koffwe på gålfwet nästförleden sommer dher till 
Thora nekadhe: Men effter tilfrågan, sadhe hon hennes man icke war hemma dhe 
2:e förste gånger: Men då dette skulle skie om sommerne, kundhe 
icke wara, ty hennes man satt samme tidh i Grufwan: Åther berättadhe 
hon sigh detta i hastigheet och enfaldigheet bekendt och icke wara så: 

Erick suarar, dhen tidh som han säger, at skulle skee om 
sommeren, Kan han ey minnes. uthan Ryttaren och han woro inne och druko huar 
sin pipa toback: dhen ene gångh berättar Ryttaren han war medh Thora i Koffwen 
Kom pigan Sigrin i Farstugen och Thora slogh igen Koffwedörren: 

Sigrin pigan, förpliktar sigh hon aldrigh forn= hennes matmoder 
omgeks medh någon lätfärdigheet: Thora påstår hon är oskyldigh och 
swär dher på: Ryttaren säger det wara sandt han bekändt haffwer, om han än 
skulle döö dherigenom eller derföre: För desse skiäll skull at Ryttaren 
fulkombligen tillegger Thora saack: Förelades henne effter Lagh, 
Manhb: 22 Cap: at wäria sigh derföre, medh 12 ärlige och bofaste män eller 
Qwinner: 

Cocidö Tjämö 10: 
Skogwaktaren Oluf Juelsson haffwer instämpt Hans på ödhöen, för en färsk Eek 
han hugget hafwer, och stubben syntes färsk, han tedde et stycke trä af samme Ek 
som något ruttet war; Hans sakfälltes till 9 dr S:My:t och tillsadhes 
planta 2 fårske Eker i stället igen: 

Sälten Skee 11: 
Anders i Selben, sigtes för en Ris Eek han hugget haffwer, som dock betygas icke 
wara wäxteligh: Anders tillsades planta 2:e i stället igen: 

Buar Norr Skee 12: 
Odelsfolken till Nordbuer, afiadhe sin edh, at dhe icke hafwa hugget, eller wetha 
huem som det giordt haffwer, dhe Eker som finnes fåldhe i dheras skough: 

Högstad 
Houfwen 
Berga 
Karnpetorp 
ödegård 
Lien 
Strängen 
Mörkebacka 
Åseröd 
Salen 
Grålös 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

13: 
Befal:n andrager, at effterskrefne böndher äro bleffne beträdde icke rätteligen hafua 
ansagdt eller uthgiffwet sin Tijondhe för dette innewarandhe åhr; dehls Ladher 
hafwer han Kastat, en dehl bekendhe godhwillel igen sin förseelsse, på det Kornet i 
Laelhen genom Kastandet icke skulle misfaras hwarfäre bleff här om wijdhare i 
rätta ransakat och pröffwat böndhernes förseelsse wara, dher till dhe skiähligen ey 
neka kunde som effterfällier: 2:ne Hemman Höysta, som Wedtle, Thron, Björn 
och Oluf åboo, haffwa be:te desse åboer icke angiffwet rätteligen, befunnet på huar 
gårdh förtegat till 14 Tn:r: Niells i Houfwen färdöllt till 16 Tun:r,Truels i Bärgia 
förtegat till 12 T:r, Oluf på Kampetorph ödhegårdh 5 T:r, Hans i Lien 14 T:r, 
Hallfwor och Hällgie i Strängen 8 T:r, Ryttaren Swendh ibm: 11/2 T:a, Jakob ibm 2 
T:r, Mårthen ibm 1 T:a, Jenss och Oluff i Mörekebaka 14 T:r tillsamman, Lars, 
Söifwer, och Oluf i Åhsserödh 9 T:r tillsammen, Asmundh i Sahlen 4 T:r, Efwen 
ibm: 2 T:r, Kort och Jens i Grålöss 5 T:r tillsammans, Carll ibm: 6 T:r, Anders ibm 
4 T:r desse böndher afsadhes skohla förbruttet haffua så myket som dhe 
icke ansagdt, och Lössa huar T:a Korn om dhe wehla tär peng:r å 2 slette d:r 
Tunnan: 
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Ting den 27-28 november 1671 i Wiltte häradt å Gården Wijk — Fortsättning 

Vik 
Rävö 

Skee 
Tjämö 

5: 
Stältes För Rätten Assbor i Hesslandh et ogifft Quinfolck; Som af gästgifuaren 
Jackob i Wijk anklagades sålundha: det åhr 1658 Medhan Lille Freden 
war, Tiente dhene Assbor hos hans Bästefädher Engelbret på Rätte; samme tidh 
fant Jackobs syster Dårdie Någre hässpler garn och annat Liggendes i een bylt 
tilsammen i Bästefadhrens Fähuus; dher iblandt fantes någet Liggiandes i eet Papir 
Likasom Substans; det togh Jackob till sigh; Wille giöra dher af Bleck; Då 
Luchtadhe och stanck det så Mycket ille; Han kastadhe någet dher af på Ildhen, så 
wälde det uth och blef stort; sågh uth likasom she sleem eller Manetter; Wedh pas 
4:de dagen sedhan at Dårdie hadhe funnet detta, blef hon sjuk och fick et häftigt 
durcklåpp och dödhe 5 wekors tidh dher effter: När Dårdie wart begrafuen och 
godt folck som war med i likfärdh fölgdhe heem till hans Fadhers hus igen; gick 
Jackob in i sin bästefädhers stufua; Ladhe sigh dher Nedh på een 
Benck; Sörgde för sin systers Afgångh då kom Assbor till honom; Frågadhe om han 
icke wille hafua någon söth Wörther; Ty hon Brygdhe samme gångh; 
Ynckadhes öfuer honom at han för sorgh skull icke kunne få sigh Math; gaf honom 
så Någon Wörth at dricka; dher af drack han Någet Litet och fick strax på samme 
stundh så illa Ondt och sådant durcklåpp 5 wekers tidh at han Nästan war dödh; 
Men han talte henne aldrigh till dher om, Misstänckte henne Likwäll hafua giordt 
detta ondha på honom, doch sadhe han det för andre folck: Assbor suarade 
sigh intet ondt hafua giordt honom; och huadh som Lågh i Papiret weet hon intet: 

Befalningzmannen berättadhe at Jackob hadhe sagt för honom det 
een Piga Rönnou Biömsdotter ben:dh hadhe hördt Assbor säya; Når Dördie blef 
begrafuen; du må Wäll fara din Wägh, fördy du kanst så Leta efter een tingh: 

bem:te Rönnou gjorde sin Laga edh och sadhe sigh icke kunne 
Minnes om Assbor sadhe föreskrefne Ordh till henne Når Dårdie begrofz; Rönnou 
tiente då Jackobs Fadher; Men det kan hon påminna sigh at Dårdie war i 
skiudzfärdh samme tidh till Hafsteensundh och fick sedhan dhene sjukan: 

Saken upsattes till widhare Ransakningh eenb annan tidh: 
Mörk Lommeland 6: 

Gunner i Märken, Påladhes wäria sigh sielf 3:ie till Näste tingh för een Eek 
skogewachteren 011ofJuelsson honom sigter hafua hugget i Crone skogen under 
Mörken: 

Mörk Lommeland 7: 
Skogewachteren 011ofJuelsson hafuer och instempt Gunner i Märken for det han 
hugget och såldt Någre palisader öfuer gräntzen:Käradhe desslikest at Swendh 
Rytter ibidem hadhe hugget 16 stöcke sådane Trä, Men dhem icke uthfiirdt, dhe 
som Gunner hugget hadhe Woro 7 Tölfter: Desse bönder på Märken tilsadhes 
at dhe här effter intet så skohla uthhugga Crone skogen Medh Timmer, Bielckar 
eller annor Träfångh, Och sälia öfuer gräntzen; Wedh straff som Lagen och 
skogzordningen tillåther: 

Unneberg Lommeland 8: 
011of i Unnerbergh for stefnefall emoth skogewachteren bötha till Cronen een 
mark sölff: 

Spoltorp Skee 9: 
011of Nielsson i Spolletorp, bewijsser sigh Nu hafua igen Löst sin Odell 2 Tun:r 
skyldh i Spolletorp som han for 50 Rixdr hadhe Pantsat till Joen Jensson: 

Rossö Tjärnö 10: 
Truls i Rässäe andrager at han är Förrnyndhare för sin Brodhers Omyndige barn; 
Och begärer at han Må quitta i Lanskyldhen huadh Odelskatt han uthlägger åhrl: för 
Barnssens Odelsiordh, huilcket såsom det skiälligt är honom bewiliades: 

Nordby , 
Bnar ' ' - 
Bår Öde- 
gård 

Hogdal 
Skeé 
Skee 

11: 
011of i Norby gifuer tilkienna at Jerick i Buar är skyldigh på Cronens skat 13 slette 
dr för Buar ödhegårdh som han päbodde: Huilcken skatt honom som 
Jondrotten är affordres; Jerick Nekar ey sigh skyldigh wara: 

Ty tilsadhes Erick skohla betahla skatten innan 14 dagar eller 
Lagligen uthsökies: 
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Ting den 15-16 april 1672 i Wätte häradt å gårdhen Wijk — Fortsättning 

Skogar 
Bodal 

Hogdal 
Lommeland 

10: 
Thore i Skogar begärer komma in på sin arfueiordh 9 sett:r skyldh i Budahl; som 
hans systerman Swendh brukar, dhen han uthsagt för Juell: Swendh begärer 
komma in på een Platz under gårdhen som een huusquinna besitter: 

Swendh Olsson bewiliades Flyttia till Platzen och wijka gårdhen: 
Hedängen Skee 11: 

Anders i Hedengen mr Löchtendhe böthe een orth till Cronan: 
Buar 
Wn---dby 
Salen 

Vette härad 
Hogdal 
Skee 

12: 
Erick i Buer Pantsätter brukeligh till 011of i Norby 4 sett:r skyldh i Sahlen; sin 
Odell för dhe 13 slette dr som 011of uthladhe för honom i skatt till 
Befalningznronen Ratke Säth för Buargårdh doch Niuter Erickz Moclher 
Landskyldhen så Länge hon Lefuer; Ty Odelet raider icke Erick till för 
än effter hennes dödh: 

Pilegård 
Mällegården 

Näsinge 
»inge 

13: 
Tolle och Knudt Halfuorssoner i Pillegårdh bewijste medh Torsten Tonnossons i 
Mälgårdhen dhem gifne quittebref, at dhe frå Torsten hadhe Löst dhe 22 Sett:r 
skyldh i Pillegårdh; som Ragnella Wincentzdotter medh sin son Wincentz till 
honom Pantat hadhe for 102 Rixdr inspecie som Pantebrefuen förmana; 

Noch hafua dhe på Wincentz wägner betalt till Torsten 81/2
Rixdahl:r hem är Wincentz skyldigh dhem och deras Fadher Halfuor 16 
Rixdr som Wincentz tilstår. För huilcke Peninger Tolle och Knudt brukeligen 
skohla hafua och Njuta dhe 22 Sett:r skyldh, till des dhe effter clhene tidz Walor? på 
Myntet få sine Peninger igen: 

Stare Skee 14: 
Rassmus i Stare bekenner sigh Lånt af Truls och Assgudh Assmundssoner 238 
Rixdahl:r till 6 mark sölf:r mynt huar Rixdr dher af han åhrligh Ränta gifua skall 3 
öre sölf:r mynt af huar Rixdr Låfuadhe at sättia Truls och Assgudz arfuinger 
dherföre någet fast i Försäckringh: 

Varp 
Rossö 

Skee 
Tjärnö 

15: 
Halfuor i Warp säger sigh hafua Lånt af Assgudh på Rössöe 60 Rixdr till 6 mark 
dher före sätter i Underpant 2 T:r skyldh sin Odell i Warp; Och gifuer af huar Rixdr 
åhrl: Ränta 3 öre sölf:r mynt: 

Salen 
Rossö 

Skee 
Tjärnö 

16: 
Efwen Andersson i Sahlen bekenner sigh skyldigh wara Assgudh Assmundsson på 
Rössöe 40 Rixdr å 6 mark. Sätter dherföre i Underpant 1 Tunna skyldh i Sahlen sin 
Odell; Och gifuer af huar Rixdr åhrligh Ränta 3 öre solfuer mynt: 

Solberg 
Rossö 

Skee 
Tjärnö 

17: 
011of Olsson i Solbergh säger sigh skyldigh wara Assgudh på Bliss& 16 Rixdr och 
gifuer åhrligh Ränta af huar Rixdr 3 öre solf:r mynt: 

Slön 
Rossö 
Daftö 

Skee 
Tjärnö 
Tjärnö 

18: 
Gudhe Biömsson i Stön säger sigh Lånt af dhe arfuepeninger effter Assgudh på 
Rossöen tilfalne hans Broderbarn, Berit och Dårdie Trulsdottrer 50 Rixdr inspecie 
ar dheras Förmyndare Gunner Olsson på Dafft8e; Och dherföre sat i Underpant 1 
T:a skyldh i Neder Semb: 

Nöddö 
Rossö 

Tjärnö 
Tjärnö 

19: 
011of Olsson i Nödöen Lånt af Assgudh på Rössöe 32 Rixdr å 6 mark: Och 
dherföre sätter i Underpant 14 Sett:r skyldh i Nödöen; Och gifuer 3 öre i 
Ränta af huar Rixdr 

Hedängen 
Rossö 

. . 
Skee 
Tjärnö 

20: 
Helgie Assmundsson i Hedängen Lånt af Assgud på Rössöe 24 Rixdr å 6 mark; 
Sätter till Underpant 1 T:a skyldh i Hedengen: Och gifuer Ränta 3 öre af huar 
Rixdahl:r 

Överby 
Rossö 
Hedängen 

Lur 
Tjärnö 
Skee 

21: 
Hans Olsson i öfuerby Lånt af Assgudh på Rössöe 43 Specie Rixdr. Sätter medh 
sin hustrus samtöcke i Underpant 16 sett:r skyldh i Hedengen; gifuer åhrl: Ränta 3 
öre af huar Rixdr: 
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aina andre 

Ting den 9 juli 1673 i Wätte häradt å gårdhen Wijk — Fortsättning 

Anderss 
Simonsson 
Pedher 
Hans: 

Om ett dött 
svin 

12 
Anderss Simonsson klager at han fant et sit suin dödt liggande för sin granne 
Pedher hanses hussdör, och et annet var ille slaget, dödhe 14 dagar ther efter; Per 
bekenner han ey slogh ihjäl mehr än som ett suin: SakPältes efter lagh Ilb: 35? cap: 
bötha till ägandhen 1 orth och 1 orth till Cronan, och gifue äganden suin så gådt 
igen: 

Ytten 
Mosstorp 

Näsinge 
Lommeland 

13 
Jörlöf i (»ten och Arne i Mostorp vitna at Thora Joenssdotter bekendhe det hon 
pantsäte till Lyfter i össby all sin arfuejordh i ösby för 10 riladal:r först °igenlöst 
på 27 åhrs tidh: hon bekom 4 rikzd:r af Lytterss wärfader Amundh Joensen, 
sedhan? 1 t:a? K..? (M:Hela ordet syns inte) af Lyfter för 7 orth, dher till skall hon 
hafua af Lytter än 4 rdr 1 orth: 

Flateby Skee 
14 
Eftersom Jakob Hansson i Fladeby icke Comparera vill, at suara Ryter Berndt 

Arwson för en häst han honom skyldigh är 4 gånger? resset? och nu Jakob 3 gånger 
stempdher är, dy tilsades vederbörandhe at skaffa Berndt sin betalningh hoss Jakob: 

Skär 
Buar 
Bö 
Rävö 

Skee 
Skee '_ 
Skee 
Tjärnö 

15 
Per Börgesson, Anundh i Skär på sin hustru Olough Bergesdotters vegner; Jenss i 
Buar på sin hustru Martha Börgesdotters vegnar, item på dheres hustrus systers 
Marin i Böess? vegner, tilstå at dhe all theres odelssjordh j Räföe pantat hafua till 
brodren Bryniel Börgeson, Och hafua dhe af Bryniel ther på bekommet brodhern 
Per Börgesson 12 rikzdal:r sölfwer, Olough och Marin huar 6 riladal:r, , söstren 
Martha 4 riladal:r 

M: Ovanstående är det kompletta protokollet 
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aina andré 

Ting den 12 augusti 1680 i Vik- fortsättning 

Akershus 
län 
Treje 

Norge 

Skee 

3) 
Jon Trullsson welb: Marwatz Otto Magej (,é: ev. Magaj) tienere undher dhe 
Norske, Aggershuus Lähn, kommer her j dagh, och tillkenna gifuer, att hanss sahl: 
Morfadher hafuer uthsatt hanss Odelsgårdh Tredie j Skiee sockn för 90 dr, och nu 
som Anders Håkonsson, som är gitTtingzman till gårdhen, på Ny igen optagit på 
samme Pantt 80 d till förhögningen, huilka Penningar Jakob Trullsson, förmenar att 
Anders bör honnom och hanss syskon igen refundera; blef detta till neste Tingh 
opsatt, då Jakob at stembne alla Intressenterne, som förhögningen hafwa opburit 
(M: Det står både Jon och Jakob Trullsson i texten i originalet, men har 
korrigeras till enbart Joen i Göta Hovrätts ex.) 

Prästorp Skee 
. 

4) (Ac;.- Detta mål finns inte med! Göta Hovrätts ex.) 
Valsbo Skee Welb:e Ryttemestare Kyllers Anslagne hemman i Skiee sockn; 
Båleröd Skee 1.C:o H: Prästorp 1/2., ödhe i 6 åhr, Niute på V2 parten 2 åhrs Frijheet A:o 
Brevik Tjämö 1680,681, huusen mest nederrutne, ängh och åker ringa, 
Lindholmen Tjämö 1/4 H: Hualsbo i Grålööss, 1/8 ödhe, 1/8 part bruket, niuther i åhr 1 åhrs 
Risängen Skee Frijheet på dhet Åttondels Mantael. 
Rundö Tjärriö V2 C:o:H: Anders och Olof i Bålleröödh, 1/2 ödhe, niuther 2 åhrs Frijheet på 
Hustyft Skee dhen 1/2 panten, Ingen skogh, hussen nederruttne, och 
Kost? ? gierdzgårdeme Ibrfalldne, Legat ödhe i 6. åhr, 
Grålös Skee 1. C:o H: BreWijk på Kåster ödelegat i 10 åhr, Nembdhn pröfwes at niutha 
Hamnen Skee frijheet A:o 1680, skall ftIrmed:s i Extraord: R:r till halfft, 
Taranderöd Skee V2 C:o H: Lindhollmen, ... ödhe i 2 åhr, niuther på ki parthen 1. åhrs Frijheet 
Hedängen Skee innewarandhe åhr, optaget A:o 1680 och niute sijn 1/4 part till 
Lunden Skee godho; 
Lien Slee V2 C:o H: Rijssängen ödelegat i 6 åhr, Nembdhen pröfwar 3 åhrs Frijheet, 
Strängen Skee Huem dhet will optaga 
Bjälveröd Skee 1/2 C:o H: Rundöö Hanss th ödelegat ikr 12 åhr, niuthe 2 åhrs Frijheet på 1/4
Dafter Skee parten; 
Hämmen Skee 1. C:o H: Oluf i Huustyfft Y2 ödhe, Niuthe på dhen halfparten 4 åhrs Frijheet 
Buar Skee för A:o 1680 
Tånge Skee 1. C:o H: Anders i Kost..?? ödhe legat i 9? åhr, finnes icke dhen ringaste 
Kadeby Skee huuse ...åboo? j gårdhen, så förderfwet af Åker och ängh, s...ss? 
Porten under Skee ...hell? ringa af ägendoom, Nembdhen pröfwar 2 åhrs Frijheet och 
Blomsholm förmed:r 1/4: Ext:ord:Rd:r åhrl: 

I. C:o H: Kort i Grålösse, 1/3 part bruket, 1/3 p: ödelegat: 5 åhr, Nembdhen 
pröfwar 2 åhrs Frjhet, huem dhet will optaga, 

I. C:o Ii: Wetle i Hambnen, V2 ödhe; 5 åhrs tijdh, Nembden pröfwar 2 åhrs 
Frijheet på den; 

1. C:o H: Nills i Tarandrödh, V2 ödhe Legat i 6 åhr, Nembdhen pröfuar 3 
Mys Frijhet; 

1 C:o H: Sören i Hedängen, ödhe i 5 åhr, optagit 2/3, brukat 1/3, niuther 
altså 1/3 af Innewarandhe åhrs skatt frijt; 

1 C:o H: Trulls i Lundhen, 1/3 part brukat, 1/3 ödhe i 5 åhrs tijdh, finnes 
inge huuss, Nembdhen pröfwar 3 åhrs Frjhet, 

1, Co H: Jeppe i Lijenne, Alldeles ödelegat i 5 åhrs tijdh, huusen mest 
förfaldne, huem som will optaga hemmanet skall niutha 3 åhrs 
Frjheet A:o 1681. 

1 C:o H: Jakob i Strängen, 1/3 part brukat, 1/3 ödhe i 5 åhrs tijdh, Nembden 
pröfwar 2 åhrs Frijheet 

1. C:o H: Börgie i Rijssängen, ödhe och alldeles afhyst i 5 åhr, finnes intet 
uthan een gammal! Ladlia?, Nembdhen pröfwar 3 åhrs Frijheet, till 
den det optager; 

V2 H: Bielfwerödh, ödhe i 5 åhr, och i åhr optagit på Frijheet, effter 
Nembdhen pröfwadhe, för åhr 1680, 1681. Skogen finnes 
opbrändher?, åker och ängh ringa och suagt; af ..sandigh? mark, 
huusen? gierdzgårdeme nederrutne 
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aina andré 

FORTSÄTTNING på mål nr 4 vid ting den 12 augusti 1680 i Vik. 
1/2 C:o H: Daffter, ödhe Legat i 5 åhr, och i åhr optagit på 2 åhrs Frijheet, 

effter? Nembdhens pröfwanclhe, hemmanet är Ringa och 
odugligh??, ingen skogh, uthan skogen är opbrendher, huusen och 
gierdzgårdarne nederrjttne? 

1/2 C:o H: Eskill i Grålösse, ... ödhe Legat i 5 åhr, finnes intet huus uthan 
allenast een garnmall stufwa. Nembden pröfwar till den det optager 
3 åhrs Frijheet; 

1/4 C:o H: Oluf i Huemen, ödhe Legat i 3 åhr, Nembdhen pröfwar 1 åhrs 
Frijheet, 

1 C;c:, H: jöngsl Buar % part Leggat ödhe i 6 åhr, 1/4 p: brukat. Nembdhen 
pröfwar 2 åhrs Frijheet; 

% C:o H: lfwer i Tange 1/2 parten ödelegat i 6 åhr, 1/2 optagen på 2 åhrs 
Frijheet; 

H:r Befallningzman Steenman, Lått införa igenom hanss skrifftelige brefz 
Innehåldh om 2 Hemman benembdh Anders Hansson i Kadeby. 1. 
Rassmus Hendriksson och Nillss 1. ligger undher Portten wedh 
Blommersholm, att wara alldeles ödhe, Och begerer Tingz Attest 
der oppå; 

Flateby Skee 5. ( 4 ) (M: detta mål finns bara i Göta Hovrätts ex.) 
Blomsholm Skee Befaldningzmannen Stenman begiärade rättens Attest på dee Twenne Frellsse 

hemman Fladeby som ligga undher Blomsholms Port, hurulundha beskaffenheten 
hafwer want med dem nu i föhrleden ofred, 

d: 13 Augustj ähr och hållit Laga Tingh i giestgifwar gårdhen Wijk 

Håle 
Åmåt 

Hogdal 
Hogdal 

6. ( 5) 
Iblandt Annadt framstellte Befallningzman ( ."1 .• 1 Göta Hovrätt finns namnet Tuure 
Hansson med göm Rätten i Nembdemans Torgier Nilssons i Hellers stelle, Joen i 
Åmåth, huilken af sahl: Farter tillförendhe hafir want uthwalt och kårat, såssom 
heela Allmogen betygadhe han at wara her till dugligh och tienligh, då för Krijgetz 
påtrengiandhe, blef intet Tingh hållit, att han kundhe komma till att afleggia sijn 
Nembdemans Edh, huilket han nu hafir giordt effter Swerjges Lagh och Konnungz 
balken i stadz Lage i dhet 35 Cap: 

Rogstad Skee 
— 

7. (6) 
Ön Lur Befallningzman fr sahl. gouverneurens Arfwingers godz, Olof Hansson i 
Elsröd Skee Rougstadh, framwijste een? skrifft, att 
Håveröd Skee hanss öfwerhet effterlåther honnom 2 åhrs Frijheet, 1 lijkamotto begerer han at af 
Rämne Skee Cronones Rännor nu åthniutha 

ef'fter dhe förundte Adelige privilegier och 1672 åhrs Rijkzdagz beslutz 5 Punct; 
1 C:o H: Torkell och Knut i öhne i Luur sockn 1/2 brukat, 1/2 ödhe i 5 åhrs 
tijdh och A:o 1680 optagen på Frijheet den 1/2 part och åthniuther 1 åhrs Frijheet 
A:o 1680 på dhen halfue gårdhen: 
1/2 C:o H: Jöran och Engebreht i Elfzrödh i Skiee sokn, 1/4 part brukat, 1/4 part 
ödhe i 5. åhrs tijdh, niuthe 2 åhrs frjhet på 1/4 parthen; 
1/2 C:o H: Anders i Håfwerödh i Skiee sokn, 1/4 brukat, 1/4 ödhe i 4 åhrs tijdh, och 
niuthe på halfdeelen 2 åhrs Frijheet, der åbodde een dragon Corporal, huilket alldra 
furst hemmanet ödeladhe, huus och gierdesgårdher nederrutne, skough fins ingen, 
uthan Lijtet till gierdzgårdhar och Elldebrandh, Lerjordh, Elak ängh, intet 
Mulbeths; 
1 C:o H: Erik i Refne, 1/2 ödhe, och i åhr 1/4 parten optagit på Frijheet, 
huarförre han skall åthniutha 1/2 part frijt A:o 1680, för dhet skall han optaga hella 
gårdhen i bruk i tillkommandhe åhr. 

Massleberg Skee 8. ( 7 ) 
Lilla Marit i Lilla Masslebergh Låtit instempt Marit i Skånum för hennes dotter Marit 
Skånim Skee som tiente Marit i Skånum, först i Ploganns tiente hon dem noch skolle hafua et par 

skoor, skorne blef giordt och fans då oduglige, då gick Pijggan der ifrån, då kom 
Marit effter pijgan igen, och förplichtadhe sigh emellan om 1/2 Rd i tienst till hösten; 
Nämbden afsadhe att Marit skall betaala sijn tienstepijga hennes Resterandhe Löhn 
5 mark Silf:r M:t innan 1/2 Månadtz dagh; 
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aina andre 

Ting den 9 och 15 november 1680 i Vik- fortsättning 

Strömstad 
Boråsgården 
Huedhier 
Ytten 
Hällestrand 
Unneberg 
Tangen 
Pilegård 
Lommeland 
Halsängen 
Skaveröd 
Hökebo 
Flöghult 
Tången 
Husebo 
Bremmen 
Kangeröd 
Buar 

Näsinge 
? 
Näsinge 
Skee 
Lommeland 
Vette härad 
Näsinge 
Lommeland 
Näsinge 
Hogdal 
Näsinge 
Skee 
Vette härad 
Skee 
Skee 
Skee , 
Skee 

24) 
Emedhan Oluf Nillsson i Strömbstadh, ey kan af rätten afhielpas, medh hans 
inhändige saaker, som han för så wähl som nu hafuer giordt inhendiget, och han en 
stoor dehl af Wätte häradz Allmogo instembt hafuer, för dess skulldz infordringh, 
dy remitteres denne saak för allmogens skulld undher en owanligh Nembdh på et 
och annat Forum at afhielpas och afdömmes, der allmogen kan på seker stelle till 
Lydno bringas, och der på änteligh uthslagh giöress; 

Oluf Nilson i Strömstadz skuldfordran. 
(A: Beloppen till höger här nedan är ändrade i några poster i Göta Hovrätts ex.) 
Gunnar i Bossgierdhe? i Nessinge sokn bekommit 15 dr 3 mark Siltr M:t huilket 
han till-
ståår, halfpart af dhe 15 3/4 dr 7:28:-
Oluf Ibidem i Nässinge sokn, som fick Ammundz Enkia 9 dr 20 öre, 1/2parten 
betales 4:26:-
Brygell Halfworsson i Huedhier har opburit 18:9:-
skall bewjses om dette är nederkiört; 
Gunnar i Yttene 18 dr S:M:t 9:--: 
dette skall giöres bewijssliget at wara kiört till Hellestrandh, 
Oluf i Unnebergh 161/2 dr S:M:t 8:8:--
Mickel! i Tangens hustru, Pedhers Enkia 18 dr 9:--:--
Tolle i Pijhlegårdh 191/2 dr Silf:r M:t 1/2 part 9:24:—
Annundh i Lummelandh Vedergår 42 dr betalar 1/2 parthen 21:--:--
Halfwor i Halssängen war fram i Wijk, Lytter i össby 6 dr 8:- 3:4:—
Andhers i Skafwerödh Wedergår 24 dr S:M:t 12:--:--
1. skeppa salt 1:--:--
skall giöra bewissligit som han säjer, 
Erlandh i Hökebohl tillstår och bekenner 18 rdr 28 öre huarpå förefinnes att hafua 
satt huussoch gårdh i underpant, och intet tagit på Timmer, som han 
bewijssligit giöra skall 36:28:--
Trullss i Floghullt tillstår 251/2 dr 12:24:--

1 skepp:o? salt --:36:--
Gudhe på Tången 10 dr blif:r 1/2part 5:--:--

Summa..? 159:27:—
Transport 159:27:--

Christopher i Huussby bli& 15 dr deraf 1/2parthen 7:16:--
Larss på Bremmen 18 dr 12 öre 9:6:--
Tohl i Kangerödh 18 dr 9:--;--
Reori Bua 8 rdr blitr 12 dr betaler 6:--:--

Sa I28:17:--
(Ai. 1 Göta Hovrätt kommer man fram till summan 144:4: istället för ovanstående) 

Vadalen Skee 25) (M: Detta mål saknas i Göta Hovrätts ex.) 
Liveröd Skee Kiäll i Weclahl kierer till Erich i Lijfwerödh om någen sambfelt mark dhe skolle 
Kitteröd Skee äga tillsamman medh Kietterödh, som Kiäll medh sijne syskon skall ägia der 1 T:a 
Trolltjärnet Skee skiöldh och 1 T:a äger Cronan i Lijfwerödh äger Bondhen 21/2 T:a och Cronan 21/2
Djupe- Skee T:a 
mossen Kiähl frambladhe een Lagmansdoom af sahl: Jöns Christenson uthgifwen A:o 
Långklåvan Skee 1609: 11 Octob: huar i förmähles dhe i Kietterödh och Lijfwerödh ägia tillsamman 
Lången Skee och föllia till Trollekiernet i öster ändhen derifrån i DiupeMåssen, derifrån i 

Långklöfwen, och, så i Lången; Nu begerer begge Partterne att samma ägendoom 
Må dhem blifwa delat Emellan; 

Skogelid Skee 26) (Acj: Detta mäl saknas i Göta Hovrätts ex.) 
Liveröd Skee Larss Hendersson i Skugelijdh, Lått i Rätten opläsa En Lagmansdoom af sahl: 

Jönss Christensson uthgifwen, d: 16 Jan: 1633 Lydandes Emellan Skugelijdh och 
Lijfwerödh, och at Skougelijdh ähr en platz fr uthan Lijfwerödh skiöller 11/2 T:a 
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• 

Från Göta Hovrätt 
Volymbeteckning hos SVAR EVI1AAAH:10 kort 2/11 

VETTE 

Anno 1680 den 6 Decemb: hölltz Extra ordinarie Tingh i Torgunneröed, med welborne Ryttemestaren 
Fredrich von Kyllers Compagnie om des Ödesmåhl, sampt Taxerat des Ödeshöö, hooswarandhes Cronones 
Befaldningzman welbetrodde Tuure Hansson, sampt Munsterskrifwaren Mons:r Erich Noort?, Lendzmannen 
Tomas Kiegp, Nembdhen Jöran i Torgunneröedh, Jacob i Rälland, Anund i Est, Lytter i Östby, Knuut i Elssängh, 
och Joen i Åmodt 

Risängen 
Grålös 
Prästorp 
Tjöstad 
Båleröd 
Buar 
Lien 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

1. 
1 Cronohemman Rijssängian Öde allt i 5 åhr höyet till halfna. 
8 Lass å 12 öre 3/:—:—
1 Cronohemman Ibidhem förmedlat till 1/2 i Extra ord höyat 
till halfne å 12 öre 3:—:--
1 Cronohemman Grålässa Öde 1/3 bruket höyat till halfna 9 Lass 

3:12:--
1 Cronohemman Prästorp 1/2 öde 1/2 bruukat, är bondhen förundt höet 
som will optaga 1/4parten 
1 Cronohemman Kiöstad, allt Öde i 5 åhr, och finnes inge huus, 
ängen är höyiat af een 

Ryttare till helfflen och blef der 2 Lass höö, 
den öfrige ängen lågh för fäfot -:24:-
1/2 Cronohemman 13ählrlied 1/4 öde g bruukt, ängen höyat till halfna, 
blef 4 Lass å 12 öre 1:16:--
3/4 Cronohem:n Jöns i Bufwar 1/4 bruukat och 1/4 öde, ängen höyat till 
halfna blef 8 Lass å 12 öre 3:--:--
1 Cronohemman Lijene allt öde, ängen höyat till halfna, blef 6 Larss 
å 12 öre 2:8:--

Sa (M: Ej angiven) 
Om ödesmål 2. 

blef ock i lijcka måtto Examinerat om allt Ödhesmåhlet och dee hemman på frijhet 
optagne äre, som Löper med dess rentar, Silfwer mynt 762:24:23 'h p:r 

Dragon- 
hemman 

3. 
Dragone hemmanens Ödhesmåhl blifwer af 15 3/4 hemman Silfwermynt 

462 d. 36? öre 111/2
Ödeshöet af 2 1/4 hemman 12 d: 16 öre 

Ae: Ovanstående är det kompletta protokollet 
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aina andré 

Ting den I december 1681 i Vik — fortsättning. 

Åmåt 
Koster 
Skärje 
Korsnäs 

Hogdal 
Tjärnö 
Skee 
Tjärnö 

6. 
Nembdemannen Tore i Åmoedt, Ässbiörn Hansson på Koster, begge tillståå at 
hafwa want öfwerwarandhes och hört på Torsten Essbiörnsson i Skiergie i Skie 
sochn at han har bortpantat 16 settinger skylld i Skierge hans eget Odell, till 
Halfwor Hansson i Korssnääs för 32 rdr å 6 mark på dahleren, hwillken Jord 
Halfwor i tillkommandhe åhr skall tillflytta, denne Ässbiörn är Torstens systersohn, 
och detta till een bruukeligh pant, 

Om 
ödesmalen 

7. 
Bleef oplääsit och Examinerat om allt ödesmåhlet sampt dee hemman på frijhet 
optagne äre, så wähl som om dess grässgiäld 
Och löper ödesmåhlet (A:Belopp ej utsatt) 
Dito gressgielldh Kongl: May:t till Opbördh beräcknas (Ae:Belopp ej utsatt) 

Buar 
Kile 
Baggeröd 

Skee 
Tjärnö 
Skee 

8. 
Nills Clemetsson på Buar i Skiee Sochn, framkommer och bekienner at han hafwer 
pantsatt till Per Börgesson på Koster Kijhle i Tiernöö sochn, för ungefehr 10 åhr 
sedan sin hustrus arfwejord han äger i Baggered som är 5 settinger skylld 
tillsammans för peninger 20 rdr å 6 mark på daleren, hwarföre will Per Börgiesson 
samma Jord nu sigh ifrånsettia medh odells follkens samtycke till Bryngell 
Knuutsson i Baggeräedh samma 5 Sättinger skylld, för lijcka så mänga peninger 
som samma Jord af odells follken uthsatte äre, dee Per Börgiesson ehrkienner sigh 
hafwa richtigt bekommet, Och will sielfwa Odellsmannen Nills Clemetsson i Buar 
honom Bryngell Knuutsson her på gifwa 10 åhrs åhremåhl, innan han må mackt 
hafwa samma Jord igen at inlöösa. 

Elsängen 
Åby gård 
Marstrand 

Skee 
Sunnerviken 

9. 
Hustru Gunnilla Larssdotter Sahl: Nembdemannen Knuut i Elssängz 
efterlefwerska, inkommer för retten och andrager huruledhes Fruu Margareta 
Hwitfellt hafwer litet förr Nembdemannen hennes sahl: Man, som nu wed döden 
afgången är hafwer så sedermehra höghwelborrxe Fruen giort hoos henne een 
påminnelse at bemelte Fru skulle hafwa köpt detta Ellssängh af sahl: Herr Johan 
Ferichz, och hans Fruu Anna von Wilke, tillika medh Åby gård, och dess 
tilliggande godz, och detta at wara inbegripet uthi lika possession som det andra 
godhzet, sahl: Ferichz war tillhörigt och nu innehafwes och possideras af 
ofwanbem:te Fruu Hwitfällt, Enckian inlefwererar så i retten et breef af sahl: 
Ferichz och hans Fruu uthgifwet med underskrefne witnen at sahl: Ferichz hafwer 
Pantewijs opdfaget ofwanbemellte Nembdeman Knuut samma gård Ellssängh, 
honom och hans sende arfwinger till et fullkommeliget Hypoteck hemblar till een 
brukeligh underpant, in till des han sahl: Nembdemannen medh sin hustru och 
sende arfwinger fäår sine uthlagde penninger 100 rdr In Specie igen i een samblat 
Summa. Och det af Knuut och hans arfwinger at innehafwas så lenge sahl: Ferichz 
och hans arfwinger ingen Luust eller willia hafwa samma gård at infrellsa och 
återlöösa, seger der hoos ofwanbemelte Knuutz Enkia och barn at hon efter sin sahl: 
Mans död hafwer skolat ingått med welborne Fruu Margreta Hwitfällt i kiöp på 50 
rdr till förhögningh, opå det welborne Fruen skulle hafwa någet medh sahl: Ferichz 
och hans Fruu, befruchtandes at welborne Fruuen Hwitfållt intet henne något kan 
hembla eller Maintinera samma gård under kiöpe Conditioner som Lagh färmåår, 
om Guud skulle hedankalla igönom döden welb: Fru Margreta Flwitfällt, uthan hon 
och hennes barn skulle med tijden blifwa af sahl: Ferichz eller hans arfwinger 
wijdare der om tilltalld, och hon Enkian med sine barn i så måtto dess uthlagde 
penninger som är 50 rdr qwitt, och giöra ofwanbeinelte Fruu Margreta Hwitfelltz 
kiöp om intet, Altså för dee omyndige barnen påståår Befaldningzmannen at 
welborne Fruen nu först framwisar nögacktigh beskedh före at welborne Fruen 
hafwer detta iempte det andre godzet kiöpt och dee i framtijden må wara sahl: 
Ferichz arfwinger påtaale qwitt, som nu i Kriget hafwa her på pantet örkat och 
kallat sahl: Nembdemannen till Marstrand. Förfrågar altså hon Enkian Gunilla 
Larssdotter med sine barn sigh i rätten, om icke welb: Fruu Margreta Hwitfellt må 
inkomma med nögacktigh beskeedh der på at samma gård Elsängh Lagligen af 
wälb: Fruuen kiöpter är och henne motte meddelas der på wijdare stadfestelser 
Fullkommehl kiö i efrileet och skiöminL I Considerntion dee om ndi e barnen 
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FORTSÄTTNING -Ting den 12 mars 1683 i Skiäller 

Giö Vässby 
Hogdal 

Skee 
Hogdal 

18. (A'e: 17 i Göta Hovrätts ex) 
Sergianten af Dragoneme welborne Johan Fallkengreen fi5r retta andrager, huru 
såsom nu i förledet åhr In Augustij är et slagzmåhl yppat emillan honom och 
Fälltweblen Lars Arfwesson, hemma i Fafickengreens Logemente, hwarfike bonden 
Per Krook på a& wessby inbudit Lars Arfwesson, och då Fallkengreen kom war 
Lars Arfwedsson inne, som och bemelte stuuga der Logerade med bonden, och som 
dee sutit öfwer natten, begynte dee träta sigh emillan om en kappa, som Fälltweblen 
till Munteringh af H:r Major Christopher Fallkengren har bekommet, hwillken 
Felltwäblen / efter Fafickengreens Libells innehold förmäler: / at wed mötet i 
Hougdabl i Majorens Lieut: och Fendrichens prwsens afstogh till Fallkengren, och 
Fälltwäblen sielf begieret det den honom förunnas motte, då om natten i deras 
Discurs om kappan hafwer Fallkengren begierat samma kappa af honom, då hafwer 
Fältwebblen swarat, intet för han får weeta hwad skiähl han har för henne, Och som 
föregifvves Fälltweblen skohla brutit Edzöhre, Lieumampten Kiahlbargh för retten 
sade der så i sanningh befinnes, då Lars Arfwedsson afskaffas ifrån Compagniet, 
om han på hembliget sätt söckt at mörda honom, och som Fallkengren af den 
twestigheet om bemelte kappa kommet till at fordrat Fälltweblen uth, då 
Fallkengren så een stund uthe varit, gich Lars Arfwesson uth till honom med sin 
wärgia på sijda, och fich Fallkengren i fambnen, och baad honom föllgia sigh inn, 
och wille intet slåtz med honom. för hans brooder skulld, hwar med dee bleefwe 
wänner, och fölgdes in,  osv 
A:Målet fortsätter cirka .31/2 sida till. Texten har många ändringar och tillägg. Det 
avslutas medföljande. 
Resolutio: Af dee skiähl In Actis finnes, i det Fälltweblen Lars Arfwedsson, ey kan 
öfwertygas hafwa gjort hembgångh, som det 8 Capitel i Edzöre ballken förmäler, 
och H:r Johan Fallkengreen sielf tillståår, at ener Lars Arfwesson siste gången 
afreed och kom igen woro dee wenner och wähl såto, om hwad dem emillan förr 
war passerat, Hwarföre dömbdes Fälltweblen Lars Arfwedsson efter Lagh, 
Såramåhle Bankens med willia 6 Capitel at plichta 20 mark S:r M:t till treeskiftes, 
och sedan wårda hans åk innan natt och åhr som Lagh fbrmåår och säger, 

Fälltskiären hafwer Lars Arfwedsson sielf betallt och gifwet honom 
9 rdr, För werk och sweda sampt Tijdzförspillan will rätten hafwa Modererat och 
Lars Arfwedsson tillkiendt at betala till welb: H:r Johan Fallkengreen 16 dahler 
sillfwermynt, 

Sälten . Skee 19. 
- ' 44:K:tothy~ Nembdemannen Hans i Sällten föregifwer huruledes under Sälten hafwer legat een 

Ödegård, som ståår i kyrckboken, och nu skall wara införd i Cronones Jordebook, 
hwillken ödegård klockaren Jacob Hansson i Bufwar will sigh nu tillägna, dy bleef 
resolverat at samma ödegård skall besichtigas, af Nembden och då skall pröfwat 
blifwa, hWillket hemmanet ödegården skall underlgga, 

Relief' Skee 20. 
Allemarken Skee Lendzmannen Tommas Kiegp inlefwererar i retten en opsattz huruledes han med 

Nembdemannen Jacob i Rtiland hafwer want på gården Ablemarken, till at holla 
skifte efter sahl: Clemet Clemetsson och efter hans sahl. hustru som dödt barnlöösa. 

Och så befans der een Broder wed nampn Assmundh Clemetsson, 
som hade rymbdt ifrån Cronans tienst i Swergie för 20 åhr sedhan, och efter han 
sigh sedan ey hafwer nfunnit. Hwarföre tilläger Lendzmannen på Cronones 
wägnar hans anpart arf som honom påft511 som war een stuut werderades fik 3% rdr 
S: M:t. 

Dombok Norrviken 1683 4 



aina andré 

FORTSÄTTNING - Ting den 14 juli 1683 i Eigst 

Knarrevik Skee 2. 
Grålös Skee Truells Andersson i Knarrewijkan på sine egne wägner Ifwer Andersson i 
Mellered Norge Gråldöös på sin hustrus wägner, Ingrj Anderssdotter, Anna i Mellered i Råcke 
Flöghult Skee sochn, Trulls Nillsson i Flöghuullt på sine barns wägner, Barbara Anderssdotter på 
Valer Norge Hwahler, begiera sampteligen at skifta deras odells Jorder som dem arfweligen äre 

' Buar Skee tillfalldne efter deras sahl: Fader Anders 011sson i Buar, framblades så et skiftebref 
Hoghem Tanum af sal: Farter oprättat Anno 1664 den 22 Januarij 

Nembl: 
Uthi Grålös 11 settinger 
Uthi Bufwar 4 settinger 
Uthi Hoghemb 6 settinger 

21 S;r 

Ähn hafwa dec 1/2 tunna Pante Jord i Gråålöös som är dem med een Lagmans domb 
ifrån wunnen, hwarfbre dec andre samptelige arfwingerne måste wederläggia dm 
deras anpart efter Accord, som löper Ungefähr 20 rd 30 öre 

Ae: Ovanstående är det kompletta protokollet 
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Ting den 9-11 september 1684 i Hede — fortsättning. 

Strömstad 41. 
Uppsala Uthi Hans Nåde H:r General Major och Landzhöfdingens påhöör och nerwarellsse 
Vette hd prwsenterade sigh förrige Tullförwallteren och Inspectoren Nils Kroock, uthi 
Rörane Naverstad Strömstad, och klageligest gaf tillkiänna, huru såsom han af rätte heradzz 

allmoogo och igönom deras Adiunctum fullmechtige Herredagzman Tuure 
Hanssons ing,i fne postulata till Richzdagen Anno 1675, som hölltz i Upsaahla, 
otillbörligen wara anklagat, hwar igönom han råäkader är ifrån tjänst, och all 
timmeligh wällfärdh, till hwillken ända, och Wätte heradz allmoogo war hijt 
Citerat, som och deells mötte förlästes så dem hwad deras fullmechtige och 
Herredagzman fbr dem ingifwet i sine postulato af den tredje 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 
12 sampt sluutet af den 14 puncten som Litt. A uthwijser, och med hans skriftelige 
förklaringh ad acta finnes, framträdde så allmogen och inkommo med denne deras 
förklaringh, at ingalunda med deras Consens och weetskap i någon måtto hafwa 
öfwer bemellte Inspector Nills Kroock, uthi hans tiänst eller hwad tullwäsendet 
weclkommer. samtyckt at klaga öfwer honom, men söckt i all underdån= 
ödmiuckheet at förlindras på tullen af trälastens ehrläggande, Tillspordes och 
allmoogen hwem dec till Herredagzman uthwalldt, Hwar till af dem swarades 
eenheleligh, at dec tillicka med dec andre Härademe uthwalldt een Man benembd 
Gunner i Rörane, Och som den samma intet kom så hastigdt her 
under till dem, Ingaf Befalldningzmannen och Borghmestaren Juterboch allmogen, 
at dee skulle uthwällgia Tuure Hansson, och skref så Gieterbåch deras postulata 
siällf, som han Tuure Hansson medh sigh hade, hem bekienndes ner 
Häradzhöfdingen detta förnam war han hehl otåligh her öfwer, i det dec gått till, 
och lätet sigh intala till at kora een annan, ähn som först war samtyckt af menige 
Allmogo, och han med sine beswers punckter och fullmackt förseett hade, förbööd 
så Heradzhöfding Farther allmogen i Wätte heradh reesepenningerne till Tuure 
Hansson, men Jeterboch låt dem opbäära, och Lefwerera till Tuure; 

Ähn wijdare tillspordes allmogen, om dec i någon måtto hafwa till 
at beskylla Nils Krock, eller om han want dem fömäär i Tullens ehrläggande, hwar 
till swaras intet annat ähn all ähra och gott, och han i många måttor förhullpet dem 
hoos Hollendeme her handlat till bättre måhl, och lindrigare kiöp ähn dec fädt på 
Hallen, öfwer allt detta war bemellte Inspector Nills Krook begiämndes Extmct af 
protocollet, som Hans Nåde honom då, till sitt förswar betalte Extraderas, hwillket 
honom till rettwisans oplyssningh ey wägras kunne. 

Oppen Tanum 42. 
Gissleröd Tanum Ibland andre afkortningzLängder och verificationer angående 1684 åhrs 
Ryland Tanum Rächninger, som blefwe opläste och Examinerade Insinuerade Befallningzmannen 
Västra welbetrodde Anders Börgiesson een Längdh och Specification opå alle dec förbytte 
Ryland Tanum hemman och rentor, uthi Nordwijkans Fougderie, som Cronan äre tillhörige nu för 
Stora tijden, och sedan hwad Frellssemannen till wederlagh är opdragit igen, Blef så 
Kvisseröd Mo Nembden pålagdt at gifwa tillkiänna hwar och een hemmans Conditioner In Natura, 
Varlös Tanum huru med dem föreweeter och beskaffat är, bekiendes alltså som efter föllgier 
Vitevall Tanum 
Hogen Lur Förbytte af Sahl. RichzRådet H:r Haralld Stacke 
Skogstorp Tanum Anno 1668. 
Klöveröd Lur 1 Hemman Lars Jacobssons gård i Oppen Tanumb sochn, bekienner Nembden, at 
Gusgård Lur ner det först byttes war det i fult bruuk, och nu sedan i kriget, äre åboerne blefne 
Hogar ? förarmade, förledet åhr blef det af wådelldh förbränt,Och kan detta Hammen 
Rossö Tjärnö omögeligen blifwa i bruuk, med mindre det blifwer för medlat till 1/2  i alle Extra 
Hollan 9 . ordinarie rentor. 
Torp 7 
Tånge trol. SIcee 1 Hemman Gissleröed, detta kan ey swara för et Helt Hemman, ty åkeren är ringa, 
B, trol. Skee och ängen någet skiäligh, berätter och Nembden at ener det byttes kundhe det wähl 
Jore Stora Kville swara för dess skatt, men nu i Kriget ruinerat, sampt åboerne utharmat af 
Kalvkind Kville Krigzfollket nu her ligger, hwarföre pröfwades, om det ey skall kunna blifwa 
Botlanda Kville besuutit, med mindre 2 Tunner Landhskiölld förmedlas. 
Torsbo Kville 
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Odsmål Kville 
Fåglekärr Kville 
Snibe Kville 
Utgård Kville 
Jore Kville 
Kleva Kville 
Kinnelycke Kville 
Röningen Kville 
Hakeröd Kville 
Amdal Kville 
Grim Kville hd 
Slåttene Svenneby 
Nasseröd Svenneby 
Skogby Svenneby 
Krega Svenneby 
Valby Bottna? 
Österöd Kville 
Öddö Tjärnö 
Mörk Vette hd 
Kavleröd Hogdal 
Hjälmberg Skee 
Morlanda Orust 
Fredriks- Norge 
stens 
fästning 

FORTSÄTTNING på mål nr 42 vid ting den 9-11 september 1684 i Hede. 

1 Hemman, Wäster Rylland, war och då i fullt bruuk, ener det bortbyttes, hafwer 
uthsäde till 6 Tunner Landh, och ängh till 12 SommarLass Höö, Kan intet giöra 
skiähl för een Hehl gärd, med mindre det blifwer till 1/2 förmedlat i alla ordinarie 
och Extra ord: rentor. 

i Hemman, Stoora Ryland, kan swara tör det är bytt före 

2 Hemman, Qwisseröed, betyges desse hemman hafwa för 50 åhr sedan, för fisket 
skulld want skattlagde för twenne gårder, och want i fullt bruuk ner dee byttes, 
men nu sedan förrnedellst den stoora Landskylld, äre åboerne blefne förarmade, och 
kan hwardera intet högre giöra skiähl ähn för I/2 Mantahl i alla Extra ord: rentor och 
11/2 Tunna Landskiölld. 

1 Hemman, Hwarlöös, detta betyges wara i fullt bruuk ener det förbyttes, och kan 
ähnnu någet ner swara för det det står före 

1 Hemman, Hwitewalld, war och i fullt bruuk ner det förbyttes, Nembdemannen 
Reor i Hougen berätter, at Landtmätaren Kiätel Claesson, hade welat slaget honom, 
då han hade sagdt at hemmanet intet kan giöra skiähl för een hehl gård, och då 
sedan det blef bortbytt wille bönderne från gården, och gaf sahl: H:r Haralld Staake 
dem et helt åhrs skatt frit af Cronones rentor. Kan och intet högre giöra skiähl före 
ähn Mr 1/2 gård, i alla ordinarie och Extra ordinarie räntor, 

1 Hemman, Skoughtorp, hafwer want 1/2 öde sedan 1679 gården war wähl 
behållen, ner han förbyttes, men nu förmedellst den stoora skatt der afgåår, blifwer 
det förmedlat till i alle ordinarie och Extra ord: Rentor, 

1 Hemman Kiåfweröed, war och wed bytet behållen, men A:o 1680 blef det 
förmedlat, 

1/2 Hemman, Gussgård. är Anno 1673 förbytt, och war då behållet men kan intet 
swara för 1/2 Mantahl uthan 2 Tunner Landskiölld blifwer förmedlat 
1/2 Flemman, Hougar, hafwer want heelt för ähn det blef bytt och kan någorlunda 
giöra skiähl för det som det ståår före 
3 Hemman, Råssöhn, hwardera gården är anslagen för 40 rdr S: M:tz skatt, och Are 
för skattade, af den stoore Landskiölld på dem är åckeren är ringa, och ängen liten, 
skogen mycket förhuggen, och kunna ey blifwa beholldne, uthan hwardera blifwa 
förmedlade till % i ord: och Extra ord: rentor, 

Förbytte Anno 1672 af sahl: RichzRådet 
1 Hemman Tormo i Honan är een liten gård, hafwer want öde, och på frijheet, och 
blef efter Kriget förmedlat till 1/2, och befara ähndå intet kunna blifwa beholldne, 
med mindre förmedlingen kan ståå 

1/2 Hemman Torp, Hallfparten förbytt af Sahl: Stacken, och 1/2 p:ten af H:r Lars, är 
blefwet förmedlat efter Kriget till 1/4 M:t. Skougen är i Kriget ruinerat och 
opbrendher, hwar med gården intet kan höge skatta ähn Mr 1/4 Mantahl: 

1 Hemman, Tånge, bytt för % hemman, är i Kriget kommet i Lägerwalld, och nu 
Öde, af orsaack der hafwer legat 3 Ryttare och kan intet mer giör skiähl för ähn 1/2 i 
alle ord: och Extra ord: rentor. 

1 1-legt~:lufwar, bytt för 3/4 Hemman, är een swagh gård emot dess skatt, och 
uthannade'bönder, kunna intet swara högre till än 4 Tunner Landskiölldh och 4 T:r 
förmedlas, och ståå för% Mantahl, 
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FORTSÄTTNING på mål nr 42 vid ting den 9-11 september 1684 i Hede. 

Förbytt af Kong!: Rådet, Fälltmarskallken, och General Gouverneuren Askebergh, 
Anno 1674. 

M: Jag skriver i huvudsak endast gårdsnamnet 

2 hemman Stoora Jore i Qwille sochn 
1 Hemman Kallfskinn 
2 Hemman Botlanda 
1 Hemman Torssboo 
1 Hemman Nills i Ödzmåhl 
1/2 Fuhlekierr 
'/1 Hemman Snibbe 
1/2 Hemman Uthgård 
1/5 delar i hemmanet Jore 
1/4 Hemman Klefwa 
1/4 Hemman Kinnelycke 
'4 Rottingen 
1/4 Hageröed 
Vi Amdahl 
1 Oluf Olufsson i Grim 
1 Hemman Slåttene i Sweneby sochn 
Sid 40 
1/2 Nasseriledh 
1/3 Crono 1/3 Frellsse Skoughby 
1 Krega 
1 Hemman Walby i Botna sochn 
v2 Österiledh i Qwille sochn 

General Major Sven Ranck Förbytt Anno 1673. 

1 Hemman Ödöhn, denne gård är i god häfd och bruuk, och kan swara för den 
afgående skatt 

1 Hemman Mörck, är et ringa hemman, och kan intet swara för det han är bortbytt 
före, för medellst een Crono Ängh Landtmätaren hafwer förhöyat till g Mantahl, 
och tillförende want bruukat under Frellssegården, för den skatt der war tillförende, 
kan alltså intet tohla meer ähn för Y4 Mantahl. 

1/2 Kafietted, lågh öde för ähn det blef bortbytt, och war då samma åhr optaget på 
frijheet, och då uthfäst af Christopher Steenman för 

1/4dingz Mantahl, Hwar på finnes Befalldningzmannens Steenmans Sedell och kan 
intet swara högre ähn för Vi i alla ord: och Extra ordinarie rentor till alldra högsta. 

1 Hemman Hiälmbergh förbytt af H:r Lars i Morlanda, men då god derföre ner 
bytet skiedde, och nu i Kriget blef ruinerat och bort förder till Fredrichzhaliz 
fästningh, kan alltså intet swara högre illn efter den förmedlingen, 
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Ting den 9 december 1684 i Skälleröd — fortsättning. 

Rel len 
&Ile 
Sälten 

Skee 
Skee 
Skee 

41. 
Anders Andersson i Rälland och Erich i Söhle, kiärande, på sine systerbarns 
wägner till Hans i Sällten deras Fader, för deras Möderne arf, som är 6 Tunner på 
Broderlotten, at faderen skall Lefwerera dem bem:te Korn, framlades så 
skiftebrefwet, och wistes at tunnan den tijdh war werderat för een Richzdaler och 
nu kostar Tunnan 2 rdr, Hwarföre afsades der Hans ey kan fylla Kornet medh 

så skall dee annamma det efter Markgången. 
Båleröd 
Gribseröd 

Skee 
Lur 

_penninger, 
42. 
Hallfwor i Båhlröed plichte stembnefall emot Anders i Cribbzröedh 3 mark S:M:t 

Hessland Lur 43. 
Mattes, Jacob, Anders, Grim i Hessland kierande, Hans 011sson swarande, at dee 
sittia för månge på gården, hwar andre till förtrengssell, emot Kong!: Maytaz 
allernådigste placat Parteme förlicktes för rätten, at Grim Andersson skall gifwa 
Hans 011sson sine Lösnpenninger och sedan han Hans wijka bruket. 

Åseröd 
Silar ' 
Folkestad 

Skee 
Skee 
Skee 

44. 
Hans Biörnsson i Åhseröedh, sampt 011e Lassesson stempdt Hans i Buar och 
Anders i Follkestadh, som ey mötte,_plichte hwar i stembnefall 3 mark S:M:t 

Torp 
Ek 

Lur 
Lur 

45. 
Udd och Knuut i Torp, andrager i retten, at efter som dee blifwa afsagde medh 
ödegården, willa dee tillträda sin ödesJordh i Eck. 

Arendal 
•Stora 
Tova 
Hessland 

Tanum 

Tanum 
Lur 

46. 
Framställte sigh för rätten Guttorm Knuutsson i Stora Arndahl, fullmechtigh på 
sin Moders Kirstin Torgierssdotters wägner, hwillken arfweligen är tillfallen 21/2
S:skylld i Tofwa gård ltem Hans 011sson i Hessland på sin hustrus 
wägner, med hennes systrar Anna och Marit på sine egne wägner, hwillka och Are 
tillfalldne 21/2 sett: skylld i samma gård Tofwa, som blifwer 5 settinger tillsamman. 
samma 5 seninger skylld, hafwa dee sållt till Anders Essbiörnsson, Simmon 
Hansson och Hans Joensson och bekommo Kirstin med sine medarfwinger 16 rdr, 
Marit, Anna och Marit 16 rdr, 

Hogen Lur 

. 

47. 
Nembdemannen Reor i Hougen, bekienner at hafwa Testementerat efter sin dödh 
sin frillodotter Anna Reorssdotter af sin ägendomb, så mycket som Lagh och 
Kongl: stadgar fbrmår. 

Långåker 
Tova 

Tanum 
Tanum 

48. 
Framstogh Gulldbrandh i Långåeker af Tanumb sochn, dess fullmechtige på hans 
hustrus wägner, bekiende at hafwa tillijka med sine systrars söner Per och Tore 
Elfssöner hafwa bekommet för sin anpartz Jord i Tofwa, af Simmon Hansson, 
Anders Essbiömsson och Hans Joensson 16 rdr å 6 mark på daleren. 

Döltorp 
Blåskog 

Skee 
Skee 

49. 
Oplästes i retten et Mageskitiebreef, Dat: den 20 Decembx 1683, angående 
Engebret 011sson i Dylltorp och hans Brorhustru Ingiell Jacobzdotter på sin och 
sine barns wägnar, sålunda at dee sin Bror Nills 011ssons fasta odells Jord i 
Dylltorp för deras anparter i Blåskogh. 

Döltorp Skee 50 (,,M: Felnumrerad men har rättats till i Göta Hovrätts ex.) 
Opläästes i rätten et breef, Daterat den 20 Decemb: 1683 angående Engebret i 
Dylltorp med sin Broder hustru Ingiell Jacobzdotter hafvver betallt gielld efter 
deras sahl: Fader 118 rdr, hwarföre skohla dee under Pantewillkor behålla Dylltorp. 

Kålstad Tanum 51. 
Oluf Andersson i Kåhlstad i Tanumb sochn, tillstår på sin hustru Anna 011ssdotters 
wägner, hem bemellte Annas hallfbroder, Gunner Bryngellsson, och hans 
syster Johanna Bryngellssdotter, hwillken bortreste för 40 åhr sedan, och systeren 
fbr 15 åhr sedan, och Oluf Andersson alldrigh hafwer hördt sedan af honom, dee 
ägia tillsamman 11/2 sättingh skylldh uthi Dylltorp, för denskulld han Oluf 
Andersson opbuurit på pant för samma Jord af Engebrett 011sson och hans Broder 
Torsten Olufsons arfwinger 2 richzdaler, 
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Ting den 9 december 1684 i Skällerild — fortsättning. 

Strömstad 
Buar Skee 

52. 
Jörn Larsson i Strömstad bekienner sigh hafwa opbuurit af Anders i Buar 50 rdr, 
för hwillke penninger han honom pantsätter 1/2we gården Kijhl i Luur sochn, som 
hans hustru arfweligen är tillfallen, 

kil Lur 

Torim Lur 53. 
Framställte sigh Knuut Larsson i Törumb i Tanumb s: bekienner för rätten sin 
ållerdombzskröpelighet, at han nu ey lengre förmår, uthan är nödgat at begifwa sigh 
under sin son Swen Knuutsson, hwillken förplichtat wara skall honom skiöta och 
omwårda i hans Lifztijdh, Hwarföre han Testementerer honom efter sin dtkih 
all den ägendomb han hafwa kan, oklandrat af alle hans arfwinger. 

Lien 
Hålt 

Skee 
Skee 

54. 
Tore Persson i Lijene i Skiee sochn, bekienner at hafwa lent och opbuurit af Hans 
Biörnsson i Hollt, och Nills Biörnsson ibidem, begge brööder 3 rdr å 6 mark och 
för samma penninger pantsättes 11/2 kanna skylld i samma gård Huullt. 

Tegneby Tanum 55. 
För rätten framställte sigh Tolle Jacobsson i Tägneby i Tanumbz sochn, och 
klageligen tillkienna gifwer, huru såsom Gud alltzmechtigh igönom LiunghEelldh 
och Tordöhn, förleden höst In Septemb: Månadh, afbrende hans Laada, Looge, 
skygger och Fänahuus, med all hans HM och korn, som då nys war inbergat, 
begierade någon frijheet sigh och gården till oprättning igen, Hwarfbre 
pröfwade Nembden honom åtniuta 3 åhrs frileet 1685, 1686 och 1687. 

Risängen Skee 56. 
Nills Andersson, begierer optaga 1/3 part i Crono= och Militieehemmanet 
Rijssängien i Skiee sochn, som hafwer legat öde i 12 åhrs tijdh, och är denne gård 
belägen i stoore allmena Landzwägen, hwar af alle huusen i kriget äre afbrende, 
dertill med är denne gård helit inkrecktat, så at der finnes litet uthrymme, åcker och 
ängh skiäligen, men då i månge åhr öde legat, Rätten pröfwade 4 åhrs frijheet 
1685, 1686, 1687 och 1688. 

Torp 
Tanums by 

Tanum 
Tanum 

57. 
Anders i Torp med sin Mågh Nills Mattesson, begierer optaga det heela Hemmanet 
Nills Biörnssons gård i Tanumbz by hwar i finnes 1/3 part öde, som alltid hafwer 
want i bruk och af dee öfrige 1/3 parter hafwer öde legat den hallfwa gården i 16 
åhrs tijdh, och den andre 1/2we want någet i bruk,Uthan i åhr hafwer all gården öde 
legat, då odellsmannen skatta för 1/3 part eller 8 settinger honom tillhörde, huusen 
på den hallfwe gården äre mest alldeles nederfalldne på det andra 1/2 hemmanet äre 
skiälige huus, åker och äng temmeligh godh men förmedellst ödesmålet i wanmackt 
kommet, Nembden pröfwade 4 åhrs frijheet 1685, 1686, 1687 och 1688. 

Oppen Tanum 58. 
Lars Torbiörnsson och Anders Torckellsson, begiera optaga Anders Juhlssons gård 
i Oppen i Tanumb sochn, denne gård blef förledet åhr af wådh Elldh förbränder, 
och een hehl ringa gård både i åcker och ängh, Anno 1675 är den förmedlat till 
1/4dingh i dee Extra ord: ringhet skulld, Nembden pröfwade at skohla 
betarfwa at blifwa förmedlat 1/2 i alla Extra ord: rentor, och 3 åhrs frijheet. 

Galtö 
Skee 
Prästgård 

Lur 
Skee 

59. 
Oluf Persson och Anders Biörnsson på Galltöhn, hwari pastoren H:r Per i Skiee 
äger 1/2 parten Landskiölldhen 161/2 setting och 1/2 settingh tillkommer Cronan det är 
et fast ringa och swagdt 1/2 Hemman, liggandes i siöön på een öö, och hafwer intet 
uthsääde, mer ähn 3 sättinger korn, och 10 settinger wåår Rogh, ner all Jorden är 
opbruukt, Nembden betygade at dee hafwa sedt i åhr, dess grööde, då de 
åtrusket? fich dee 8 setting medh skarnsMäll? hwardere bondhe, Ängen är och 
ringa, Fiske hafwa dee intet, Uthan dee som andra fiska med dorg, elliest berätter 
bemellte åboer at pastoren hwart åhr, eftergifwer dem af sin Landskiölld somblige 
tijdher 2 eller 3 åhr i rand, och nu i twenne åhr för hallft, efter dee intet hafwa till 
uthsääde, behöfwer så detta hallfwa hemmanet änteligen förmedlingh, och 
bepröfwades at blifwa förmedlat till 1/2 i alle ordinarie och Extra ord: rentor, 

Dombok 1684 22 



aina andré 

Från Göta Hovrätt 
Volymbeteckning hos SVAR EVIIAAAH:1 Ib kort 5/7 

TANUM o VETTE 

Anno 1685 Den 29 Julij Ordinarie och Laga HeradzTingh hölltz i Wyyck medh Wätte och Tanumbz 
heraders menige Allmogo, nenvarande Befalldningzmannen Anders Börgesson, Lendzmännerne Swen 
Tordsson och Tommas Kiegp, med samptelige herads Edsworne Nembd, 

Jacob i Rälland 
Anundh i Eigst 
Lytter i Ystby 
Joen i itmoedt 
Hans på Rundöhn 
Hans i Sällten 

----30 mål----

Reor i Hougen 
Lasse i Kalleby 
Nills i Hougen 
Per i Gurssröedh 
Anders i Huulldh 

UTDRAG 
i —14 
2M: Ej avskrivna. 
Dessa mål har Ingemar Lantz skrivit av.Se mitt gårdsregisterfir hans materiaL 

Sundby Hogdal 15. 
Hans i Sundby stempdt sin swåger OlufJoensson för 3 tolfter dubble Juffer, för 1/2
rdr tollften. Hwar till Oluf ey neeka kan, at han togh dem och kiörde dem öfwer et 
Bergh Resolutio, Parterne förlikes at Hans tager Jufferne igen, och dee efter denne 
dagh hugga tillfelles efter bruuketz anpart, och inga andra instedia i skoogen. 

Torim 
Kitteröd 

Lur 
Lur 

16. 
Söllfwer Feki..dh? stempt sin swåger med sine barn Oluf i Törumb och Karin 
Söllfwersdotter, hafwa förpantat till Per Larsson i Kitteröed 'A Tunna skylld i 
ödegården Kitteröed för 39 rdr och setter honom sammaJord i underpant, 

Jörlov 
Blomsholm 

Skee 
Skee 

17. 
Framstogo samptelige Giörlofz åboer på Cronohemmanet, Hans och Hallfwor, som 
låtet instemma åboerna Gunner och Tore Ibidem, som åbo sahl: herr General Major 
Ranckz arfwingers frellsse, för et stycke ängh i uthmarken som Frellssehemmanet 
willia sigh tillägna hellften, och Crono åboerne förmena efter deras witne at ägia 7 
stenger, och frellssehemmanet 5 stenger, och så föllgia dee i Ingierdet föruthan 
Rödningen, och som sahl: General Maio:n Befalldningzman ey är tillstäde, är detta 
opsatt till Laaga syyn, hwar om parterna skall gifwas Terminen tillkienna, 

Solbräcke 
Ryland 

Tanum 
Tanum 

18. 
Barbara i Solbräche i Tanumb sochn, kiärande om et stycke ängh åboerne Hallfwor 
och Hallfwor i Ryland hafwa till sigh taget, hwar om des Frellssefougde för 
Sollbräcke på sitt herskapz wägner, begierer opsiutas till neste tingh, då angifwes 
nu af swaranderne at det stycke ängh af gammalt föllgdt deras gårdh och då begge 
gårderne tillhörde sahl: her RichzRådet Haralld Stake, då togh han detta stycke 
ängh ifrån dem och lade till Sollbräche, och tillegat sedan A:o 1667, 

Resolutio, ähr afsagdt at Laga syn skall hollas. Terminen skall 
uthsättias, och gifwes parterne tillkienna. 

Sälten 
;Buar 

Skee 19. 4/1/Ssolv 
Nämbdemannen Hans i Sällten, instempt Klockaren Jacob i Bufwer och Arfwedh 
på Hougar, för et stycke ängh eller een uthiord kallas Sälitens ödegård, och 
halfdelen af bemellte ödegårdh bruukas under Hougar och hallfdelen af Klåckaren, 
efter det är 2 Tunner skylld, och tillhörigdt Skiee Kyrcka, framlades af Klåkaren 
Probstens breef, hwar i han efter Kongl: resolution förmeenar Kläckaren det flest 
för Hans i Sällten, med meera bemellte breef Dicterer och kiäranden förmeener 
Kongl: resolution åtnjuta till godo, at det må föllgia och tilläggas hans gårdh, 
Samma Jord eller ödegårdh är ifrånkommen i sahl: Befalldningnnannens Påfwell 
Nillssons tijdh, och blef då lagdt under Erichz gård i Skiär, Opsattes detta till 
Hans Nåde herr General Major och Gouverneuren at resolvera, om hwiliken deera 
af dem skohla åtnjuta Kongl: resolution till godo, antingen Klåkaren efter 
Prästernes privilegier som sigh der på beroopa eller kieranden, som sigh will stödia 
efter Kongl: May:tz placat Dat: Hallenstadh 

r.---Saftens 
ödegård 
Hogar 
Skee kyrka 
Skär 
Hallenstadh 

Skee 

Skee 
Skee 
Skee 
? 
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Ting den 4 december 1685 i Vik — fortsättning. 

Hogar 
Vrem 
Sättens 
ödegård 
Torgonö 
Sätten 

Skee 
Kville 
Skee 

Tjärnö 
Skee 

17. 
Arfwed 011sson i Hogar i Skiee sochn på frellsehemmanet tillhörigt under 
sätegården Wremb, begierer at fööra sine witne om Sälltens ödegård der twestat 
om och kom för rätten Michel! Assgiärsson på Törgunssräd marck och Jacob 
Klåckare bewitna hört Erich Michellssons ordh nu i desse dager, som ligger 
sängledes, en man emot 90 älv och några, bekienner at han intet annat weet uthan 
Sällten, som är kiärande i saaken, som han kan minnas, eller kan föra annorlunda 
bewijs, at den I/3parten want bruukat under Hougar det kan han intet giöra, ____ 

Jörlov 
Vadalen 

Skee 
Skee 

18. 
Angående den twestige deelesteenen, som är kullkastat emillan Järlofz ägendomb 
Cronohemmanet, frellssehemmanet, och dee twenne fierdingz hemman Wadahl, så 
framkommer twenne gossar, den eena om 9 åhr, och den andre om 11 åhr tillstogo 
för retten, at dee i offirwetenheet sådant giort hafwa, då dee ginge och wacktade 
deres Creatur, och är så befunnet at steenen är af sitt rätta stelle kullkastat, 

hem efter begge Befalldningzmännens Ander Börgessons och 
Johan Twillingz ansöckande, at bemellte steen må igen opsättias, blef i retten 
afsagdt Lendzmannen med twenne Nämbdemän, samma steen at opsättia, på sitt 
förra stelle igen, !tem blef afsagdt, der icke Kiähl i Wadahl, och 
hans Interessenter framkomma innan 'testa tingh, och wisa någon annan skilldnath 
ähn som förmällt är, framwist effter sahl: Farters holldne syyn, och nu dommen? är 
bortte, emillan Jörlof och Wadahl, skall denne syyn stå Laggill som är nu nyys 
hållen, 

Lommelartd 
Valbäck 

Lommeland 
Näsinge 

19. 
Inkom för rätten Anund Tohlsson i Lommelandh, bekienner at Biörn Andersson i 
Hwalbäch hafwer igenlööst 1/2 T:a skylld i Hwallbäch, som Björns fader hafwer 
pantsatt till Tohl Anundsson i Lommelandh för 25 rdr och 16 öre Sillfwermynt eller 
38 rdr 8 öre. 

Grålös Skee 20. 
Oluf Andersson i Gråålöös, begierer optaga hellften af det hela Cronohemmanet 
Grålöös i Skiee sochn, som hafwer öde legat i 8 åhr, undantagandes Ryttaren som 
gården want anslagen, då och då någet bruukat, är och Anno 1685 med 
Endelningen, så wäll som efter hållen Jorderansackningh, heela gården förmedlat 
till 1/2 i Extra ordinarie och afskattat 16 öre i penninger på hallfwe gården, huusen 
på gården finnes nederrutne och förfalldne, skogh finnes intet hwarken till bygga 
med eller bränna, ähr och bepröfwat på revisionstinget den 14 och 15 Octob:r at 
åtnjuta 3 Mrs frijheet till dess opkomst, pro Annis 1686, 1687 och 1688. 

Liveröd 
Idd 

Skee 
Norge 

21. 
Erich Assnundsson i Lifweräed, begierer af rätten sitt kiöpebreef på een Tunna 
skylld der sammastädes, som han hafiver sigh tillkiöpt af Per på 1dd i Norgie, som 
tillförende är trenne gånger för rätten opbuuden. 

Salen Skee 22. 
Fratnkommo Assmund och Efwen i Saalen, som hafwa sigh emillan ingått 
förlijkellssemåhl, at Efwen skall få inlöösa den Jord som Assmund på hans Lott för 
inlööst af sine syskone för 46V2 rdr eller 70 dr 4 öre S:M:t och der i inrächnat all 
Jordens omkostningh som Assmund giort hafwer den till at infrellssa, och nu på 
lijka sätt öfwer Transporterer Assmund till Efwen alle sine Inlöösningzbreef med 
dee willkor han Jorden innehaft hafwer. 

Buar 
ödegård 

trol. Skee 23. 
Oluf Juhlsson skogewacktare, instempdt Swen Hansson på Bufwar ödegård fISr 
een Eek, han hafwer hugget hwillken hafwer want torr och ganska odugligh, efter 
nooga ransackningh plichte efter skogzordningens (M: Ett tomrum här) punct 
medh Måållsägande rätten, 

Hjälmberg Skee 24. 
Item Skogewacktaren instämpdt Oluf i Hiälmberg för een green han hafwer hugget 
af een Eek och efter nooga ransackningh befans samma Eeck intet der igönom är 
skadd, uthan alldelessröön 

Ad: Ovanstående är det kompletta protokollet 
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Ala: Från Ala:6 KONCEPTPROTOKOLL 
Finns ej med i Göta Hovrätts renoverade exemplar 
OBSERVERA att det finnsflterlgare 2 protokollför samma ting. 

TANUM o VETTE 

Anno 1686 Den 10, 11,12 Septemb. ordinarie Revisions tingh hälltz, i Wijyk med Nordwyckans 
Fougdherietz menige Allmogo, öfwerwarandhe Hans Nådhe Herr General Major och Lanclzhöfdingen, 
HöghEdle och Welb: Hr Johan Benedict von Schönleben, uthi Lendz Cammererers Anders Hollst stelle och 
frånwaro Rentemestaren Nicklas Hollst, Befalldningzmannen Anders Börgesson, heradsskrifwaren Bengdt 
Månsson, Lendzmännen, medh samptelige detta Tingh Lagz Nämbd 

Jacob i Rälland 
Lytter i östby 
Hans på Rundöhn 
Reor i Hougen 
Per i Gurssröd 
Anders i Huulldh 

Anund i Eigst 
Joen i Åmoedt 
Hans i Sällten 
Lasse i Kalleby 
N ills i Hougen 
Rassmus i Gissleröd 

KONCEPTPROTOKOLL 
UTDRAG 

Renshogen 
Grålös 
Risängen 
Tåriga 
Rogstad 
Bål eröd 
Kebal 
Koster Norr 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Tjärnö 

Ai• Häri finns uppräknade en mängd markbitar som förmedlats. 
Jag antecknar endast, då jag ser namn och gårdar av intresse. 

Luhr Sochn 

Skiee Sochn 
Rensshougen nämns,men inga personnamn 
Grålös dito 

Klockare- Skee 1.Croneh. Björn i Rijssängh Ao 1685 förmedlat till 1/2 M I helfften deraf optaget 
gården på 4 åhr frjheet 1684.1685.1686 och 1687. Andslaget lantmätare på löhn och 
Utängen Skee Rätten? effter förmedlingen 14 rdr 18 ...? 
-Buar Skee 
Rarnsö Tjärnö 1. Cronoh. Thomas i Rijssäng. 1675 förmedl. till 1/2 Ml halfpartten deraf optaget 
Nyckleby Tjärnö på frjheet 1685,1686 och 1687. Andslaget heradzskrifwaren i Nordwyken af Rn 
Kitteröd Skee effter förmedlingen 14 rdr 18 ... Smt 
Hamn Skee 
Jörlov Skee 1. Cronoh. Tange Ao 1672 förmedlat till 3/4 Ml och 1685 till 1/2 ml sampt 
Hjälmstad Skee afskattat 4 1/2 dr Smt optaget på frjheet 1685,1686. Andslaget lendzGevaldieren 
Håve Skee och Rätten effter förmedl 24 rdr 4 ...? 
Hee Skee Thanum S: 
Källviken Skee .-. 
Strängen Skee Tiemöö Sochn 
Ånneröd Skee .-.  . . 
Tjöstad Skee 
Galtö Lur Efterskrefne hemman Are widh Indelningen Ao 1675 af Kong!. Commissariern 
Saltö Tjärnö Hans Exil Hr feltmarskalk Asckeberg och Piscoteuren? Eldenstierne förmedladt 
Kyrkosund Tjärnö sampt af lentmäter Kietel Claesson besichtedhe Nembl n 
Brevik Tjärnö Thanum Sochn 
Röd Tjärnö A:Ett antal namn på personer och gårdar uppräknade 
Långagärde Tjärnö Sedan följde samtliga socknar med liknande innehåll 
Rossö Tjärnö Skiee Sochn 
Rundö Tjärnö I Ch Rougstadh.-.-------------
Valö Tjärnö 1 Ch Thomas j Rijssäng.-. 
Kalvholmen Tjärnö 1 Ch 13:11rödh .-. 
Hämmen Skee 1/2 Ch Engebreht i Rougstad .-. 

1 Sk Jöns i Kijball .-. 
Tiernö S 

1 Ch Mathes i NordKoster .-
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FORTSÄTTNING från koneeptprot.vid ting 10-12 okt. 1686 i Vik för Tannin 
o. Vette härader 

Ditto opläses En Specification och längdh oppå dhe hemman, så weil i dhe tijdhe 
landet stodh under Cronan den mark, som nu i dhe .ene? Agiringz?/ Ugiringz? 
tijdher, som är blefne förmedladhe af Tingz, rätterne, som af herskapet som 
godtzen? tilhördt på åthskillige tijdhe Nembl. 

A:Här följer åter uppräkningar sockenvis. Jag skriver bara Skee och Tjärnö och i 
huvudsak endast gårdsnamnen. 

Skiee Sochn 
1/4 Ch benembt Klåkaregårdhen af Sahl. G Stacke af skattet .-...-.-
1/4 Ch Hans i Uthäng -hr Ao 1681? af G. och lendzhöfdingen Lybeke af skatet -.-.-
1 Fh lffwer i Tånga Ao 1672 af Sahl. G. Staken förmed1.-.-.-. ------ --, 
1 Fh Bufwar /kö 1672 af Sahl. G. Stake förmedlat-; . 
1 Fh Rougstadh Ao 1684 af des herskap som G. Schiönleben förmedl. 

Kiernöö Sochn 
1/2 Fh Per på Ramssöä förmedl 1/4 af herskapet och G. Schiönleben . . 
1 Fh Hans i Nykleby 1684 förmedl till 
1/2 af G. Schiönleben löper? . . 

Effter skrefne hemman ähre förmedladhe Ao 1685 af Lentmätaren och som af hans 
Excel!: Kongl. Radet feltmarskalken och General! Gonv. Robiger von Asheberg 
sampt Assoren Cronehalm på Indelningen, Warder? Apoberedhe? Nembl. 

, 
AHlär följer åter ett antal gårdar fördelade på de olika socknarna. Jag skriver 
inte allt från förteckningarna 

Skiee Sochn 
1 Skatwrak? Rensshougen 1685 förd.  
1 Ch Kietterödh förd.-. 
1 Ch Kort i Grålöss förd . . 
1 Ch Engebreht i Hambn? 
1 Ch Wätle Ibid förmedl 
1 Ch Giörlof afskatet 
1 Ch Hielinstadt afskatet 
1 Ch Håffwe? förmedl 
1 Ch Ibidem förmedl 
1 Ch Jepe i Hee? förmedl 
1/8 Crono ödhegårdhen under Kielwijk avskatet 
1 Ch Jaccob j Strängen afskatet 
1 Ch Tange förmedl 
1SkateWrak Anerödh Ao 1684 förmedl 
1 Ch Kiöstadh förmedl 
I Ch Björn i Rijssäng förm 

Tiernö sochn 
1/2 Prästeb h Galtöen fördl 
1 Ch Sa Wien förd! 
1 Ch Kiyrkesundh förd 
1 Ch Brewyk fbrdl 
1 Ch Rödh förrn. 
1 Ch LångeJerdhe förd 
1 Ch NordKoster afskatet 
1 Ch Rössöen afskatet 
2 Ch ibidem Lijka så afskat 
1/2 Ch Röndöen förm 
Twendhe? holmer Walöhn och Kalfhohnen ft5rme osv 

Dombok Norrviken 1686 17 



aina andre 

Ting den 20-22 februari 1689 i Vik — fortsättning. 

Hästeskede Skee 20 
Anders Andersson på Hästeskiee i Skiee Sochn, framträdde för Rätten och 
tillkiänna gaff huru han för 33 åhr sedan haar sigh tillpanttadt af Sahl: Oluf 
Trullsson i Hästeskiee dess hustrus Erfwejordh 16 1/2 Settg: skylldh i förbem t 
Hästeskiee för 83 Rdr in Specie, framdragandes här för Rätten tbrberörde Sahl; 
Olufz hustru Hel lja Nillsdotter som ännu lefwer, och hin för Rätten medh godt 
förnufft och förståndh, bekiände sådant allt i fullkombl: Sanningh wara; 
beklagandes denna Anders Andersson huru sässom dhet förra honom här å gifne 
Panttebreff i Krijgz och Feigdetijden som han dhet förwahrat wara alldehles 
förmulltnadt och förkommitt, begiärandes att honom och dess Erfwingar till 
försäckringh måtte nu å Nyo ett Laga bewijs och Nytt PanttebrefTmeddehlas, 
medan hustrun som är Odellzägande här till ännu Lefwer, och här sin Sannigh 
berättadt, hwilcket Consenterades. 

Båleröd 
Mällegården 

Skee 
Näsinge 

26 
Oluf Hansson i Båhlrädh instembdt sin Broder Pehr Hansson och Swåger Halfwor 
i Mellomgården för Innestående Heemgifft. 7 dr Smt och 24 dr Smt 1tem 12 T r 
Korn, som dess Sahl: Fader Hans 011sson i Båhlrödh af honom fådt, hwilcket af ett 
Document af Sahl: Häradzhöfdingen Wetterman medh Egne handh technadt 
klarligen finnes på skifftet wara richtigt;  osv 
(A: Bålerrid kan ligga i Tanum, men jämför med nr 27 nedan) 

Flöghult 
Grålös 
Eigst 
Össby 
Åmåt 
Buar- •,

Skee 
Skee 
Skee 
Näsinge 
Hogdal 
Skee - 

27 
Trulls Nilsson i Floghulit framträdde för Rätten och bewijste huru såssom 
meedelst een Lagmans domb honom är frårtkiändh 6 Settgz skylld i Gråålääs dem 
hans hustrus MedErfwa meedelst ett Skifftebreff de Dato d 22 Jan: 1664 är tillskifft 
för hwilcka honom ett behörigt wederlagh böhr giöras j Oluf i Båhlrödz Erfwingar 
Nl" Anundh i Eigst, Lytter i östby, Jon i Amoth, och Sahl: Hans 011ssons Söner 
Pehr och Oluf tillstå här för Rätten honom Trulls Nillsson å dess Sahl: Hustrus 
Sigridh Andersdotters och dess MedErfwas wägnar böhra hafwa dess wederlagh, 

'och tillbud° honom dehras och dhee andre dess MedErfwingars tillhörige och 
oskiffte Arfwe och Odellsjordh i Buwar i Skiee Sochn 6 Settg: ; Så ehuruwähl 
denna Jordh i Buwar icke är så godh som den i Gråålöös, Lijckwähl sedan han kan 
nu få Jorden tillsamma så låter han sigh och å sine medh Erfwingars wägnar dher 
medh heller nöija, änn han medh större widlyfftigheet och mehra beswähr, skulle 
den insambla medh Contante penningar, effter afsagdt skiffte och domb som giordt 
är på Tinget i Eigst d. 14 Julj Ao 1683. 

Hessland Lur - 28 
Mattis i Hesslandh een gammall Man instembdt sin Broders Sohn Anders 
Haralldsson een Ungh Karl för dhet han sigh medh wålld tillägnadt 3ne dess 
Äckrar, plögdt, sådt och gröden inbärgiadt till sin nytta; Swaranden Anders 
Haralldsson berättar sigh dhet giordt, till den ända att dheraf njuta dess wederlagh 
för een Inntaga i Gårdsens Eigendomb, hwar i denna Anders Haralldsson ingen 
dehlachtigheet hafft, Kiäranden swahrar att marcken är så stoor så han kan giöra 
Rödningh sigh och dem androm till ingen skada för gården, allenast han wille giöra 
arbete dher å, mehnte sigh ey för honom böhra Arbeta, han skulle fördenskull ey 
medh wålld taga dess Åckrar och nyttia, denne Anders finner sigh hafwa giordt 
Orätt och beklagar sitt hastiga Sinne och Oförståndh. Resol: Rätten pröfwar 
skiähligt, att Anders Haraldson sigh och Androm till Wahrningh skall plichta för 
Tagh 40 mark Sillfwermt. Skadans återgiällande wärderar Nembnden i dhet 
Ringaste böhra wara för Een Half Tunnas Uthsäde 9 mark Smt arg: Cap: 28 
Konunga Balck: L:L: 
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aina andré 

Ting den 25-27 november 1689 — fortsättn . 
Strömstad 
Lommeland 
Näsinge 
Rellen Skee 

10 
Handellssmannen i Strömstad Magnus Byhlmann instembdt een stoor dehl af 
Allmogen i Lommelandhs Sochn så och i Nässinge Sochn, hwar af Samblige 
fimnes tillstädes, som uppbuhritt Penningar och Gode Kiöpmans Wahror, hwilcket 
Allmogen widgå att hafwa uppbuhritt på Trälast; Magnus Byhlman bekiänner att 
hafwa dhet giordt, men nu är Lasten ey huggin som Kiöpmans Godz, dher till medh 
så dyr uppsätties, så han Kan den ey behålla. Allmogen säger att dhee ey allenast 
hafwa Last huggitt för hwadh dhee uppbuhritt och skylldige äro, men änn mehr som 
är nederkiördh till stranden, men nu sedan Seglingzfarten är betagin, och Byhlman 
icke få.dt några Skiepp, alltså will han nu ey hålla Kiöp, utan sedan dhee sigh till 
skada ey allenast needfällt skougen stoort och mycket arbete medh Yttersta 
förmågo och Kostnadh anwändt, fordrar han Contante betahlningh. förmodandes att 
Rätten Larer dem beskydda, ey allenast frå Byhlmans tilltahl, utan och han wara 
plichtigh fullgiöra och dem betahla hwadh Lasten Kan wara wärdh. Bihlman säger 
sigh willia behålla all den Last som Kan wara dougligh, och förswahrligh till 
Kiöpmans wahra huggin, och dhet effter Marckegångin Cronones Befallningzman å 
Allmogens Wägnar tyckte dem i denna Handell wara beswijckne och begiärade 
Mainteineras widh hwadh som Rättmätigt befinnes. 
Rätten standnade fördenskull i dhet slutit, att Cronones Befallningzman tillijcka 
medh 2ne Ährlige Männ, een af Strömstads Borgerskap och een Uthsochnes Man af 
Allmogen som förstånd dher å hafwa, skohla widh stranderna besichtiga Lasten utj 
Wederbörandernes nährwahro, och då meedellst dehras underskrifne betänckiande 
wid nästa Ting, så frampt dhee ey annorlunda åsämbjas, skall meedelst domb dem 
emillan sluutas. 
Af Allmogen skall Nembndemannen Anders i Hällen af Skiee Sochn Komma, och 
af Strömstad begiärer Bihlman Rådmannen Anders Nillsson, hwilcke 
BefallningzM" dher om hafwer Terminen att Kundgiöra _____ 

Strömstad 
13uar Vette hd 

11 
Hustru Ivlarin Jonsdotter från Strömstad bekiände för Rätten, att hafwa sålldt till 
Siuhl Tohrsson dess Moorbroder i Buwar 4 Settg r Skylld dess Odellssjordh som 
henner och dess Broder som för 19 Åh- sedan är uthreest Arfligen är tillfallin för 6 
dr S:m: Settingen, uppå desse 24 dr haar hon fådt Lefwererjngh 13 1/2 dr, dhee 
öfrige will hon effter handen, som dess förmågo Kan tillsäga medh forderligste 
betahla, begiärandes detta i Protocollet inföhras, för hwariehanda dödeligheet som 
torde åkomma. 

Floängen 
Nöddö 

Tjärnö 
Tjärnö 

12 
lwar 011sson i Flooengen Panttsätter och uppdrager sin Broder Jurdh 011sson i 
Nöödöhn all des Arfzrätt i Odellss--- och Panttejorden, som effter Skiefftebrefwet 
upprättadt och författadt d. 22 Febru: Ao 1689 honom tillkommer af 60 dr 26 1/3 ör 
S:m: Af hwilcka effter dehlningh på Ellofwa Systerlotter belöper på een 
Broderlott Ellofwa dahl r Sillf r mt. hwilcka -11 dr S:m: som ofwanfbrmällt är lwar 
Jonsson* i Floengen richtigt undfådt och såledz dess Arfflott panttsätter till Jurdh 
får sina Ellofwa dahl: uthlagde Panttepene igen. 
* A,: Efternamnet står på detta sätt både i konceptet och i Göta Hovrätts ex. 

Hustyft 
Blåskog 
Folkestad 
Grålös 
Torgonö 
Edsäm 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Tjärnö 
Naverstad 

13 
Oluf och Amund 011ssöner i Huustyfft, Björn Olufsson i Blåskough, Marett 
011ssdotter i Folckestadh, Börta 011sdotter i Gritillöös, alla desse äre Sahl: Oluf 
Larsson i Huustyffts barn, Ann denna Sahl: Olufz Syster Torbor Larsdotter i 
Torgunöö, som tillsamman ägde i Eedsemb i Nafwerstadh Sochn Een Tunna och 1 
Skrull Odellssjordh, Broderbarnen Broderslott, och Systeren 1/3 pant Systers lott, 
här för Rätten tillstå och bekiänna, att hafwa till dehras Fränder Trulls Knutsson 
och Tolle 011sson på Eedsemb bewilljadt Odells och Kiöpebreff på denna 
förberörde Jordh, som dehras Sahl: Fader Knut Hansson från Sahl: Oluf Larsson 
och Torbor Larsdotter sigh tillpanttadt hafwer, som ett wählförsegladt Panttebreff 
uthgifwit Ao 1655 d. 13 Decemb: tydel n uthwijsar för 76 Rdr och nu här på Tinget 
betahlt och Lefwereradt för Odellsslösn - 45 dr S:m: hwilcka tbreskrifne bekiänna 
sigh fådt den förste Pennigh medh den sidste, och alltså afhända från sigh och sine 
Erfwingar all Odellss Rätt och till Trulls Knutsson och Tolle 011sson till een 
wällfångin Ewärderligh Eigendomb 
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Ting den 17-19 februari 1690 i Hede — fortsättning. 

Elsängen Skee 13 
lwar Jörensson i Ellesängh som nu äger den aflijdne Nämbdemannens Sahl: Knut 
Christenssons effterlåtne hustru Gunnill Larssdoter framträdde för Rätten och 
tillijka med sin forbem:te Formans i första giffta medh Sahl: hustru Anna 
Simonsdoter, aflade Barn Oluf, Oluf, Cristen, och Maren alla Knutz Barn dess 
lijkest med den seenare giffia som ännu lefuer aflade Barn, Hanss, Anna, och 
Dordij, som i seenare Kullen ähra födde, det ehuruwäl Odelss och Pante Jorden 
Ellessäng, formedelst 2ne tillförende Upprättade skifflen så effter första hustrun 
som effier dhen Sahl: Mannen dhenna Ellesängs gård, som Sahl: Knuth i första 
giffia sigh tillpantadt med 100 Rdr in Specie är Worden såsom Löössöören skiptadt, 
huar igenom de befinna någor oreeda skie i Bruuket, helst dhe barn af första Kullen, 
som äro Oluf, Oluf, Cristen, och Marin, dy hafua de sins emillan sigh sålunda 
Wällbetänckt och frijwilleligen foreenadt at forber de Första Kullens Barn, huars 
Moder Waritt med och Inlösst eller pantadt gården, skall Oguält behålla den halfua 
gårdh eller Een Och Tree flerdendelss T:a skyldh: de 3 Barn som Sahl: Knut aflat i 
sijsta gifta med hustru Gunnill Larssdoter Nembl: Hanss, Anna. ock Dordij, än 
deras nu födde half syster med Ivar Jörensson, Lissbet ben:te behålla Een fierdingz 
bruuk. Wällförståendes att dhenna halfsysteren Lissbet lwarsdoter tillträder iche for 
dhenna sin systerlot än effter Modrenss dödh, såsom dess Mödernes Erf eller 10 1/2 
Sättg:, huilket Bruuk Sonen Hans Knutzon tillkommande Åhr 691 skall tillträda, 
och den fierde och sidsta fierdingen eller 10 112 Setting skyld, skall följa oguält Nu 
och tillkommande tijder Ivar Jörensson dess hustru barn och Erfwingar skohlandes 
effter En richtigh Liqvidation den Eena Kullen erfylla den 2 dre huad brister effter 
förra giorde dehligh: huad tdhen öfrige Löössöören som skifftade äro Widkomer, det 
förblifuer Orubbat effier Skiffle brefuens lydelsse ock innehåld, der på de hwar 
andra handrächte och begierte, at hwar parten Een afskrifft sig till rättelse her af 
måtte rneddehlas. 

Sannäs Tanum 14 
I detta mål hänvisas till sahl: Häradzhöfdingen Gustaf Farter in Ao 1661 d 24 
Martij osv betr. en avvittring betr. hustrun Ingebor Andersdotter efter sahl Oluf 
Nilsson på Sannähs 

Tången 
Buar 

Skee 
Sk e , 

17 
Länssmannen Thomas Kiep innförde för Rätten att quinnfolck Anna Gudessdoter 
på Tången for Lönskelägj, som hon föregifwer haka aflat barn med Lööss drengh 
Jacob 011son i Bu war, forlijdet Air, i plogtijden, da han war Plogman, hooss sin 

• ‹. 

Broder N ifSS 1 Buw—ir, denne Jacob effier 14 dagars tijd har want hoss sin broder 
dödde, warandess imidlertijdh sjuk i 8' dagar för än han dödde, Kohnan bekänner 
allenast En gångh hafft samlägu med den afdöda drengen, Länssmannen androgh 
sådant rychte och Löösstahl wara i Bygden, så Rätten fororsakadess detta till Nästa 
tingh uppskiuta, då Srberd ?hennes huussbonde tijllika med Matmoderen skohla 
innstämmas Till Tinget. 

Oxtorp Skee 18 
S Ht Lieutn: af h:s Mai:  Rijckz Enckie drotninghs Lijf Regemente Manhafftige 
Arved Dahlbergh, hadde Innstembt for Rätten Anderss Suensson i Ougstorp, for 
det han forlijden Wåår sålt honom Ofrödh Korn, NI: 4 1/2 Ta huar med helst han 
tagit En oboteligh skada. 

JW: Målet uppsköts pga att Anders Svensson inte infann sig i rätter:- han var ett 
ärende till Fredrikzhald. 

Dombok Norrviken 1690 5 



aina andré 

Från Ala:7 TANUM o VETTE 

Ad sis o Jesu 

Anno 1690 d. 26 Maij hölitz Laga ock Ordinarie Häradz Tingh med Tanumbs ock Wiltte Härader, å 
Rättan Tingstadh Giästgifwaregården Wijk, hooss warandes Cronones Befalningzm:" Wellbet:de Bengt 
Månsson, Länssmannen Swen Tohrson, ock Tomas Kiep, samt Häradernes Eedsworne Nembdh som fölgier 
Nembl: 

Wette Häradz 
Anund 011son i Eigst 
Lytter Olufson i Östby 
Jon Hansson i Åmåth 
Hanss Mickelson på Runöhn 
Hanss Simonss: i Sälten 
Anders Anderss: i Rällen 

16 mål 

Tanumbs Häradz 
Reor Tohrss. i Hougen 
Nilss Lassess: i Hogen, Siuk 
Pehr Juhlss: i Gurssrödh 
Anders Hansson i Huudt 
Rasmus Arfwidss: död in April 
Oluf Tronsson i Lyngby 

UTDRAG 
Ingemar Lantz har skrivit av hela. 

Se mitt gårdsregister för hans material. 

Utter Hållen Prädijkan ock gudztienst blef Tinget ock Tingzfreden i Wahnlig måtto Lyst ock förkunnat. 

Tången Skee 
<:S1„.......n. 

I (M: Ej numrerat i originalet) 
Länssmannen Tomas Kiep framhade för Rätten ett quinnfolck Anna Gudersdoter på 
Tången som war wid förra Tinget utij Heede, d. 17 Febru: hwilken Kohna aflat 
Oäckta barn, och napngifwet Een dreng Jacob 011son i Buwar. som strax effter 
samlägu dödh Wordin, hwar före Rätten då saken uppskiöt intill den afdöda 
drengens Broder som han tiente, tillijka med Maatmodren skulle nu på Tinget möta; 
Bonden Nilss i Buuar, med dess hustru Merta Erikzdoter möte, huilken Nilss 
bekiende, at den tijden war han så i 5 Weckor siuk at han ingen Kiende, och slät 
forhoppning War, om dhess oppkomst, huarföre denne dhess afdöda broder Kom 
till honom war dess Plogman, siuknade och strax dödde Wettandess han intet i 
denna sak, ey heller dess hustru, någon dehra her om något berätta. Länssmannen 
meente at någon annan måtte wara Barnefader, men Kohnan Eenständigt påstodh, 
sig ingen annan hafft i den måttan med att beställa, Hon födde et dödfödt 
drängebarn, ock kom Een 4 eller 5 Weckor forbittijda. Resol: Ehuru wäll Rätten på 
allgörligit sätt, bemödade sig, detta mått! ransaka, ock man Lijkuäl ingen annan 
bekiännelse af Kohnan Anna Gudessdoter Kunde undfå, dy döm mes hon for 
Lönskelägj at böta 20 mark och stånda uppenbahra skrijfft: 

Överby Lur / 
Vålle Lur Dito Länssman framstälte for Rätten Ett annat quinfolk Rangella i Öfwerby, som 
Norge Jämwäl afladt oächta Barn, med Een gifft Cronanss Båtzman Jon Jacobson Wålle 

ben:d, denna Båtzm:n har bekiendt sig wara henness Barnefader för BefalningzM:n, 
Och strax derpå rymd åth Norgie, Resol: Huarföre af Een så uppenbare Bekännelse, 
ty dömmess Rangnella (A: Namnet skrevs olika) Thorsdot: effter h:s M:s 
Drottningh Christina straffordningh, att plickta får Eenfalt Hoor 40 dr Smt , och 
uppenbar skrifft stånda effter Kiyrkiolagen, Kohnan har intet att böötta med, ty 
sleet hon Rijss widh tingz dörran. 
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Ting den 6 november 1690 i Hede — fortsättning. 

Strömstad 
Lundby 
Kil 
Torbal 
Härröd 
Ljungbytorp 
Berga 
Hessland 
Ön 
Apelsäter 
Tveten 
Nedgård 
Sundby 
Fristorp 
Dyne 
Lien 

? 
Lur 
Lur 
Lur 
Tanum 
Lur trol. 
Lur 
Lur trol. 
Lur 
Vette hd 
Näsinge 
Vette hd 
Hogdal 
Hogdal 
Skee 

13 
Borgaren Sifwer Sifwertzon i Strämstadh fullmächtigh giordt Rådmannen Weil: 
Jönss Bassij, att fordra En hoop utj borgadt skuldh, till Allmogen i Landet, 
Tanumbs Häradh osv. 

iM: Här räknas upp fordringar mot nedanstående personer. De flesta lovar 
betala;någon har invändningar eller påpekanden. 

Oluf Tronsson i Lundby 
Anders Anderssoni Kijhl 
Hanss Jonsson i Torball 
Nilss Sifwertzon i Häre 
Oluf Olufson i Lyngbytorp 
Anderss Jonson i Bergia 
Matthis Nilson i Hesslandh 
Hanss 011son i Kijhl 
Torkel Pehrson i C/än 
Siuhl i Kijhl 
Asser Haraldson i Abellsäter 
Budolph Jonson i Tweeten 
Assgudh 011son i Neegård 
Oluf i Sundby 
Nilss i Fristorp 
Simon Gudesson på Dynää 
Tohre Pehrson och Lasse i Lijene 
Anderss Hallfwardson i Lijene 

Hjälmberg Skee 14. (Aé: Onumrerat mål) 
Buar Skee Hanss i Hielmbergh stembd Nilss och Carl i Bufwar för 2" dehlen utj Een qwarn, 
Rellen Skee han bygt på Buwars Eigendomb, den tijdh han der bodde, fordrandess dertbre 

betahlningh, Nilss och Carl i Bufwar mötte som medh Nembndemannen Anderss i 
Rällanss sandferdige bewimande betygade, då han i 4 Åhr bodde på Buwer ey 
bygde der meehr ärm 1/2 Kiöhlna, och dhenna deehlen, i qwarrien, haar herjempte 
hafft sin Möln på samma qwarn i 3:" Åhr, dertill med skougen mycket uthhuggin, 
då han der bodde; Parterne förlijktes, att Hanss I Hielmbergh skall ännu hafwa fridh 
der att mab la 6 T:r Kom 

Algö Tjärnö 17. (A: Onumrerat mål) 
Nedanberg Skee Sh:r öfwersten Wellbårrie Petter Weinholtz hade för Rätten innstembd Åboeme på 

Ellgään aff Skiee Sochn, för ett bytte som dhe giordt med Kongl: Maij:ttz och 
Cronan Nembl: för 1 T:a skyldh på Ellgöön, för hwilken Cronan åthniutit åhrligen 3 
d Silf r mt: för Een T:a Maltt och der emot gifwit i wederlagh 2 T:r Skyldh dherass 
Kiöpte och frälste Odelssgårdh, Neanberg, Skiee Sochn med Byxell och Taga, som 
effter uthräckningh af sigh Åhrligen gifwer, 10 clr Silfr mt, detta Byte är in A:" 
1682 af S: Hr Gouvemeuren Lybecker Resolverat skohla af häradzhöfdingen med 
Nembden Besichtigass, som sedan af h: Excelks Högwellb: flr Baron General 
Leutnanten och Gouvemeuren Schönleben ähr oppå Kongl: Maij:" allernådigste 
behagh Resolverat in A:' 1683 d. 23 Octobr. med 1684 Åhrs Ränta af Cronones 
BefalningzMan i Räckning opptaga, helst Kongl: Maij:tt igienom dhetta byte 
werkelig avange hafwer, detta hemman Neanberg är annslagen S H:r öfwersten på 
dess Gagie, hwarest Böndeme något fehla, med skattenss fullgörande,Hr öfwersten 
hadde udsändt dess Ränterslcrif:ren Jonas Gellerstedt. Bonderne mötte som ör 
lefwererade vidimerat Copia af dherass Bytes project och öfwanberörde breff hwar 
med han sedan war för dhenna gång förnögd. 
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Ting den 9-11 februari 1697 i Vik — fortsättning. 

Idd sn 
ii111 1cee--- 
Halden 
Tånga 
B5 

Norge 

Norge 
Skee 
Skee 

6. 
Comminister wyrdige och Wällärde Hr Pehr Hansson Stillingh?, af ldde Land från 
Norska sidan, hade innstembdt sahl: Jöns och Nills i Buar deeras qwarlåme Enkior 
beggie Martta, widh namn, för 9 Rdr skulldh, som deeras"—silil: Män sedan A:o 
1672, skohladt waritt skylldig En Pehr Stillingz Förman. sahl: Sören Jönsson 
Rådhman på Fridrickzhalldh, och sådant betygade med sin förmans, här i Rätten 
tiramblagde Räckenskapz Book; denna Sören Jönsson har waritt rådande öfwer 
Buar, och in A:o 1672 sålldt dedh till fordumb Kong!. Rådet, Sahl. Hr Harald 
Stake, som sedermehra A:o 1674 den tbrbytt till Kong!. May:tt och Cronan; Sören 
Jönsson dödde A:o 1680 som Hr Pehr Stilling berättar, Hr Peder haar fdr någre åhr 
sedan skrifwitt Cronans BefalldningzMan Bengt Månsson till om denna skulldh, 
der på BefalldningzMannen kalladt föreskrifne Bröder, Jöns och Nills.i_Filisir rill_ 
sigh, och allfwarsambligen dem förehållitt om~s -kulldh, då dhe wid sin siähls 
sahligheet, bedyrat, sig wid godt sambwette wettadt, icke waritt skylldig ded 
ringaste, uthan snarare haffl någon att fordra i ded den sidsta Lefwererning dhe 
gjorde till sahl: Sören Jönsson, war 3 Oxar och 2 T:r Ostror, som icke finnas i 
Sören Jönssons Book innskrifne. Dernäst innfördes af Enkiome 2ne ährlige Män 
Nills Ifwarsson i Tånga och Måns Johansson i Bä& hWillka wittnade effter den 
sahl: Mannen Nills i Buar som dödde förlijditt åhr, ded Nills bekiende på sitt 
yttersta och strax effter Prästen war uthgångin, föll Nills denna skulldfordrand i 
Tankkarna, och qwalldes der af, om dess hustro och Barn skulle fordras effter dess 
dödh denna skulldh, som han med sin sahl: Broder så säkert betahlt hade, som nu 
tänkker komma inn för Gudz blijda ansickte, då han skilldes från denna usla 
werlden, hwar på och sahl. Nills i samma stundene aflijda månde; denna 
berättellsse sann wara wille dhe giöra sin Eedh. Resol: Hwarföre af sådan tbr 
Rätten kombne wittnen och betygande som föreskrifwitt står, har Rätten dömbdt 
desse Enkior frij för denna skulldfordrand. 

Blomsholm Skee 7. 
Kåröds- Skee Gårdzfougden på Blomsshollm Well:t Erick Flygare framhade nu för Rätten dhe 
platsen 2ne Torpare Anders på Kårödzplatzen och Anders widh Grinnen, som waritt 
Grinden u. Skee afriähmare för dhe Tiufwarne på Blomshollm. som finnes dess Ransakning och 
Blomsholm domb, på Wijkz Ting d. 23 Maij A:o 1696, då desse sig uhr wägen hållit och 

undanstuckitt, nu hafwa sig innställt; Anders på Kårödzplatzen säyer sig fådt 4 
settg: kom och 2 settg: hafre, ett fårelåår och een sijda, men alltzintet mehra; 
Flygaren kan ey heller honom mehr öfwerbewijsa, denna Tiufnad werderas för 7 dr 
Smt. Anders på Grinnen har allenast fådt 3 skind och 4 Mackrillar, gårdsFougden, 
säyer sig och ingen wijdare k-undskap fådt, denna Tiufnadens wärde ähr 12 styf:r. 

Resolutio: Rätten dömmer i föllja af straffordningen Anders på 
Kårödzplatzen bööra återställa måhlsäganden sitt igien och plickta 3 g:r Tiufnadens 
wärde som är, 21 dr, och Anders wid Grinnen på Lijka sätt återgifwa Tiufnaden 
med 36 öre Smt bööter. 

r(,95 
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Ting den 9-11 februari 1697 i Vik — fortsättning. 

d. 10 Continuerade Tinget. 

Böön Vette hd 13. 
Knekteröd Vette hd För Rätten framträdde Swen Hallfwardsson i Män, fullmechtig af Björn Persson i 
Idd sn Norge Kneckteröd, som,hade med sig denna Björns son Hans ben:d, Rem samma Swen 
Kroken Skee Hallfwardsson Fullmecktig på Björns systrars Kirstin och Annas wägnar, som boo i 
Kroken Skee Idde sochn öfwer gräntzen på Norska sijdan; Ärm Björns Broder Anders Persson i 
Övre Floughullt här innrijkes Boendes, hwillka bekiende huru de äga 1V2 Tunna skylldh 
Flöghult Skee el:r hallfwa gården i Öfre Krooken i Skiee sochn, den dhe på fölljande sätt försållt 

till Anders lfwarsson i Krooken, Nembl:n Anders Persson i Floughullt äger der 
Nijo settingar för hwillka han uppburitt Nitton Rixdr Courant, Och Biörn Persson i 
Kneckterödh äger der 6 settg:r, dess systrar Kirstin och Anna äga der 3 settg:r, som 
och giör tillsamman Nijo settg:r, desse seenare äro på Norska sijdan, hwillkas 
fullmecktige med Björns son, tillstå jämbwäll hafwa sålldt sin Jordh för Nitton Rdr 
courant, allt a 6 mark på Rixdhl:r beräcknadt, af hwillka Nitton Rdr bör betaldas till 
Kongl. May:tt och Cronan siettepenningen med 4 dr 24 öre Sillfwermynt, som strax 
på Tingzbordet Lefwererades Cronones BefalldningzM:n. Afhändandes i så måtto 
samma hallfwa gårdh från sig och deeras Erfwingar, till Anders lwarsson i 
Krooken, dess hustro Olug Jönssdotter som är deeras skylldfrände, med beggies 
deeras äkta Barn och effterkommande Erfwingar all deeras OdellssEigendomb och 
Rätt i Öfre Krooken, till een oklandrat och Laga wällfängin Eigendomb. 

Treje Skee 14. 
Kollekind Skee För Rätten betygade Cronones BefallningzMan wellbat Bengt Månsson, med 
Buar Skee Nembdemännen Anders Andersson i Trije och Joen Larsson i Joen Larsson i 
Norge Kållekind , huru dhe hördt sahl: Assbiörn Nillsson i Buars barn som alle i Norige 
Kangeröd Skee wistas, Nembl:n Oluf, Hans, Marit och Kirstin hafwa på Pantt oppdragitt till deeras 
Berga Norge syskonebarn Reor Trullsson all deeras Odellssjordh i Kongerud i Skiee sochn, som 
Bremmen Skee är 3 sett: 1 5/11 kanna skylldh moot oppburne Nijo Rdr Courant a 6 mark Smt för 
Strängen Skee Rd:r beräcknadt, och dedh på 20 åhrs Tijd oigenLöst; dernäst bewijsades medh 

ofwanskrifne Wittnessmän att farbrodren Tohl Nillsson i Bergia som och boor i 
Idde sochn, på Lijka sätt, äfwen så mycken Jord Nembl:n 3 sett:r 1 5/11 kanna 

• skylldh på Pantt öfwerdragitt till sin Broderson Reor Trullsson mot 9 Rdr Courant, 
på lijka så lång Panttedag Nämbl:n 20 åhrs Tijdh. Och alldenstund ded är een ringa 

• andehl Odellssjordh som knapt lärer återlöösas, dy på Cronones BefalldningzMans 
giorde påminnellsse resolverade Rätten att siettepenningen der aff böör betahlas 
med 4 dr 16 öre sillfwermynt som strax uthlades. Änn framträdde Lars Lassesson 
på Bremmen, och bekiende å sin hustros Sigrid Nillsdotters wägnar att hafwa för 
dess systers Lutt 1 setting 2 6?/11 kanna skylldh undfådt och oppburitt 4'/2 Rdr 
Courant. Wijdare pantsetter Broderen Anders Trullsson, och systeren 
Ingebor Trullssdotter som äger Simon Hansson i Strängen denna sin Broder Reor 
Trullsson deraf arfwe-Odellssjord i Kongerud, Brodren undfådt 51/2  dr Smt. och 
systeren 2 dr 24 öre Smt. Och emedan denne Reors Farbroder Hans Nillsson, som 
är yngre än desse Bröderbarnen effter sahl: Trulls Nillsson förmeente sig bööra 
Löösa i denna hallfwa gård BrodersLutt, så blef sålunda fyrafskieedat, att som den 
andra hallfwa gården, der Pehr åboor under wissa åhrs Panttedag, hwar af 
förmehnas een 3 ell:r 4 ähr allenast återstå, och man nu ey widh handen hade 
Panttebrefwet till underrättellsse, och desse äre närmaste samma Jordh innfrellssa, 
dy är belofwadt att när dag Jorden innfrällssas, skall Liqvideras desse Byrdemän, 
Broderen Hans Nillsson i Kongerud och sahl: Trullss Nillssons Barn emillan, att 
hwad den ena Jorden kan högre komma till att frällssas skall den andra komma till 
ehrsättningh, så att faderbroderen Hans Nillsson, skall wid den andra hallfwa 
gården blifwa Conserverat, om han så gitter och penningar skaffa kan. 
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aina andré 

Ting den 9-11 februari 1697 i Vik — fortsättning. 

Flöghult Skee 15. 
Strängen Skee För Rätten framträdde Reor Trullsson i Floughullt och bekiende sig hafwa på pant 

öfwerdragitt sin Broder Anders Trullsson, dess Erfde Odellssjord effier 
skifftebrefwetz innehålldh utj Floughullt Nembl. 8 settingar 2 3/5 skrull för 
Fembtijo dr. 26 öre Smt och ded på Tiugo åhrs Tijdh °igenlöst. Swågren Simon 
Hansson i Strängen, på sin hustros wägnar pantsätter jämbwäll till Anders 
Trullsson 3 1/5 skrull i Floughullt moot uppbume 4 dr 26 öre Sillfwermynt under 
samma Condition som den förra. Hållandes hwar andra frij och skadesLöös i alla 
måtto. 

Treje Skee 16. 
Kollekind Skee Dedh bewignade BefallningzMannen wellbet:de Bengt Månsson med 
Berga Norge Nembndemännen Anders Andersson i Trije och Joen Larsson i Kållekindh, 
Bremmen Skee hurusåssom Tohre Nillsson i Bärgie af Norige, har panttsatt till Lars Lassesson på 
Buar Norra Skee Bremmen dess Erfde 4 settingar skylldh utj Noor Buar moot oppbiudne Sex Rdr 
Grinstad Norge Courant el:r 9 dr Smt, och ded på 20 åhr oigenlöst. På Lijka sätt bewijsades, att 
Lunne- Norge Oluf och Hans Assbiömsson i Grinstadh i Bore sochn, så och Hallfward 
marken Taralldsson i Lunnemarken i Råcke sochn, på sin hustros wägnar jämbwell 

panttsatt deeras 4 sett:r skylldh i Norr Buar, moot Sex Rdr Courant, desse betahlte 
siettepenningen till Kongl: May:tt, medh Tree dahl:r sillfwermynt. Änn Simon 
Hansson i Strängen, på sin hustros wägnar pantsatt till förbemellte Lars Lassesson 
på Bremmen Een Setting 2 1?/3 slcrullar i Norrbuar, moot oppbume 6 dahl:r 24 öre 
sillfwerrnynt, °igenlöst på 20 åhrs Tijdh. 

d. 11 Continuerades Tinget 

• 

Andalen 
Vadalen 
Norra 
Skågelid 

? 
Skee 

Skee 

17. 
För Rätten framträdde Anders Larsson i Andahlen, och bekiende huru såssom dhe 
af sahl. Kiähl i Andahlen till sin stiufdotter Anna Swenssdotter förährade 8 settg:r i 
Norra W'adahlen, hafwer Lars Hindricksson i Skågelijn på sin Barns wägnar, 
aflade med Karin Assgiersdotter, som woro Odellssburne till detta Andahlen, från 
honom Anders Larsson och dess hustro Anna Swensdotter innfrällst och återlöst 
medh 13 dr 9 öre Smt, hwar med Anders Larsson för sig dess hustro Barn och 
Erfwingar, samma gåfwa alldehles äre förnögde och i så måtto från sigh 
fullkombligen &tända, icke nu el:r i framtijden någor wijdare prxtension på 
samma 8 settg:r skylldh giöra skohla. 

Hessland 
Naverstad 
Södra 

Lur 
Naverstad 

18. 
Grim Andersson i Hessland bekiende för Rätten huru han war Erfwinge till een 
setting skylldh i Söndre i Nafwerstadh, på dess aflijdne sahl: Moders Signe 
Grimsdotters wägnar, hwillken setting skylldh i Söndre Nafwerstadh, Grim 
Andersson säyer sig wara redligen betahlt, med 6 dr 24 öre Smt af Cristen 
Amundsson i Söndre Nafwerstadh, som äger Grim Anderssons syskonebarn Elin 
Ellesdotter, hwar med Grim i Hessland, från sig dess hustro och Barn samma 
setting skylldh alldehles afhänder. 

Hessland Lur 19. 
Grim Andersson i Hessiandh, Låter oppbiuda 5 settingar skylldh i Hesslandh, som 
han sig af Jacob Andersson i Hessland tillhandlat hafwer första gn 

Lytorp 
Treje 
Blåskog 

Skee 
Skee 
Skee 

20. 
För Rätten framträdde Bröderne Jon Andersson och Rassmus Andersson i Lyttorp, 
med systeren Giertrudz Man Nills Steenarsson i Trije, och bekiende att dhe Fyra 
settg:r skylldh i Blåskoug som äre ograverade el:r oförpanttade, hwaräst 112 settg:r 
äre Lagståndne, warandes Sexton Settingar all deeras Odellssjordh, som Brodren 
Engellbreckt Anderss:n i Blåskoug, skall fä skam och skiöte på, bekiennandes 
jämbwäll Joen och Rassmus för hwar dehras Broders Luft el:r annpart i denna Jord 
wara betahlt med 23 Rdr, och systeren 11% Rdr Courant a 6 mark Smt på Rd:n 
beräcknadt, hwareffter desse Bröderne med systeren från sig och deeras hustror och 
barn afhända deeras Odellssrätt till Brodren Engelbreckt Andersson. 
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aina andré 

Ting den 11-12 maj 1700 i Vik — fortsättning. 

Knarrevik 
Mällegården 
D:a ta Skee 

Skee 
Näsinge 

- 

12. 
För Rätten framträdde Trulls Andersson i Knarrwijkan, som tillstod och bekiende, 
att hafwa till Låns bekommitt af Halfwardh Hellgesson i Mellomgården 7 Rdr 

"VaIerbarna Norge Courant el:r 10 dr 16 öre, hwaremoot han Halfward i Mellomgården pantsätter des 
Boghem Tanum Erfde Odellzjord 31/2 setting skylldh i gården Norrbuar; så Länge och inn till des, 

han får sine uthlagde Panttepenningar igienbetahlte. Dessuthan bewijste denna 
Trulls i Knarrwijkan medh een wittnesskrifft af Kyrckioherden på Hwahlöer i 
Norige Herr Jacob Mattsson Hessing, att hafwa påkostadt sin systers Barbroo 
Andersdotters begrafning, uthräcknadt i Swenska Penningar till 8 dr 24 öre, samma 
des syster war uthfattig och Tiggde sitt Brödh; Alltså tillades Anders i 
Knarrwijkan denna des systers Arfwejord 11/2  setting skylld i Norrbuar, som han 
jembwell är förlijkt, ochmoot undfängne penningar af Halfward Hällgiesson 
pantsatt för 4 dr 16 öre Sillfwermynt, och såssom detta intet kan giöra fyllest för 
begrafningzKästnaden, dy hafwer Anders att uppbära Landskyllden aff des aflijdna 
systers 3 settingar skylldh i Houghemb i Tanumbz sochn, inn till han kan blifwa 
betahlt, och Jorden blir skifft, men imedlertijd hålla den frällst med Odellzskatten. 
Warandes 5 settingar skylld i Buar, som äro af Halfward i Mellomgården 
innpanttade förr 10 Rdr courant eller 15 dr Smt. 

den 12 Continuerade Tinget 

Hogdal Hogdal 13. 
Hogdal Hogdal För Rätten innlade sonen till Anders Hansson i Hougdahl, Oluf Andersson i 
Västra Wästre Hougdahl, ett Panttebref uthgifwitt af Wäll:t Knut Nillsson på Dyne, den 
Dyne Hogdal 27 Februarii innewarande åhr på ett Knut N illssons Odellz och skattehemman 
Hogdal Hogdal östre Hougdahl, jembwell i Hougdahls sochn belägitt, pantsatt för 150 Rdr 
Östra Courant swensk sillfvvermynt, som Åhrligen skyller 4 Tunnor Mallt, och ded utj 

3ne Åhremåhl eller Nijo Åhrs Tijd, hwillket bref till alle sine Clausulir blef 
Confirmerat; Fadren uthlagdt dhe halfwe penningar, och sonen den andra hälfften, 
utj fbreskrifne Summa. 

Nöddö Tjärnö 14. 
Skee Skee Sören 011sson i Nödöen, effter Hr Kyrckioheerdens wellärde herr Peder Tollessons 
prästgård till Skiee Pastorat, honom giorde tillsäyellsse, annmählte huru han nu utj 3ne 
Tjärnö 
kyrka 

Tjärnö förlijdne åhr har uppwacktadt Kyrckiowertz Tiensten för Tiernöö Kyrckia, 
begiärandes ded någon annan måtte nu tillsättias. Altså blef af Rätten i dess ställe 

Saltö Tjärnö förordnat, Åboerne på Saltöön Nembl. Assmund Jöransson och Mattes Andersson, 
som innewahrande åhr antaga uppbörden, och effter wahnligheeten giöra deeras 
Tienst och uppwacktning, som tager sin begynnelsse Missommarsdagen, 
nästkommande. 
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Ting den 30 september —2 oktober 1701 i Vik — fortsättning. 

Bodal 
Vässby 
Kollekind 

Lommeland 
Näsinge 
Skee 

2. 
Kräfde hustru lngri Erickzdotter och hennes son Hans Torsson i Bodahl 16 Rdr 
som till hustru Ingris sohn Erich Toresson skohla wara försträckte till städiemål och 
taga då han inkom på Wässby och blef gifft med sin hustru Börta Hallfworsdotter i 
påståendes att samma penningar må blifwa afkortade uppå hennes barns arf, effter 
dheras Faderfader Tore Elofson, swaranden Christoffer Erickson uppå sin hustrus 
Börta Hallfworsdotters wägnar föregaf sin hustru aldrig hafwa afwettat dhenna 
skullden mycket mindre honom, i ty han alldrig want kräfde utaf hans förman, 
hwillcken berättas hafwa betallt een skulld på hall som han giordt till samma tagas 
uthläggiande; Upwistes elliest dhet skifftebreef som är hollet effter Erick Toreson 
Ao 1696 d. 16 Aprillis uthi hwillcket samma skulld ey är införd eller bewiss wara 
witterlig, utan annor giälld som nu mera är betallt, kunde icke heller käranden med 
handskrift wittna eller andre skiähl bewisa skulldens richtigheet utan fast heller 
förklarade Nämbdemannen Jon Larsson i Kollekin, att dhet förordet som dhen 
kärande parten på skjuter att samma skulld skulle stå öpen till Tore Hallfwordsons 
afgång och då beräcknas blef intet omtahlad, eller förehafft, Fördhenskull Rätten 
icke kunde tillkiänna kiäranden wara befogat till samma giälld kräf, utan swaranden 
dherföre befrias och expenserna compenserade. 

Kollekind 
Buar 

Skee 
Skee 

3. 
Jon Larson i Kollekin uppå sin Faders Jacob Hansons wägnar tilltalade Börge 
Nilsson i Bua för een häst som är fallen uth före ett berg och dherigenom är 
fördärfwader förmehnandes som borde han wara deruthinnan wållande efftersom 
een hustru Lispet Jonsdotter hördt och sedt, några omständigheeter som lära gee 
närmare upliussning i saken, samma hustru giorde sin relation sålunda att hon såg 
klockarens häst komma frj och färdig till gården Bua när. när hon kom uth frågade 
hon hwad som war twist, då Börge swarade klockarens häst flög skam i wålld, 
hästen föllgde ett stoo som Börges moder tillhörde och hon skulle uptaga till att 
plöya med, För hwillcket Börge tillförne nekat hadhe, men tillstådt sådant med sin 
moder sedermera, hwarföre och han holles misstänckt, Börge tI5regaf sig wara 
oskylldig och tillböd sigh willia med Eedh befria, hwillcken och han med han å 
book fulltygade att wara till samma hästs tbrdärfwande alldeles oskylldig, hwarföre 
her för samma måhl blef frjkiände. 
(M. OBS betr. Jon Larsons far! Att det står Jacob Hansson har kontrollerats även 
i Göta Hovrätts exemplar- Jfr mål nr 18) 

Valex Södra 
Strömstad 

Skee 4-
Emedan Olof Bryngellson i Södre Watex icke kunde sig Lagl. befrja med mindre 
han ju? war skylldig Rådhman i Strömstad wäll:t Anders Nillsson 6 dr 5 öre Smt 
effter sluten Räckning för undfängne waror på både sjdor; så blef fördhenskull 
bern:te Olof tillkiändh Rådhman Anders Nilsson samma skulld och förordsakade 
expenser 1 dr Smtt betahla, till nästkommande mårtenssmässe eller att blifwa 

k dherföre lagligen exegvererader. 
Lommeland Lommeland 5. 

I föllgie af herr Gouverneurens Excell:s remissorial af d. 21 Junj Ao I 70 I inställte 
sig Hal lfwor Assmundson och äskade laga skiffle och fordehlning emillan dhet hela 
ofrj Frällsse hemmanet Lommeland som honom och des broder tillkommer och 
dhet hela Cronohemmanet som är beläget i ett byalag uppå hwillcket anhollande sig 
uthlåtte Cronones BefalldningzMan Wällbetrodde Bengdt Månson uppå 
Cronohemmanetz wägnar att dhenne saksökningen ey Lärer Laga skiffle kunna 
wägras utan såsom skogen är nu odelter och inga röör eller tiälldror tu ll så finner 
han å Cronohemmanetz wägnar ey något hinder dher wed att giöra och påminna, 
hwarföre Rätten pröfwade skiäligdt i fbrmågo af det 28 Cap: Bygg: b.L.L. att 
samma skog må skifftas till öre och örtuge när laga tidh dhertill infaller. 
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DOMBOK 
NORRVIKENS FÖGDERI 

1702 

[Från Göta Hovrätt 
Volymbeteckning hos SVAR EVI1AABA:33 kort 1/3 

VETTE 

Anno 1702 d. 10 Februari blef ordinarie Tingh hollet med Wätte härad å rättan Tingstad 
Gitistgifwaregården Wijk. tillstädes warandes Cronones BefallningzMan Wällbet:de Bengdt Månson, 
Ländzman Wäll:t Tomas Kiep och Tingelagetz edsworne och sedwanlige Nämbd. 

af häradet 
Lytter Olufsson i Östby 
Jon Hansson i Åhmot 
Hans Mickellsson på Runöö 
Hans Simonsson i Sälten 
Anders Andersson i Trjer 
Jon Larsson i Kollekin 

 26 mål 

af Tanumbs härad 
Reor Toreson i Hougen 
Hans Biyngellsson i Säm 
Gude Ericksson i Hågeby 
Guttorm Gunnesson i Rungstång 
Jon Pärsson i Gurssredh 

Gudztiänsten wardt i förstone hollen på Tingsplatsen och Tinget sedan begynt med sedwanlig uthlyssningh. 

Nedanberg Skee 1. 
Vik Skee Cronorättaren Sifwer Olufsson i Neanberg föredrog Rätten hurusåssom Erick och 
Bohus Kungälv Jöran i Skiär hafwa mootvvilleligen utheblefwet då dhe war tillsagde att möta med 
fästning sine hästar i Wjk och siussa effter hans Excell:ts Hr gouverneur och Amiralens 
Buar Skee Högwällb:ne Baron Hr Erick Siöbladz pass LandsGevaldiere Grönman som war 
Skär Skee beordrad att föra een arresterad pärsson Plander här Nord ifrån till Bohuus hwillcka 

han för samma ohörsambheet låtet hjt till Tinget incitera att stå derföre till answar. 
Jören war tillstädes och sade sig hafwa giordt färdig till Siussningen, män är uthaf 
sin granne Erick hindrader i det han föregifwet sig icke Ria willja infinna till siutzet 
än då Rättaren kommer i gården och tillsäger; Rättaren klagar att Erick är een 
olydig man som alltid wissar sig mootwillig och upstussar dhem andre, säjer och 
sig hafwa blefwet hotader med hug för siussetz försummellsse att Gevaldigern icke 
kunde fordtkomma; Elliest klagar han öfwer åhboerne i Buar att dhe äfwenledes 
utheblefwet med Siusset och war tillstädes Amund Torstensson sampt Nills 
Eskellsson hwillcka sökte sig ursächta dhermed att dhem ey tillföll siussa dhen 
gången, uthan ordningen tillföll dheras gåhlboo Erick Olufsson som nu 
frånwarande war och intet förfall låte lyssa, icke heller Erick i Skift uthan dhe 
begge mootwilligdtwijs utheblefwet och i andra ährander faret såssom dheras 
grannar betyga, Amund påskiuter sig hafwa want färdig och hafft sin häst sedlader 
att föllja medh till wacht, män Erick wäntade på andra som skulle komma med i 
siusset; Amund tillstod att Nills icke tillföll ordningen dhen gången utan Erick 
borde sådant prwstera. 
Resol:o Såssom Erick Ericksson i Stig utan förfalls lyssande utheblefweet 
contumaciter o'Cli sig afhollet utj andra sina ährander hwilIcket och Erick Olufsson i 
Buar betygat ehuruwäll han intet laga förfall heller hafft såssom des gåhlbonder 
wittna; Så blef detta måhlet med domb sålunda afhullpet att dhe hwar plichta 3 
mark för försummat siuss, item Jören i Skiär och Amund Torstenson i Buar hwar 3 
mark der till med plichtar Erick i Skiär och Erick Olufsson i Buar för försummat 
uprop hwar 1 dr och förfalllöst utheblifwande hwartera 2 dr Smt skollandes och 
samptel. swaranderna wara plichtige uprätta klaganden utj stämbningz pänningar 
och oinkostningh hwar 2 mark Smtt. 

ebb kg2 /07 "frOOMA, /P3 
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